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บทบรรณาธกิาร 
 

 วารสารมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย เปนวารสารวิชาการท่ีจัดทําขึ้นเพื่อเปนเวที              

ในการนําเสนอบทความวิจัย บทความวิชาการ ที่เกี่ยวของกับศาสตรในสาขาภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาบาลี 

ภาษาสันสกฤต และศาสตรอ่ืนๆ ที่ เก่ียวของกับมนุษยศาสตร สําหรับบทความท่ีนําเสนอในวารสารฉบับนี้               

มีบทความ 8 เรื่อง ดังนี ้

 1. พระแกวเนรมิต : พระพุทธรูปศักด์ิสิทธิ์แหงเมืองศรีสะเกษ โดยธันยพงศ สารรัตน, จัตุพล เกษร,                   

เกริกเกียรติ สมัญญา, สุริยา หอมสิน, ศรชัย กันทอง, กฤษตกร ถนอมบุญ, ธนพล ปองแกว, เอนก ศรีภพ,      

ธีรพัฒน  ผงกุลา เปนบทความวิชาการท่ีแสดงให เห็นความศักด์ิ สิทธิ์ของพระแกวเนรมิตกับการเปน                                   

ศูนยรวมจิตใจของชาวศรีสะเกษ 

 2. จารึกแมอักษรขอมขุดปรอท ภาพสะทอนอัจฉริยภาพทางภาษาบาลี ของเจาฟาธรรมธิเบศร                       

ไชยเชษฐสุริยวงศ  โดยพระปลัดสถาพร ปุม เป า, ณั ฐวุฒิ  คลายสุวรรณ  เปนบทความวิชาการท่ีแสดง                               

ใหเห็นพระอัจฉริยภาพทางภาษาบาลีของเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ในการสอนพระภิกษุ สามเณร                  

ใหมีความรูพื้นฐานดานภาษาบาลี  

 3. ในวันที่ โลกหมุนดวยเรื่องเลา : อํานาจของเรื่องเลากับการสรางความสมจริงให  “ประเทศ                            

เหนือจริง” โดยภูริณัฐ พฤกษ เนรมิต เปนบทความวิชาการที่แสดงให เห็นอํานาจของเรื่องเลาที่สามารถ                          

ทําใหผูฟง มีความเช่ือหรือความคิดเห็นคลอยตามความคิดของผูเลาเรื่อง  

 4. ปฐมโพธิกาล : หลักการ อุดมการณ  วิธีการเผยแผพระพุทธศาสนาในยุคแรก โดยมนตเทียน                     

มนตราภิบูลย เปนบทความวิชาการท่ีแสดงใหเห็นถึงหลักการ อุดมการณ และวิธีการเผยแผพระพุทธศาสนา                   

ของพระพุทธเจาในยุคแรกหลังการตรัสรู 

 5. พระโพธิสัตวใน “บทขับรองนกกานํ้า” ของพิธีกรรมโนราโรงครูภาคใต โดยชาญณรงค คงฉิม                           

เปนบทความวิชาการที่แสดงใหเห็นโทษของการลบหลูดูหมิ่นครูบาอาจารย 

 6. เสงี่ยมงามสงวนไวแตในที : วาทกรรมความงาม อุดมการณ และความคาดหวังตอสตรีใน “สุภาษิต  

สอนหญิง” โดยเธียรณพัฒน เมืองหลวง, ศิริวรรณ เจียรชัชวาลวงศ เปนบทความวิชาการที่แสดงใหเห็น                       

คานิยมของสตรีในสมัยรัตนโกสินทรตอนตน 

 7. วาทกรรมเชิงวิพากษในซีรีส “เด็กใหม ซีซั่น 2” โดยอุไรวรรณ สิงหทอง, เชอรร่ี เกษมสุขสําราญ, 

เมตตา ฟองฤทธิ์, ชมบุญ สุทธิปญโญ, ทแกลว แกลวกลา, เกษสุคนธ เหล็กเพชร, วริศรา ต้ังม่ัน เปนบทความวิจัย    

ที่แสดงผลการศึกษาเรื่องวาทกรรม 3 ประการ คือ 1) ชุดวาทกรรมที่ มีการใชอํานาจเขาถึงปญหาในสังคม                          

2) ชุดวาทกรรมทุนนิยมที่สงผลตอการใชอํานาจที่มีดานการบิดเบือนความผิด 3) ชุดวาทกรรมดานความ                     

เทาเทียมทางเพศ 
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 8. ภาพแทนความเปน จีนในนวนิยาย เรื่ อง หมูบ าน เล็กตระกูล เป า ของ ห วังอันอี้  พ ระราช                             

นิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี                                

โดยเมตตา ฟองฤทธิ์, เชอรรี่ เกษมสุขสําราญ, อุไรวรรณ สิงหทอง, ทแกลว แกลวกลา, กมลวรรณ เทียงดาห,     

ปุณยนุช โพธิ์ไชยโย เปนบทความวิจัยที่พบภาพแทน 3 ประการ คือ 1) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาท                         

ของสตรี 2) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทการแสดงความรักชายหญิง 3) ภาพแทนความเปนจีน                           

ผานบทบาทของวีรบุรุษ 4) ภาพแทนความเปนจีนผานการลงโทษ 

 ในนามของกองบรรณาธิการวารสารมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ขอขอบคุณ                 

เจาของบทความทุกทานที่สงบทความมาตีพิมพ  และขอขอบพระคุณผูทรงคุณวุฒิทุกทานที่ ไดพิจารณา                          

กล่ันกรอง ใหขอชี้แนะในการแกไขบทความใหสมบูรณทางวิชาการเพิ่มขึ้น  

 

บรรณาธิการวารสาร 
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บทบรรณาธิการ 
 

 วารสารมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย เปนวารสารวิชาการท่ีจัดทําขึ้นเพ่ือเปนเวที              
ในการนําเสนอบทความวิจัย บทความวิชาการ ท่ีเกี่ยวของกับศาสตรในสาขาภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาบาลี 
ภาษาสันสกฤต และศาสตรอ่ืนๆ ท่ีเกี่ยวของกับมนุษยศาสตร สําหรับบทความท่ีนําเสนอในวารสารฉบับนี้               
มีบทความ 8 เรื่อง ดังนี ้
 1. พระแกวเนรมิต : พระพุทธรูปศักด์ิสิทธิ์แหงเมืองศรีสะเกษ โดยธันยพงศ สารรัตน, จัตุพล เกษร,                   
เกริกเกียรติ สมัญญา, สุริยา หอมสิน, ศรชัย กันทอง, กฤษตกร ถนอมบุญ, ธนพล ปองแกว, เอนก ศรีภพ,      



 

 

ธีรพัฒน  ผงกุลา เปนบทความวิชาการ ท่ีแสดงให เห็นความศัก ด์ิ สิทธิ์ของพระแกวเนรมิต กับการเปน                                   
ศูนยรวมจิตใจของชาวศรีสะเกษ 
 2. จารึกแมอักษรขอมขุดปรอท ภาพสะทอนอัจฉริยภาพทางภาษาบาลี ของเจาฟาธรรมธิเบศร                       
ไชยเชษฐสุ ริยวงศ  โดยพระปลัดสถาพร ปุม เป า , ณั ฐวุฒิ  คลายสุวรรณ เปนบทความวิชาการท่ีแสดง                               
ใหเห็นพระอัจฉริยภาพทางภาษาบาลีของเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ในการสอนพระภิกษุ สามเณร                  
ใหมีความรูพ้ืนฐานดานภาษาบาลี  
 3. ใน วันท่ี โลกหมุนดวยเรื่องเลา : อํานาจของเรื่องเลากับการสรางความสมจริงให  “ประเทศ                            
เหนือจริง” โดยภูริณัฐ พฤกษ เนรมิต เปนบทความวิชาการท่ีแสดงให เห็นอํานาจของเรื่องเลาท่ีสามารถ                          
ทําใหผูฟง มีความเชื่อหรือความคิดเห็นคลอยตามความคิดของผูเลาเรื่อง  
 4. ปฐมโพธิกาล : หลักการ อุดมการณ  วิธีการเผยแผพระพุทธศาสนาในยุคแรก โดยมนต เทียน                     
มนตราภิบูลย เปนบทความวิชาการท่ีแสดงใหเห็นถึงหลักการ อุดมการณ และวิธีการเผยแผพระพุทธศาสนา                   
ของพระพุทธเจาในยุคแรกหลังการตรัสรู 
 5. พระโพธิสัตวใน “บทขับรองนกกาน้ํา” ของพิธีกรรมโนราโรงครูภาคใต โดยชาญณรงค คงฉิม                           
เปนบทความวิชาการท่ีแสดงใหเห็นโทษของการลบหลูดูหมิ่นครูบาอาจารย 
 6. เสงี่ยมงามสงวนไวแตในที : วาทกรรมความงาม อุดมการณ และความคาดหวังตอสตรีใน “สุภาษิต  
สอนหญิง” โดยเธียรณพัฒน เมืองหลวง, ศิริวรรณ เจียรชัชวาลวงศ เปนบทความวิชาการท่ีแสดงให เห็น                       
คานิยมของสตรีในสมัยรัตนโกสินทรตอนตน 
 7. วาทกรรมเชิงวิพากษในซีรีส “เด็กใหม ซีซั่น 2” โดยอุไรวรรณ สิงหทอง, เชอรรี่ เกษมสุขสําราญ, 
เมตตา ฟองฤทธิ์, ชมบุญ สุทธิปญโญ, ทแกลว แกลวกลา, เกษสุคนธ เหล็กเพชร, วริศรา ต้ังม่ัน เปนบทความวิจัย    
ท่ีแสดงผลการศึกษาเรื่องวาทกรรม 3 ประการ คือ 1) ชุดวาทกรรมท่ีมีการใชอํานาจเขาถึงปญหาในสังคม                          
2) ชุดวาทกรรมทุนนิยมท่ีสงผลตอการใชอํานาจท่ีมีดานการบิดเบือนความผิด 3) ชุดวาทกรรมดานความ                     
เทาเทียมทางเพศ 
 
 8. ภาพแทนความเปน จีนในนวนิยาย เรื่ อง หมู บ าน เล็กตระกูล เป า  ของ ห วังอันอี้  พระราช                             
นิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ า กรมสมเด็จพระเทพ รัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี                                
โดยเมตตา ฟองฤทธิ์, เชอรรี่ เกษมสุขสําราญ, อุไรวรรณ สิงหทอง, ทแกลว แกลวกลา, กมลวรรณ เทียงดาห,     
ปุณยนุช โพธิ์ไชยโย เปนบทความวิจัยท่ีพบภาพแทน 3 ประการ คือ 1) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาท                         
ของสตรี 2) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทการแสดงความรักชายหญิง 3) ภาพแทนความเปนจีน                           
ผานบทบาทของวีรบุรุษ 4) ภาพแทนความเปนจีนผานการลงโทษ 
 ในนามของกองบรรณาธิการวารสารมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ขอขอบคุณ                 
เจาของบทความทุกทานท่ีสงบทความมาตีพิมพ  และขอขอบพระคุณผูทรงคุณวุฒิ ทุกทานท่ีไดพิจารณา                          
กล่ันกรอง ใหขอชี้แนะในการแกไขบทความใหสมบูรณทางวิชาการเพิ่มขึ้น  
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บทคัดยอ 
 

 บทความน้ีศึกษาความสําคัญขององคพระแกวเนรมิต ในฐานะที่เปนพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์แห ง                 

เมืองศรีสะเกษ โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษา 1) ความเปนมาขององคพระแกว เนรมิต 2) ความสําคัญ                        

และคุณคาเชิงพุทธศิลปขององคพระแกวเนรมิต 3) ความสําคัญและคุณคาเชิงประวัติศาสตรที่รับใชสังคม                    

ในมิติของการเปนแหลงทองเที่ยว ผานการศึกษาจากเอกสาร การสัมภาษณ และการลงภาคสนาม  
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 ผลการศึกษาพบวา 1) วัดลําภูหรือวัดรัมพนิวาส ตําบลใจดี อําเภอขุขันธ จังหวัดศรีสะเกษ สถานที่

ประดิษฐานหลวงพอพระแกว เนรมิต พระพุทธรูปโบราณที่มีความสําคัญและศักดิ์สิทธิ์องคห น่ึงของ                          

จังหวัดศรีสะเกษ ซ่ึงบริเวณกุฏิช้ันสองของเจาอาวาสเปนที่ประดิษฐานองคหลวงพอพระแกว เนรมิต 

พระพุทธรูปปางมารวิ ชัย เน้ือทองสําริด เปนศิลปะลาว สันนิษฐานวาถูกสรางข้ึนประมาณปลาย                             

พุทธศตวรรษที ่22 ถึงกลางพุทธศตวรรษที่ 23 ถูกอัญเชิญมาจากฝงซายแมนํ้าโขง ภายหลังการปราบกบฏ                 

เจาเมืองเวียงจันทนในสมัยธนบุรี พ.ศ. 2321 2) พระแกวเนรมิตเปนพระพุทธรูปโบราณที่มีความศักดิ์สิทธิ์  

เปนที่เคารพนับถือของชาวบานลําภู ตําบลใจดี อําเภอขุขันธ จังหวัดศรีสะเกษ อีกองคหน่ึง พระพุทธรูป                     

องคน้ี เปนหลักฐานทางโบราณวัตถุที่สะทอนใหเห็นถึงพุทธศิลปที่งดงาม 3) องคพระแกวเนรมิตมีเร่ืองเลา                

และตํานานที่เก่ียวเน่ืองกับประวัติศาสตรเมืองขุขันธ โดยมีเน้ือเร่ืองสัมพันธกับประวัติศาสตรของคนลาว                  

ลานชางที่อพยพเขามารวมสรางบานแปงเมืองศรีสะเกษ อันแสดงใหเห็นถึงวิถีแหงศรัทธาในพระพุทธศาสนา

ของคนในวัฒนธรรมไทย-ลาว ที่มีความสัมพันธทางประวัติศาสตรรวมกันในสังคมสองฝงโขง และปจจุบัน                   

วัดลําภูถือเปนสถานที่สําคัญทางดานพระพุทธศาสนาและการทองเที่ยวเชิงพระพุทธศาสนาและวัฒนธรรม               

อีกแหงหน่ึงของจังหวัดศรีสะเกษ 
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Abstract 

This article studies the significance of Phra Kaew Neramit as a sacred Buddha image of 

Si Sa Ket Province. The objectives are to study 1) the origin of Phra Kaew Neramit, 2) the 

significance and value of Phra Kaew Neramit in Buddhist art, and 3) the significance and value 

in history that serves society in the dimension of being a tourist attraction. Through a study of 

documents, interviews and fieldwork The results of the study found that: 1)  Wat Lamphu                         

or Wat Rampaniwat, Tambon Jai Dee, Amphoe Khukhan, Si Sa Ket Province, is the place                     

where Luang Pho Phra Kaew Neramit, an ancient Buddha image that is important and                         

sacred in Si Sa Ket Province, is enshrined. The second floor of the abbot’s residence is                        

where Luang Pho Phra Kaew Neramit, a bronze Buddha image in the Mara-Vijaya attitude,                     

is enshrined. It is believed that it was built around the end of the 22nd to the middle of                    

the 23rd Buddhist century and was brought from the left bank of the Mekong River after                    

the suppression of the rebellion of the governor of Vientiane during the Thonburi period                        

in 1778. 2) Phra Kaew Neramit is an ancient Buddha image that is sacred and highly revered    

By the people of Lamphu, Jai Dee Subdistrict, Khukhan District, Si Sa Ket Province. This Buddha 

image is an ancient object that reflects beautiful Buddhist art. 3) Phra Kaew Neramit has stories 

and legends related to the history of Khukhan City. The  story is related to the history of                    

the Lao Lan Xang people who migrated to build houses in Si Sa Ket City, which shows                         
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Abstract 

This article studies the significance of Phra Kaew Neramit as a sacred Buddha image of 

Si Sa Ket Province. The objectives are to study 1) the origin of Phra Kaew Neramit, 2) the 

significance and value of Phra Kaew Neramit in Buddhist art, and 3) the significance and value 

in history that serves society in the dimension of being a tourist attraction. Through a study of 

documents, interviews and fieldwork The results of the study found that: 1)  Wat Lamphu                         

or Wat Rampaniwat, Tambon Jai Dee, Amphoe Khukhan, Si Sa Ket Province, is the place                     

where Luang Pho Phra Kaew Neramit, an ancient Buddha image that is important and                         

sacred in Si Sa Ket Province, is enshrined. The second floor of the abbot’s residence is                        

where Luang Pho Phra Kaew Neramit, a bronze Buddha image in the Mara-Vijaya attitude,                     

is enshrined. It is believed that it was built around the end of the 22nd to the middle of                    

the 23rd Buddhist century and was brought from the left bank of the Mekong River after                    

the suppression of the rebellion of the governor of Vientiane during the Thonburi period                        

in 1778. 2) Phra Kaew Neramit is an ancient Buddha image that is sacred and highly revered    

By the people of Lamphu, Jai Dee Subdistrict, Khukhan District, Si Sa Ket Province. This Buddha 

image is an ancient object that reflects beautiful Buddhist art. 3) Phra Kaew Neramit has stories 

and legends related to the history of Khukhan City. The  story is related to the history of                    

the Lao Lan Xang people who migrated to build houses in Si Sa Ket City, which shows                         

the way of faith in Buddhism of people in Thai-Lao culture who have a historical relationship 

in the society on both sides of the Mekong River. At present, Wat Lamphu is considered                       

an important place for Buddhism and Buddhist and cultural tourism in Si Sa Ket Province.  
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บทนํา 
 

 ศรีสะเกษเปนจังหวัดหน่ึงในภาคอีสานตอนลางที่มีประวัติความเปนมายาวนาน เคยเปนชุมชน                        

ที่มีอารยธรรมรุงเรืองมานับพันป นับตั้งแตสมัยขอมเรืองอํานาจ และมีชนเผาตางๆ อพยพมาตั้งรกราก                       

ในบริเวณน้ี ไดแก พวกสวย ลาว เขมร และเยอ ศรีสะเกษเดิมเรียกวา “เมืองขุขันธ” เมืองเกาตั้งอยูที่                    

บริเวณบานปราสาทส่ีเหล่ียมบานโคกลําดวน หรือภูมิโคกลําดวน หรือที่ชาวเขมรเรียกชุมชนน้ีในอดีตวา       

“เมืองโคกขันท” ในยุคตอมาเมื่อไดยกฐานะข้ึนเปนเมืองเรียกวา “เมืองขุขันธ” ( สุทัศน  กองทรัพย,                          

2536 : 15) หรือ “เมืองคูขัน” ที่หมายถึง ตากะจะและเชียงขัน คูสองพ่ีนองที่ขันอาสาจับชาง และอาจ                    

หมายรวมถึงพระยาจักรีและพระยาสุรสีห คูสองพ่ีนองที่อาสามาติดตามชางเผือกดวย (นิติภูมิ ขุขันธิน,                      

2567 : สัมภาษณ) และอาจหมายถึง เมืองที่มีตนไมมากโดยเฉพาะตนลําดวน ขุขันธเปนเมืองที่ลอมรอบ                       

ไปดวยปาทึบอุดมสมบูรณ สวนกลางเรียกชุมชนน้ีวาหมูบานชาวเขมรปาดง จากขอสันนิษฐานขางต น                       

เมืองขุขันธอาจหมายถึง เมืองตนไมมากหรือเมืองปาดง หรือเมืองที่มีรองรอยของอารยธรรมโบราณ เชน                   

เจดียเกาแกที่วัดลําภู ที่แสดงถึงความสําคัญในฐานะชุมชนโบราณในวัฒนธรรมลานชาง (ไพฑูรย มีกุศล,                  

2535 : 91-92)  

 วัดลําภู หรือ วัดรัมพนิวาส บานลําภูหมู 4 ตําบลใจดี อําเภอขุขันธ จังหวัดศรีสะเกษ หางจาก                         

ตัวเมืองขุขันธไปทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือ จากทางหลวงหมายเลข 2201 และตัดเขาทางชนบทเสนทาง       

สายขุขันธ-อาวอย-บานละลม และหางจากตัวอําเภอขุขันธประมาณ 8 กิโลเมตร (ภราดร ศรปญญา,                     

2558 ข : 11) วัดแหงน้ีเปนที่ประดิษฐานองคหลวงพอพระแกวเนรมิต ซ่ึงเปนพระพุทธรูปโบราณที่สําคัญ              

และมีความศักดิ์สิทธิ์อีกองคหน่ึงของจังหวัดศรีสะเกษ อีกทั้งบริเวณที่ตั้งชุมชนบานลําภูยังมีความสัมพันธ                    

กับเร่ืองราวของตากะจะ และตํานานชางเผือกแตกโรง กลาวคือ มีตนมะขามตากะจะหรือตาไกร ที่ซ่ึง                    

ตากะจะใชเปนที่พักสัตวพาหนะบริเวณน้ี อีกทั้งเช่ือกันวา บานใจดี หมู 1 ตําบลใจดี อําเภอขุขันธ ประชาชน

พูดภาษาเขมร เปนหมูบานเกาแก ตั้งมาตั้งแตสมัยกรุงศ รีอยุธยา ตั้งแตพญาชางเผือกแตกโรงห นีม า                         

เหลาขุนนางที่เดินทางมาตามชาง ไดเดินทางมาติดตอกับหมูบานตางๆ ในเขตน้ี บางหมูบานไดหลบหนีหมด

เพราะเกรงกลัว แตชาวบานใจดีใหการตอนรับ อาสาใหความรวมมือ บอกกลาว สงพริกกะเกลือใหมา                      

เปนเสบียง จึงไดช่ือวา “บานใจดี” เพราะความมีนํ้าใจดีมาตั้งแตบัดน้ัน (สํานักงานจังหวัดศ รีสะเกษ                          

และภาคี เค รือขาย, 2548 : 207) มูลเหตุดังกลาวอาจทําใหดินแดนแถบน้ีเปนศูนยกลางของชุมชน                                

มีวัดวาอารามในเวลาตอมา เพราะเน่ืองดวยอัธยาศัยของผูคนในแถบน้ีน่ันเอง 
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 วัดแหงน้ีเปนศาสนสถานที่ เกาแก และมีประวัติศาสตรที่ สําคัญ กลาวคือ กอนที่ตากะจะ                            

(ห รือมีหลากหลายนาม ไดแก  ตาไกร ตาสุ หรือ หลวงแกว สุวรรณ คือ ช่ือเดิมของพระยาไกรภักดี                             

ศรีนครลําดวน ซ่ึงเปนเจาเมืองขุขันธทานแรกในยุคปลายกรุงศรีอยุธยา) และเชียงขัน จะออกรบทัพจับศกึ                    

มักนิยมมาประกอบพิธีกรรมที่วัดลําภู  อีกทั้ งที่ วัด ลําภูยังมีตนมะขามอยู  มีอายุยืนนาน 300 กวาป                                 

ซ่ึงชาวบานเรียกวา ตนมะขามตาไกร (ตาไกร คือ ที่มาของช่ือพระยาไกรภักดี) ปจจุบันตนมะขามยังมี                            

ชีวิตอยู (ศุเพียร คําวงศ, 2567 : สัมภาษณ) ซ่ึงปจจุบันวัดลําภู ถือเปนสถานที่สําคัญทางดานพระพุทธศาสนา 

และการทองเที่ยวเชิงพระพุทธศาสนาและวัฒนธรรมอีกแหงหน่ึงของอําเภอขุขันธ จังหวัดศรีสะเกษ ซ่ึงแสดง

ใหเห็นถึงความสําคัญของพระแกวเนรมิต และวัดลําภูไดเปนอยางดี 

 ขอมูลทางดานประวัติศาสตร โบราณคดี และศิลปกรรมของพระแกวเนรมิตและวัดลําภู ยังไม                        

ไดรับการศึกษาคนควาและเผยแพรใหเปนที่รูจักของชาวขุขันธ และประชาชนทั่วไปมากนัก จากการสํารวจ

งานวิจัยที่เก่ียวของพบวา มีงานศึกษาเพียงไมก่ีแหงที่ศึกษาในประเด็นเหลาน้ี ไดแก งานของจําเริญ ดวงใจ 

และนิติภูมิ ขุขันธิน (2550) เร่ือง “พระแกวเนรมิตและองคพญาครุฑ องคพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์คูเมือง                     

ขุขันธ” งานของนิติภูมิ ขุขันธิน (2565) เร่ือง “ประวัติ (ยอ) เมืองขุขันธและวัดลําภู” ซ่ึงงานกลุมดังกลาว                  

เปนการใหขอมูลพ้ืนฐานเก่ียวกับวัดและพระพุทธรูป ซ่ึงผูเขียนไดนํามาใชเปนองคความรูพ้ืนฐานที่จะใช                      

ศึกษาคนควาและอภิปรายผลในการศึกษาคร้ังน้ี เชนเดียวกับงานวิจัยของ ธรงวิทย ทองเส่ียน (2559)                        

เร่ือง “สานตํานานเมืองนครศรีลําดวน : กรณีศึกษาพระแกวเนรมิต” และ บทความวิจัยในช่ือเดียวกัน                         

ในช่ือ “สานตํานานเมืองนครศรีลําดวน : กรณีศึกษาพระแกวเนรมติ” (2560) ซ่ึงงานช้ินน้ีเปนงานเชิงสถิติ                   

ที่พยายามจะสะทอนถึงความเช่ือของคนในชุมชนที่มีตอองคพระแกวเนรมิตในมิติตางๆ ในรูปของขอมูล                       

เชิงสถิติ ซ่ึงงานกลุมน้ีจะทําใหทราบถึงความสําคัญขององคพระพุทธรูปไดในระดับหน่ึง แตยังไมมีงานใด                         

ที่ไดศึกษาองคพระพุทธรูปในมิติของประวัติศาสตรความสัมพันธสองฝงโขง และวิเคราะหจากหลักฐาน                       

ทางประวัติศาสตรหลากหลายประเภทและลักษณะทางพุทธศิลปอยางลุม ลึกมากอน อีกทั้งไมปรากฏ                             

ในชุดความรูกระแสหลักของประวัติศาสตรทองถ่ินศรีสะเกษที่จัดทําโดยรัฐ เชน หนังสือประวัติศาสตร

มหาดไทยสวนภูมิภาค (2529) รวมถึงหนังสือวัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร  เอกลักษณ                             

และภูมิปญญาจังหวัดศรีสะเกษ (2544) พบวา เ ร่ืองราวของพระแกว เนรมิต น้ันปรากฏในเอกสาร                            

สวนกลางนอยมาก เพราะสวนใหญจะถูกกลาวถึงแตเพียงเร่ืองราวขององคพระพุทธมหามณีรัตนปฏิมากร 

(พระแกวมรกต) และองคพระบางที่ถูกอัญเชิญมาไวที่กรุงธนบุรี และกรุงรัตนโกสินทรเทาน้ัน (สํานักงาน

จังหวัดศรีสะเกษและภาคีเครือขาย, 2555 : 25) ดังที่ จันทนิภา ดวงวิไล (2556) กลาววา ตํานานพระ                       

พุทธรูปในบริเวณชุมขนชายแดนไทย-ลาว ที่ผูวิจัยพบวา มีเน้ือหาแสดงให เห็นบทบาทของพระมหา                      

กษัตริยกับการเมืองการปกครองในอดีต มีปรากฏในตํานานพระพุทธรูปหลายตํานาน แตมีการกลาวถึง                      

ซํ้าๆ มากที่สุด คือ ตํานานพระบางและตํานานพระแกวมรกต ดังพระนิพนธของสมเด็จฯ กรมพระยา                         

ดํารงราชานุภาพที่วา “คร้ันถึง พ.ศ.2321 เมื่อรัชกาลพระเจากรุงธนบุรี เกิดการสงครามข้ึนในระหวาง                         

กรุงธนบุรีกับกรุงศ รีสัตนาคนหุต คร้ังน้ันพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกเสด็จดํารงพระยศ                       

เปนสมเด็จเจาพระยามหากษัตริยศึก ไดเปนจอมทัพข้ึนไปตีกรุงศรีสัตนาคนหุต ไดเมืองเวียงจันทนแลว เชิญ



                     วารสารมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย    ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 กรกฏาคม-ธันวาคม 2567          5 

 วัดแหงน้ีเปนศาสนสถานที่ เกาแก และมีประวัติศาสตรที่ สําคัญ กลาวคือ กอนที่ตากะจะ                            

(ห รือมีหลากหลายนาม ไดแก  ตาไกร ตาสุ หรือ หลวงแกว สุวรรณ คือ ช่ือเดิมของพระยาไกรภักดี                             

ศรีนครลําดวน ซ่ึงเปนเจาเมืองขุขันธทานแรกในยุคปลายกรุงศรีอยุธยา) และเชียงขัน จะออกรบทัพจับศกึ                    

มักนิยมมาประกอบพิธีกรรมที่วัดลําภู  อีกทั้ งที่ วัด ลําภูยังมีตนมะขามอยู  มีอายุยืนนาน 300 กวาป                                 

ซ่ึงชาวบานเรียกวา ตนมะขามตาไกร (ตาไกร คือ ที่มาของช่ือพระยาไกรภักดี) ปจจุบันตนมะขามยังมี                            

ชีวิตอยู (ศุเพียร คําวงศ, 2567 : สัมภาษณ) ซ่ึงปจจุบันวัดลําภู ถือเปนสถานที่สําคัญทางดานพระพุทธศาสนา 

และการทองเที่ยวเชิงพระพุทธศาสนาและวัฒนธรรมอีกแหงหน่ึงของอําเภอขุขันธ จังหวัดศรีสะเกษ ซ่ึงแสดง

ใหเห็นถึงความสําคัญของพระแกวเนรมิต และวัดลําภูไดเปนอยางดี 

 ขอมูลทางดานประวัติศาสตร โบราณคดี และศิลปกรรมของพระแกวเนรมิตและวัดลําภู ยังไม                        

ไดรับการศึกษาคนควาและเผยแพรใหเปนที่รูจักของชาวขุขันธ และประชาชนทั่วไปมากนัก จากการสํารวจ

งานวิจัยที่เก่ียวของพบวา มีงานศึกษาเพียงไมก่ีแหงที่ศึกษาในประเด็นเหลาน้ี ไดแก งานของจําเริญ ดวงใจ 

และนิติภูมิ ขุขันธิน (2550) เร่ือง “พระแกวเนรมิตและองคพญาครุฑ องคพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์คูเมือง                     

ขุขันธ” งานของนิติภูมิ ขุขันธิน (2565) เร่ือง “ประวัติ (ยอ) เมืองขุขันธและวัดลําภู” ซ่ึงงานกลุมดังกลาว                  

เปนการใหขอมูลพ้ืนฐานเก่ียวกับวัดและพระพุทธรูป ซ่ึงผูเขียนไดนํามาใชเปนองคความรูพ้ืนฐานที่จะใช                      

ศึกษาคนควาและอภิปรายผลในการศึกษาคร้ังน้ี เชนเดียวกับงานวิจัยของ ธรงวิทย ทองเส่ียน (2559)                        

เร่ือง “สานตํานานเมืองนครศรีลําดวน : กรณีศึกษาพระแกวเนรมิต” และ บทความวิจัยในช่ือเดียวกัน                         

ในช่ือ “สานตํานานเมืองนครศรีลําดวน : กรณีศึกษาพระแกวเนรมติ” (2560) ซ่ึงงานช้ินน้ีเปนงานเชิงสถิติ                   

ที่พยายามจะสะทอนถึงความเช่ือของคนในชุมชนที่มีตอองคพระแกวเนรมิตในมิติตางๆ ในรูปของขอมูล                       

เชิงสถิติ ซ่ึงงานกลุมน้ีจะทําใหทราบถึงความสําคัญขององคพระพุทธรูปไดในระดับหน่ึง แตยังไมมีงานใด                         

ที่ไดศึกษาองคพระพุทธรูปในมิติของประวัติศาสตรความสัมพันธสองฝงโขง และวิเคราะหจากหลักฐาน                       

ทางประวัติศาสตรหลากหลายประเภทและลักษณะทางพุทธศิลปอยางลุม ลึกมากอน อีกทั้งไมปรากฏ                             

ในชุดความรูกระแสหลักของประวัติศาสตรทองถ่ินศรีสะเกษที่จัดทําโดยรัฐ เชน หนังสือประวัติศาสตร

มหาดไทยสวนภูมิภาค (2529) รวมถึงหนังสือวัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร  เอกลักษณ                             

และภูมิปญญาจังหวัดศรีสะเกษ (2544) พบวา เ ร่ืองราวของพระแกว เนรมิต น้ันปรากฏในเอกสาร                            

สวนกลางนอยมาก เพราะสวนใหญจะถูกกลาวถึงแตเพียงเร่ืองราวขององคพระพุทธมหามณีรัตนปฏิมากร 

(พระแกวมรกต) และองคพระบางที่ถูกอัญเชิญมาไวที่กรุงธนบุรี และกรุงรัตนโกสินทรเทาน้ัน (สํานักงาน

จังหวัดศรีสะเกษและภาคีเครือขาย, 2555 : 25) ดังที่ จันทนิภา ดวงวิไล (2556) กลาววา ตํานานพระ                       

พุทธรูปในบริเวณชุมขนชายแดนไทย-ลาว ที่ผูวิจัยพบวา มีเน้ือหาแสดงให เห็นบทบาทของพระมหา                      

กษัตริยกับการเมืองการปกครองในอดีต มีปรากฏในตํานานพระพุทธรูปหลายตํานาน แตมีการกลาวถึง                      

ซํ้าๆ มากที่สุด คือ ตํานานพระบางและตํานานพระแกวมรกต ดังพระนิพนธของสมเด็จฯ กรมพระยา                         

ดํารงราชานุภาพที่วา “คร้ันถึง พ.ศ.2321 เมื่อรัชกาลพระเจากรุงธนบุรี เกิดการสงครามข้ึนในระหวาง                         

กรุงธนบุรีกับกรุงศ รีสัตนาคนหุต คร้ังน้ันพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกเสด็จดํารงพระยศ                       

เปนสมเด็จเจาพระยามหากษัตริยศึก ไดเปนจอมทัพข้ึนไปตีกรุงศรีสัตนาคนหุต ไดเมืองเวียงจันทนแลว เชิญ

พระแกวมรกตกับพระบางลงมายังกรุงธนบุรี พระเจากรุงธนบุรีทําการสมโภช แลวประดิษฐานไว ณ โรง                       

พระแกวในบริเวณพระราชวังเดิม คร้ันพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกทรงสรางกรุงรัตนโกสินทร                 

เมื่อปขาล พ.ศ . 2325 โปรดใหสรางพระอารามข้ึนในพระราชวัง เปนที่ประดิษฐานพระแกวมรกต                             

คร้ันพระอุโบสถสรางสําเร็จ จึงโปรดใหเชิญพระแกวมรกต แหมาประดิษฐานในพระอุโบสถวัดพระศ รี                       

รัตนศาสดาราม เมื่อ ณ วันจันทรเดือน 4 แรม 14 ค่ํา ปมะโรง พ.ศ. 2327” (สมเด็จฯ กรมพระยา                           

ดํารงราชานุภาพ, 2548 : 51) ซ่ึงการศึกษาคร้ังน้ี ถือเปนการศึกษาที่ตอยอดจากงานของจําเริญ ดวงใจ                       

นิติภูมิ ขุขันธิน และธรงวิทย ทองเส่ียน อีกทั้งบริเวณที่ตัง้วัด ยังเคยเปนชุมชนโบราณมากอน จากเร่ืองเลา

เหตุการณที่สัมพันธกับยุคปลายอยุธยาจนถึงสมัยธนบุรี ผูเขียนจึงไดพยายามที่จะศึกษาคนควาขอมู ล                               

ที่เก่ียวของกับพระแกวเนรมิต วัดลําภู และชุมชนโบราณบานลําภู จากเอกสารและหลักฐานประวัติศาสตร                       

ที่มีอยูคอนขางจํากัด และนําขอมูลเหลา น้ันมาเรียบเรียงเปนบทความ เพ่ือใหผูอานเขาใจพัฒนาการ                                 

ทางประวัติศาสตร ศิลปกรรม และความสําคัญของพระแกวเนรมิต วัดลําภู และชุมชนโบราณ โดยแสดง                         

ใหเห็นถึงความสัมพันธเช่ือมโยง เปนเหตุเปนผลกับเน้ือหาที่นําเสนอ พรอมนําเสนอความคิดเห็นเพ่ิมเติม                      

ของผูเขียนในการเรียบเรียง อันจะไดใชเปนฐานขอมูลเพ่ือศึกษาตอยอด และพัฒนาทางดานการศึกษา                         

และการทองเที่ยวตอไป โดยใชวิธีการศึกษาคนควาทางประวัติศาสตร (Historical Approach) เพ่ือเปน                      

การเผยแพรองคความรูดานประวัติศาสตรทองถ่ิน ใหพ่ีนองชาวจังหวัดศรีสะเกษ และผูคนทั่วไปไดศึกษา         

เรียนรู อันจะนําไปสูความกาวหนาทางวิชาการดานประวัติศาสตรโบราณคดี และศิลปวัฒนธรรมของทองถ่ิน

จังหวัดศรีสะเกษตอไป 
 

ความเปนมา ความสําคัญ และลักษณะทางพุทธศิลปของพระแกวเนรมิต  
 

 พระแกวเนรมิตหรือที่ชาวบานพ้ืนถ่ินเขมรเรียกวา “เปร๊ียะตําลําภู” (พระตาลําภู ) หมายถึง                           

พระแหงวัดลําภู เปนพระพุทธรูปสําริดปางมารวิชัย ขัดสมาธิราบ หนาตัก 10 น้ิว สูง 30 น้ิว (ภราดร                            

ศรปญญา, 2558 ก : 11) เปนพระพุทธรูปที่เกาแก และศักดิ์สิทธิอ์งคหน่ึงในจังหวัดศรีสะเกษ ประดิษฐาน                   

อยูบริเวณกุฏิช้ัน 2 ของเจาอาวาสภายในวัดรัมภนิวาส หรืออัมพนิวาส (วัดลําภู) ตําบลใจดี อําเภอขุขันธ 

จังหวัดศรีสะเกษ 

 การสรางวัดและพระพุทธรูป นอกจากจะเปนส่ิงสําคัญในการสานตอจารีตตามธรรมเนียมของ                     

ชาวลานชางแลว ในชุมชนยังมตีํานานพระแกวเนรมิต ดังปรากฏในบันทึกพงศาวดารหัวเมืองมณฑลอีสาน                 

ของหมอมอมรวงศวิจิตร (หมอมราชวงศปฐม คเนจร) ที่กลาวถึงตํานานพระแกวเนรมิตไววา “ลุจุลศักราช 

1140 ปมะโรง ฉศก (พ.ศ. 2321) มีพรานปาบานลําภ ูไดยกพระสีนิลและรูปครุฑไวบนฐานสิม” จึงสันนิษฐาน

ไดวา องคแกวเนรมิตและพญาครุฑไดประดิษฐานอยูบริเวณสิมโบราณมากอน ซ่ึงสอดรับกับหลักฐาน                        

จากสํานักหอจดหมายเหตุแหงชาติ กรมศิลปากร คือ หลักฐานเอกสาร กจช. ม. 57/14 มณฑลอีสาน                          

11 ส.ค. รศ. 119 ถึง 22 ส.ค. รศ. 129 วา “พระราชครูบัว เจาอาวาสวัดลําภูไดควบคุมการกอสรา ง                         

พระอุโบสถ เพ่ือประดิษฐานพระแกวจากหัวเมืองลาวที่เปนสมบัติลํ้าคาของวัด โดยมีการนําทอนไมจนัทร                       

มาทําเปนผอบใหญ สําหรับคว่ํ าองคพระพุทธรูปเอาไว เพราะกลัวคนมาแยงชิง” อีกทั้ งยังถือไดวา                           
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การอัญเชิญพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์มาประดิษฐานยังที่แหงน้ี เปนความพยายามที่จะประกาศความมั่นคง                      

ของพระพุทธศาสนาที่ไดมาประดิษฐานในทองถ่ิน อันเปนเคร่ืองยืนยันไดวากลุมคนช้ันปกครองมีความ                         

เล่ือมใสศรัทธาในพระพุทธศาสนา เปนการเผยแผพระพุทธคุณ พระพุทธประวัติ หลักธรรมตามที่มีคุณคา                       

ในเชิงประวัติศาสตร  คุณคาเชิงจริยธรรม และคุณคาการธํารงรักษาพระพุทธศาสนา ขณะเดียวกัน                             

อีกแงมุมหน่ึง สะทอนใหเห็นถึงความทุกขกายทุกขใจของพุทธศาสนิกชนและการแสวงหาที่พ่ึง ซ่ึงพระ                      

แกวเนรมิตก็เปนหนทางหน่ึงที่จะชวยพุทธศาสนิกชนใหคลายความทุกขและมีความสุขจากส่ิงที่หวั ง        

โดยเฉพาะบารมีที่แผถึงคนขุขันธทุกคนเชนเดียวกับองคหลวงพอโตวดัเขียน ที่ประดิษฐานภายในอุโบสถ                      

วัดเขียนบูรพาราม อําเภอขุขันธ ดังคําขวัญของอําเภอในวรรคแรกที่วา “ขุขันธเมืองเกา ชนทุกเผาสามัคคี 

บารมีพระแกวเนรมิต วัดลําภูคูหลวงพอโตวัดเขียน” 
 

  
 

ภาพท่ี 1-3 พระแกวเนรมิตองคจริงประดิษฐานภายในมณฑปแกว 

ท่ีมา : คณะผูเขียน บรรณ มากนวล และ ภราดร ศรปญญา, 2558 ก 
 

 พระแกวเนรมิต มีพุทธลักษณะของพระพุทธรูปลานชางอยางแทจริง สันนิษฐานวาถูกจัดสราง                        

ในราวรัชสมัยของพระยาสุริยวงศาธรรมิกราชข้ึนครองราชย  (พ.ศ . 2181-2238) ในชวง 3 ปแรก                          

พระองคทรงทําสงครามอยางหนัก หลังจากน้ันบานเมืองจึงสงบและเจริญรุงเรืองข้ึนเปนอยางมาก                             

( สิลา วีระวงศ , 2540 : 42 และสุรศักดิ์  ศ รีสําอาง, 2545  : 117) สืบเน่ืองถึงรัชสมัยของพระ เจ า                                

ไชยเชษฐาธิราชที่ 2 (พ.ศ.2241-2273) นับเปนชวงที่มีการสรางพระพุทธรูปเปนจาํนวนมาก สภาวการณ

ดังกลาว ไดสงอิทธิพลมาถึงปฏิมากรรมพระแกวเนรมิตองคน้ีดวย กลาวคือ มีพระพักตรปอม พระนลาฏ                    

กวาง พระหนุเส้ียมเล็กนอย มีกรอบพระพักตร  (ไรพระศก) เปนเสนเล็กๆ เหมือนสวมเทริดครอบ                           

พระเศียร พระศอมี 3 ปลอง (สงวน รอดบุญ, 2545 : 59) ขมวดพระเกศาเปนเม็ดเล็กมากเรียกวา “แบบ     

หนามขนุน” คลายคลึงกับพระพุทธรูปแบบอูทองในศิลปะสมัยอยุธยาแตมีขนาดเ ล็กกวา (สันติ                                  

เล็กสุขุม, 2550  : 55) โดยขนาดของเม็ดพระศกมีขนาดเล็กสุดตรงริมกรอบพระพักตรแลวไล เรียง                            

ใหญข้ึนตามลําดับไปจนถึงอุษณีษะ พระศอมี 3 ปลอง ขูดลึกลงในเน้ือโลหะเหมือนแบบไทย พระรัศมี                         

เปนเปลวใหญมาก คอนขางแข็งกระดาง ถาเทียบสัดสวนกับองคพระ แตที่แปลกออกไปจากพระพุทธรูป                     

อ่ืนๆ ก็คือ พระเกศคอนขางสูง และคลอยเอนไปดานหลังเล็กนอย มี ลักษณะคลายปางทากระดาน                        
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เล่ือมใสศรัทธาในพระพุทธศาสนา เปนการเผยแผพระพุทธคุณ พระพุทธประวัติ หลักธรรมตามที่มีคุณคา                       

ในเชิงประวัติศาสตร  คุณคาเชิงจริยธรรม และคุณคาการธํารงรักษาพระพุทธศาสนา ขณะเดียวกัน                             

อีกแงมุมหน่ึง สะทอนใหเห็นถึงความทุกขกายทุกขใจของพุทธศาสนิกชนและการแสวงหาที่พ่ึง ซ่ึงพระ                      

แกวเนรมิตก็เปนหนทางหน่ึงที่จะชวยพุทธศาสนิกชนใหคลายความทุกขและมีความสุขจากส่ิงที่หวั ง        
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วัดเขียนบูรพาราม อําเภอขุขันธ ดังคําขวัญของอําเภอในวรรคแรกที่วา “ขุขันธเมืองเกา ชนทุกเผาสามัคคี 

บารมีพระแกวเนรมิต วัดลําภูคูหลวงพอโตวัดเขียน” 
 

  
 

ภาพท่ี 1-3 พระแกวเนรมิตองคจริงประดิษฐานภายในมณฑปแกว 

ท่ีมา : คณะผูเขียน บรรณ มากนวล และ ภราดร ศรปญญา, 2558 ก 
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ในราวรัชสมัยของพระยาสุริยวงศาธรรมิกราชข้ึนครองราชย  (พ.ศ . 2181-2238) ในชวง 3 ปแรก                          

พระองคทรงทําสงครามอยางหนัก หลังจากน้ันบานเมืองจึงสงบและเจริญรุงเรืองข้ึนเปนอยางมาก                             

( สิลา วีระวงศ , 2540 : 42 และสุรศักดิ์  ศ รีสําอาง, 2545  : 117) สืบเน่ืองถึงรัชสมัยของพระ เจ า                                

ไชยเชษฐาธิราชที่ 2 (พ.ศ.2241-2273) นับเปนชวงที่มีการสรางพระพุทธรูปเปนจาํนวนมาก สภาวการณ

ดังกลาว ไดสงอิทธิพลมาถึงปฏิมากรรมพระแกวเนรมิตองคน้ีดวย กลาวคือ มีพระพักตรปอม พระนลาฏ                    

กวาง พระหนุเส้ียมเล็กนอย มีกรอบพระพักตร  (ไรพระศก) เปนเสนเล็กๆ เหมือนสวมเทริดครอบ                           

พระเศียร พระศอมี 3 ปลอง (สงวน รอดบุญ, 2545 : 59) ขมวดพระเกศาเปนเม็ดเล็กมากเรียกวา “แบบ     
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แบบอยุธยา พระขนงโกง มักทําเปนสันยกข้ึนมาเปนคู เหมือนการปนแปะลงไป พระเนตรเปดมองตรง                      

พระนาสิกใหญมาก มี สันพระนาสิกเปนเสนคม ปลายเล็กและโดง แยมพระโอษฐ  ปลายพระโอษฐ                               

ทั้ง 2 ขางตวัดข้ึน ริมพระโอษฐบนหนา มีเสนขอบพระโอษฐทั้งสองขาง ถือเปนรูปแบบเฉพาะของพระ                      

พุทธรูปลานชาง อาจเรียกวายิ้มแบบลานชาง มีรองเหนือพระโอษฐ ซ่ึงเช่ือมตอลงมาจากพระนาสิก                                  

ที่เลียนแบบมาจากลักษณะของคนจริงๆ พระกรรณใหญ เนนเสนพระกรรณเปนวงหลายช้ัน พระวรกาย

คอนขางอวบอวน ปอม เตี้ย ไมสูงเพรียวเหมือนพระพุทธรูปสุโขทัยและลานนา พระอุระแบน เห็นเม็ด                            

พระถัน ที่มีฐานรองรับทั้ง 2 ขาง สังฆาฏิเปนแผนใหญยาวลงมาจรดพระนาภี ปลายตัดตรง เปนลักษณะ  

เฉพาะของพระพุทธรูปในรุนน้ีที่อาจรับอิทธิพลสืบตอมาจากรุนแรกๆ ที่เปนสายวิวัฒนาการของ เขมร                           

ที่ปรากฏในอยุธยาและลานนาในระยะหลัง น้ิวพระหัตถใหญ ปลายน้ิวพระหัตถทั้ง 4 เรียวยาวเสมอกัน                       

อาจเปนแรงบันดาลใจจากศิลปะสุโขทัยตอศิลปะลานชางในพุทธศตวรรษที่ 20 ดวย (ศักดิ์ชัย สายสิงห,                     

2563 : 9) ซ่ึงลักษณะดังกลาวเปนลักษณะพุทธศิลปแบบลานชางแท (ศักดิ์ชัย สายสิงห, 2555 : 145                        

และศักดิ์ชัย สายสิงห, 2556 : 98-99) ฐานของพระพุทธรูปเปนฐานเขียงหรือฐานบัวเรียบงาย (ประภัสสร                       

ชูวิเชียร, 2557 : 67) แตอยางไรก็ดี ถือวามีความไมสมสวนขององคพระ คือ พระเกตุมาลา พระหัตถ                           

และพระกร มีความยืดยาวกวาปกติ (หมอมเจาสุภัทรดิศ ดิศกุล, 2543 : 55) 

 เมื่อพิจารณาจากรูปแบบพุทธศิลปที่ปรากฏในปจจุบัน พระแกว เนรมิตมี ลักษณะพุทธศิลป                              

แบบลานชางแท สันนิษฐานวาสรางข้ึนในชวงปลายพุทธศตวรรษที่ 22 ถึงกลางพุทธศตวรรษที่ 23                                 

และเมื่อพิจารณาจากขอมูลทั่วไปของพระพุทธรูปโบราณที่พบในเขตชุมชนโบราณของเมืองศรีสะเกษ                           

พบวา พระแกวเนรมิต ถือเปนพระพุทธรูปสําริดที่มีพุทธลักษณะงดงาม และมีสภาพศิลปกรรมที่คอนขาง

สมบูรณ เปนที่เคารพสักการะของผูคนชาวเมืองขุขันธมาชานาน สวนครุฑน้ันมีลักษณะเปนครุฑสําริด                        

ศิลปะอยุธยาที่สงอิทธิพลให กับลานชาง ปกมาใหญเหมือนพระครุฑพาห โดยมีการกางปกที่ยั งไ มแผ                             

ออกมาก ฐานและขาสวนลางถูกหลอข้ึนใหมดวยคร่ัง แตอยู ในสภาพที่แตกชํารุด มีความรวมสมัย                                    

กับองคพระแกวเนรมิตที่แสดงถึงความเปนพุทธาวตารหรือปางหน่ึงของพระนารายณ (พาหนะคือครุฑ)                       

ที่อวตารมาเปนองคสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา น่ันคือพระแกวเนรมิตน่ันเอง (ดนัย ไชยโยธา, 2537 : 95 

และศานต ิภักดคีํา, 2560 : 49) 
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ภาพท่ี 3 ครุฑสําริด 
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ท่ีมา : บรรณ มากนวล, 2565 
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ท่ีมา : บรรณ มากนวล, 2565 

 

 
 

ภาพท่ี 4 ลักษณะพุทธศิลปของพระแกวเนรมิต 

ท่ีมา : คณะผูเขียน 
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ประวัติความเปนมาของพระแกวเนรมิต 
 

 จากขอมูลทะเบียนวดัในจังหวัดศรีสะเกษ (2545) ระบุวา วัดรัมณีวาส หรือวัดอัมพนิวาส หรือวัด                  

ลําภูน้ัน เปนวัดที่เกาแก ซ่ึงสรางข้ึนใน พ.ศ. 2133 ในรัชสมัยสมเดจ็พระนเรศวรมหาราชแหงกรุงศรีอยุธยา  

แตโดยความเปนจริงแลว พ้ืนที่แถบน้ีสมัยอยุธยาเปนพ้ืนที่ รกราง เต็มไปดวยปาดงและเปนถ่ินอาศัย                           

ของชางปาจํานวนมากและพรานจับชาง ซ่ึงวัดแหงน้ีอาจเปนเพียงสํานักสงฆ เล็กๆ ศูนยกลางชุมชน                            

ของคนทองถ่ินเทา น้ัน (ภราดร ศรปญญา, 2558 ก : 23) ถือไดวาเปนอีสานสมัยลานชาง รวมสมัย                             

กับอยุธยา สืบถึงสมัยธนบุรีจนถึงสมัยตนรัตนโกสินทร เปนการตั้งบานเรือนในบริเวณที่เคยเปนแหล ง                       

ชุมชนเดิม ที่เคยเปนบานเมืองมาแลวตั้ งแตชวงกอนพุทธศตวรรษที่ 18-19 เพราะในชวงระยะเวลา                         

ดังกลาว เมืองเกือบทั้ งส้ินถูกทิ้ งราง โดยที่ยังไมทราบสาเหตุของความเปนไปอยางแน ชัด แมในชวง                        

ระยะเวลาระหวางพุทธศตวรรษที่ 21-22 ซ่ึงอยูในชวงสมัยอยุธยาแลว น้ัน ดินแดนในแถบน้ียังคงเป น                          

พ้ืนที่รกรางเปนสวนใหญ จํานวนประชากรมีไมมากนัก หมดส้ินความเจริญและความสําคัญไปโดยปริยาย 

(พรรณิกา ฉายากุล, 2555 : 41) จากกระแสการอพยพของประชาชนชาวลาวและเขมรภายหลังตอมา                         

จนถึงสมัยธนบุ รี อันเปนผลจากสงครามที่ทําให เกิด ชุมชนใหม และทําใหผูคนในวัฒนธรรมไทย -ลาว                          

กลับมามีบทบาทในภูมิภาคแถบน้ีอีกค ร้ัง อันสืบเน่ืองถึงบทบาทการตั้ งเมืองในอีสานโดยกลุมพระวอ                       

พระตา โดยสยามไดดินแดนฝ งซายแม นํ้ าโข งที่ เคย เป นดินแดนของนค รจําปาศั กดิ์ เวียงจันทน                                  

และหลวงพระบางทั้งหมด กําลังคนจากฝงซายก็ไดถูกกวาดตอนมาไวทางฝงขวาแมนํ้าโขง และบริเวณ                        

หัวเมืองช้ันในแถบเมืองสระบุรี ลพบุรี ดวย (ไพฑูรย มีกุศล, 2532 : 112-113)  

 สํานักสงฆที่แรกมีในแถบน้ัน โดยมีพระภิกษุประทาเปนเจาอาวาสรูปแรก โดยมีการยายที่ตั้ ง                              

อยูหลายคร้ัง เห็นจากรองรอย คือ ธาตุเจดีย ปราสาท 2 หลัง ที่กรมศิลปากรระบุวา ถูกสรางข้ึนสมัย                       

อยุธยา รวมทั้งการที่มีทิวตนตาล ตนโพธิ์ ตนมะขามขนาดใหญ และเสาหลักเมืองขุขันธเกา (สํานักโบราณคดี

และพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ นครราชสีมา, 2551 : 8) กระทั่งมาใน พ.ศ. 2242-2321 เปนสมัยที่มี                               

พระราชครูบัวเปนเจาอาวาส ทานมีความแกกลาทางเวทมนตรคาถาอาคมมาก (ไพฑูรย มีกุศล, 2532 : 192) 

ซ่ึงนิติภูมิ  ขุ ขันธิน ตั้ งขอสังเกตวา มูลเหตุที่คนแถบน้ีเกงเร่ืองไสยศาสตร  ทําใหคนตางถ่ินขยาด                                  

เกรงกลัว ไมอยากที่จะเดินทางเขามาในถ่ินฐานของเมืองขุขันธหากไมจําเปน เพราะพวกน้ีมีของดี (นิติภูมิ                      

ขุขันธิน, 2555 : 22) จนกระทั่งภายหลังพระราชครูบัว ไดเปนพระอาจารยของตากะจะและเชีย งขันธ                      

บรรพชนแหงเมืองขุขันธดวย 
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ประวัติความเปนมาของพระแกวเนรมิต 
 

 จากขอมูลทะเบียนวดัในจังหวัดศรีสะเกษ (2545) ระบุวา วัดรัมณีวาส หรือวัดอัมพนิวาส หรือวัด                  

ลําภูน้ัน เปนวัดที่เกาแก ซ่ึงสรางข้ึนใน พ.ศ. 2133 ในรัชสมัยสมเดจ็พระนเรศวรมหาราชแหงกรุงศรีอยุธยา  

แตโดยความเปนจริงแลว พ้ืนที่แถบน้ีสมัยอยุธยาเปนพ้ืนที่ รกราง เต็มไปดวยปาดงและเปนถ่ินอาศัย                           

ของชางปาจํานวนมากและพรานจับชาง ซ่ึงวัดแหงน้ีอาจเปนเพียงสํานักสงฆ เล็กๆ ศูนยกลางชุมชน                            

ของคนทองถ่ินเทา น้ัน (ภราดร ศรปญญา, 2558 ก : 23) ถือไดวาเปนอีสานสมัยลานชาง รวมสมัย                             

กับอยุธยา สืบถึงสมัยธนบุรีจนถึงสมัยตนรัตนโกสินทร เปนการตั้งบานเรือนในบริเวณที่เคยเปนแหล ง                       

ชุมชนเดิม ที่เคยเปนบานเมืองมาแลวตั้ งแตชวงกอนพุทธศตวรรษที่ 18-19 เพราะในชวงระยะเวลา                         

ดังกลาว เมืองเกือบทั้ งส้ินถูกทิ้ งราง โดยที่ยังไมทราบสาเหตุของความเปนไปอยางแน ชัด แมในชวง                        

ระยะเวลาระหวางพุทธศตวรรษที่ 21-22 ซ่ึงอยูในชวงสมัยอยุธยาแลว น้ัน ดินแดนในแถบน้ียังคงเป น                          

พ้ืนที่รกรางเปนสวนใหญ จํานวนประชากรมีไมมากนัก หมดส้ินความเจริญและความสําคัญไปโดยปริยาย 

(พรรณิกา ฉายากุล, 2555 : 41) จากกระแสการอพยพของประชาชนชาวลาวและเขมรภายหลังตอมา                         

จนถึงสมัยธนบุ รี อันเปนผลจากสงครามที่ทําให เกิด ชุมชนใหม และทําใหผูคนในวัฒนธรรมไทย -ลาว                          

กลับมามีบทบาทในภูมิภาคแถบน้ีอีกค ร้ัง อันสืบเน่ืองถึงบทบาทการตั้ งเมืองในอีสานโดยกลุมพระวอ                       

พระตา โดยสยามไดดินแดนฝ งซายแม นํ้ าโข งที่ เคย เป นดินแดนของนค รจําปาศั กดิ์ เวียงจันทน                                  

และหลวงพระบางทั้งหมด กําลังคนจากฝงซายก็ไดถูกกวาดตอนมาไวทางฝงขวาแมนํ้าโขง และบริเวณ                        

หัวเมืองช้ันในแถบเมืองสระบุรี ลพบุรี ดวย (ไพฑูรย มีกุศล, 2532 : 112-113)  

 สํานักสงฆที่แรกมีในแถบน้ัน โดยมีพระภิกษุประทาเปนเจาอาวาสรูปแรก โดยมีการยายที่ตั้ ง                              

อยูหลายคร้ัง เห็นจากรองรอย คือ ธาตุเจดีย ปราสาท 2 หลัง ที่กรมศิลปากรระบุวา ถูกสรางข้ึนสมัย                       

อยุธยา รวมทั้งการที่มีทิวตนตาล ตนโพธิ์ ตนมะขามขนาดใหญ และเสาหลักเมืองขุขันธเกา (สํานักโบราณคดี

และพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ นครราชสีมา, 2551 : 8) กระทั่งมาใน พ.ศ. 2242-2321 เปนสมัยที่มี                               

พระราชครูบัวเปนเจาอาวาส ทานมีความแกกลาทางเวทมนตรคาถาอาคมมาก (ไพฑูรย มีกุศล, 2532 : 192) 

ซ่ึงนิติภูมิ  ขุ ขันธิน ตั้ งขอสังเกตวา มูลเหตุที่คนแถบน้ีเกงเร่ืองไสยศาสตร  ทําใหคนตางถ่ินขยาด                                  

เกรงกลัว ไมอยากที่จะเดินทางเขามาในถ่ินฐานของเมืองขุขันธหากไมจําเปน เพราะพวกน้ีมีของดี (นิติภูมิ                      

ขุขันธิน, 2555 : 22) จนกระทั่งภายหลังพระราชครูบัว ไดเปนพระอาจารยของตากะจะและเชีย งขันธ                      

บรรพชนแหงเมืองขุขันธดวย 

 
 

ภาพท่ี 5 พ้ืนที่ตั้งของวัดลําภูจากตัวอําเภอขุขันธ 

ท่ีมา : คณะผูเขียน 
 

 มูลเหตุแหงการอัญเชิญองคพระแกวเนรมิตมาเกิดข้ึนจากใน พ.ศ. 2321 เจาผูครองเมืองเวียงจันทน

กระทําการอันไมบังควรที่ถือเปนการลบหลูพระราชอํานาจแหงพระเจากรุงธนบุรี พระองคจึงทรงพระ                           

กรุณาโปรดเกลาฯ ใหพระยาจักรี (ทองดวง) และพระยาสุรสีห (บุญมา) ยกทัพไปปราบกบฏเจาเวียงจันทน                   

ในคร้ังน้ี ทรงโปรดเกลาฯ ใหทัพจากเมืองขุขันธ เมืองสุรินทร เมืองสังฆะ รวมยกไปทําศึกในคร้ังน้ีดวย                         

(เติม วิภาคยพจนกิจ, 2550 : 136 และ ผิน แสนสุข, 2555 : 8) นําทัพโดยพระยาไกรภกัดีศรีนครลําดวน                      

(ตากะจะ) และหลวงปราบ (เชียงขันธ) (นิติภูมิ ขุขันธิน, 2553 : 48) ภายหลังเหตุการณการตั้งหัวเมือง                     

เขมรปาดง พระยาชางเผือกแตกโรง และผูนําชุมชนไดตามจับชางได โดยตากะจะเปนหัวหนาหมูบาน                          

ปราสาทส่ีเห ล่ียมโคกลําดวน ใช เวทมนตรคาถาอาคมที่แกกลาประกอบพิธีกรรมสะกดจิตสยบพลัง                               

พระยาคชสารชางเผือก ยอมใหจับโดยละมอมอยางงายดายเปนที่นาอัศจรรยยิ่ง โดยไดยกบานลําดวน                         

เปนเมืองขุขันธ หลวงแกวสุวรรณ เปนพระยาไกรภักดศีรีนครลําดวนใน พ.ศ. 2302 (หมอมอมรวงษวิจิตร, 

2451 : 8 และนิติภูมิ ขุขันธิน, 2566 : 52) โดยการปราบกบฏเจาเวียงจันทนในคร้ังน้ีมีชัย และเมื่อยกทัพ                 

กลับน้ัน กองทัพไดอัญเชิญเอาพระพุทธมหามณีรัตนปฏิมากรหรือพระแกวมรดก พรอมดวยองคพระบาง                      

กลับสูกรุงธนบุรี (ณรงค พวงพิศ, 2540 : 58) สวนทัพจากเมืองขุขันธไดอัญเชิญเอาองคพระแกวเนรมิต                       

และองคพญาครุฑสําริด มาประดิษฐานที่เมืองขุขันธ (วัดลําภู) ตั้งแตบัดน้ันเปนตนมา ทั้งน้ีเน่ืองจากสมเด็จ                   

พระเจากรุงธนบุรีเห็นวาการศึกสงครามคร้ังน้ี กองทัพเจาเมืองขุขันธ ถือเปนกําลังสําคัญ โดยเฉพาะ                    
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หลวงปราบ (เชียงขันธ) ไดรับคํายกยองวา เปนทหารเอกในการศึกคร้ังน้ี จะทรงไมขัดของที่จะโปรดเกลาฯ                     

ใหอัญเชิญพระแกวเนรมิตองคน้ี และองคพญาครุฑประดิษฐานอยู ณ วัดบานลําภู จนถึงปจจุบัน (บรรณ                   

มากนวล, 2565 : 27) โดยมีพระภิกษุสงฆทุกรูปชวยดูแลปกปกรักษาเปนอยางดีดวยความรับผิดชอบ                           

ของเจาอาวาสทุกรูปสืบตอกันมา ซ่ึงสอดคลองกับช่ือวัดที่วา “รัมพนิวาส” หรือ “ลัมภนิวาส” แปลวา 

จุดเร่ิมตนแหงถ่ินฐานที่อยูอาศัย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556 : 325) เห็นไดจากการที่วัดแหงน้ีเปนจุดเร่ิมตน          

ของเมืองขุขันธ ซ่ึงเปนสถานที่ สําคัญในการชุมนุมของบรรพชนคนเมืองขุขันธ มีองคพระแกวเนรมิต                          

เปนศูนยกลางความศรัทธาน่ันเอง  

 ดังน้ันการอัญเชิญพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์จากเมืองตางๆ มาประดิษฐานยังเมืองหลวงแหงใหม                       

หรือพ้ืนที่ฝงขวาแมนํ้าโขง นอกจากเหตุผลดานจิตใจที่ตองพ่ึงพิงความศักดิ์สิทธิ์แลว ยังพบวามีรองรอย                      

ของความสัมพันธทางการเมืองระหวางเจาผูครองเมืองตางๆ กับพระมหากษัตริย ในชวงตนกรุงธนบุ รี                      

และรัตนโกสินทรอยูดวย สะทอนถึงอุดมการณทางศาสนาและการเมือง และตัวตนของระบอบการ                         

ปกครองของราชอาณาจักรรัตนโกสินทรที่มีกรุงเทพมหานครเปนศูนยกลางดวยวา มีบทบาทอยางไร                         

ตอหัวเมืองในปกครอง เชนเดียวกับเมืองขุขันธที่ เปนหัว เมืองสําคัญในอีสานใต เปนตน แสดงใหเห็น                            

ภาพความศักดิ์ สิทธิ์ของพระพุทธรูปในฐานะขวัญเมือง จึงจะสามารถแปรเปล่ียนเปนอํานาจทาง                            

การเมืองได (วิราวรรณ นฤปติ, 2560 : 109-110) เชนเดียวกับเอกสารพงศาวดารชาติลาวระบุวา “ส่ิง     

ศักดิ์สิทธิ์ของแควน ถูกอัญเชิญไปในเขตเขมรปาดง ฝงขวานํ้าของ ข้ึนคานหามบนหลังชาง คือ พระแกว                        

คูครุฑ และถูกอัญเชิญไปยังสยามเปนการถาวร เพ่ือสรางภาพลักษณของพระมหากษัตริยและผูรบชนะ                           

ผูมีบุญญาบารมีอยางที่สุด ทั้งทางโลกและทางธรรม” (เจาคําหมั่น วงกตรัตนะ, 2506 : 46 และ กะซวง                     

ทัมมะกาน, 2517 : 11) 

 ภายหลังจากที่มีการประดิษฐานพระพุทธรูปที่วัดแลว จนกระทั่ง พ.ศ. 2541 ในสมัยพระอธิการ                     

สาร โชติเปาโล เปนเจาอาวาส ไดมีผูทรงคุณวุฒิ 3 ทาน คือ อาจารยจําเริญ ดวงใจ อาจารยนิติภูมิ ขุขันธิน 

อาจารย ดร. ปริง เพชรลวน ไดมารวมพัฒนาวัด และเผยแพรเร่ืองราวของวัดลําภูใหเปนที่รูจักมากข้ึน                        

จากน้ันมาวัดลําภู ไดเปนที่รูจักของบุคคลโดยทั่วไป ทุกฝายจึงชวยกันปรับปรุงพัฒนา ทั้งส่ิงปลูกสราง             

ปรับปรุงถนนหนทาง ปรับปรุงภูมิทัศนภายในวัดใหสะอาดสวยงามข้ึนอยางตอเน่ือง มีการสรางพระอุโบสถ      

หลังใหม มีภาพเขียนเลาเร่ืองราวความสัมพันธระหวางทองถ่ินกับเวียงจันทน มีการทําองคพระแกวเนรมิต                     

องคจําลองขนาดใหญประมาณ 10 เทาขององคจริง ไวใหพุทธศาสนิกชนไดสักการบูชา ปจจุบันวัดลําภู                         

โดยช่ือเสียงในความศักดิ์สิทธิ์ขององคพระแกวเนรมิตและองคพญาครุฑ ทําใหบุคคลในหนวยงานราชการ                      

รูจัก เคารพ ศรัทธา เมื่อมีหัวหนาสวนราชการยายเขามาประจําในเขตพ้ืนที่อําเภอขุขันธ และแมกระทั่ง                        

จังหวัดศรีสะเกษ ก็จะหาโอกาสแวะเวียนมากราบไหวบูชาองคพระแกว เนรมิตทุกคนจวบจนปจจุบั น                              

และจากเหตุการณที่พระแกวผลึกสําคัญ คือ พระแกวมรกต และพระแกวขาวพระพุทธบุษยรัตน ไดถูกนํา                          

ลงไปกรุงเทพฯ สงผลใหผูปกครองวัด เจาเมืองขุขันธ ไมประสงคนําพระแกว เนรมิตออกมาใหปรากฏ                            

เปนระยะเวลายาวนาน ถึงจะทําใหปรากฏก็ทําองคจําลองออกมา เพราะเกรงวาจะถูกนําไปกรุง เทพฯ                         

(บรรณ มากนวล, 2565 : 45) 
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หลวงปราบ (เชียงขันธ) ไดรับคํายกยองวา เปนทหารเอกในการศึกคร้ังน้ี จะทรงไมขัดของที่จะโปรดเกลาฯ                     

ใหอัญเชิญพระแกวเนรมิตองคน้ี และองคพญาครุฑประดิษฐานอยู ณ วัดบานลําภู จนถึงปจจุบัน (บรรณ                   

มากนวล, 2565 : 27) โดยมีพระภิกษุสงฆทุกรูปชวยดูแลปกปกรักษาเปนอยางดีดวยความรับผิดชอบ                           

ของเจาอาวาสทุกรูปสืบตอกันมา ซ่ึงสอดคลองกับช่ือวัดที่วา “รัมพนิวาส” หรือ “ลัมภนิวาส” แปลวา 

จุดเร่ิมตนแหงถ่ินฐานที่อยูอาศัย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556 : 325) เห็นไดจากการที่วัดแหงน้ีเปนจุดเร่ิมตน          

ของเมืองขุขันธ ซ่ึงเปนสถานที่ สําคัญในการชุมนุมของบรรพชนคนเมืองขุขันธ มีองคพระแกวเนรมิต                          

เปนศูนยกลางความศรัทธาน่ันเอง  

 ดังน้ันการอัญเชิญพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์จากเมืองตางๆ มาประดิษฐานยังเมืองหลวงแหงใหม                       

หรือพ้ืนที่ฝงขวาแมนํ้าโขง นอกจากเหตุผลดานจิตใจที่ตองพ่ึงพิงความศักดิ์สิทธิ์แลว ยังพบวามีรองรอย                      

ของความสัมพันธทางการเมืองระหวางเจาผูครองเมืองตางๆ กับพระมหากษัตริย ในชวงตนกรุงธนบุ รี                      

และรัตนโกสินทรอยูดวย สะทอนถึงอุดมการณทางศาสนาและการเมือง และตัวตนของระบอบการ                         

ปกครองของราชอาณาจักรรัตนโกสินทรที่มีกรุงเทพมหานครเปนศูนยกลางดวยวา มีบทบาทอยางไร                         

ตอหัวเมืองในปกครอง เชนเดียวกับเมืองขุขันธที่ เปนหัว เมืองสําคัญในอีสานใต เปนตน แสดงใหเห็น                            

ภาพความศักดิ์ สิทธิ์ของพระพุทธรูปในฐานะขวัญเมือง จึงจะสามารถแปรเปล่ียนเปนอํานาจทาง                            

การเมืองได (วิราวรรณ นฤปติ, 2560 : 109-110) เชนเดียวกับเอกสารพงศาวดารชาติลาวระบุวา “ส่ิง     

ศักดิ์สิทธิ์ของแควน ถูกอัญเชิญไปในเขตเขมรปาดง ฝงขวานํ้าของ ข้ึนคานหามบนหลังชาง คือ พระแกว                        

คูครุฑ และถูกอัญเชิญไปยังสยามเปนการถาวร เพ่ือสรางภาพลักษณของพระมหากษัตริยและผูรบชนะ                           

ผูมีบุญญาบารมีอยางที่สุด ทั้งทางโลกและทางธรรม” (เจาคําหมั่น วงกตรัตนะ, 2506 : 46 และ กะซวง                     

ทัมมะกาน, 2517 : 11) 

 ภายหลังจากที่มีการประดิษฐานพระพุทธรูปที่วัดแลว จนกระทั่ง พ.ศ. 2541 ในสมัยพระอธิการ                     

สาร โชติเปาโล เปนเจาอาวาส ไดมีผูทรงคุณวุฒิ 3 ทาน คือ อาจารยจําเริญ ดวงใจ อาจารยนิติภูมิ ขุขันธิน 

อาจารย ดร. ปริง เพชรลวน ไดมารวมพัฒนาวัด และเผยแพรเร่ืองราวของวัดลําภูใหเปนที่รูจักมากข้ึน                        

จากน้ันมาวัดลําภู ไดเปนที่รูจักของบุคคลโดยทั่วไป ทุกฝายจึงชวยกันปรับปรุงพัฒนา ทั้งส่ิงปลูกสราง             

ปรับปรุงถนนหนทาง ปรับปรุงภูมิทัศนภายในวัดใหสะอาดสวยงามข้ึนอยางตอเน่ือง มีการสรางพระอุโบสถ      

หลังใหม มีภาพเขียนเลาเร่ืองราวความสัมพันธระหวางทองถ่ินกับเวียงจันทน มีการทําองคพระแกวเนรมิต                     

องคจําลองขนาดใหญประมาณ 10 เทาขององคจริง ไวใหพุทธศาสนิกชนไดสักการบูชา ปจจุบันวัดลําภู                         

โดยช่ือเสียงในความศักดิ์สิทธิ์ขององคพระแกวเนรมิตและองคพญาครุฑ ทําใหบุคคลในหนวยงานราชการ                      

รูจัก เคารพ ศรัทธา เมื่อมีหัวหนาสวนราชการยายเขามาประจําในเขตพ้ืนที่อําเภอขุขันธ และแมกระทั่ง                        

จังหวัดศรีสะเกษ ก็จะหาโอกาสแวะเวียนมากราบไหวบูชาองคพระแกว เนรมิตทุกคนจวบจนปจจุบั น                              

และจากเหตุการณที่พระแกวผลึกสําคัญ คือ พระแกวมรกต และพระแกวขาวพระพุทธบุษยรัตน ไดถูกนํา                          

ลงไปกรุงเทพฯ สงผลใหผูปกครองวัด เจาเมืองขุขันธ ไมประสงคนําพระแกว เนรมิตออกมาใหปรากฏ                            

เปนระยะเวลายาวนาน ถึงจะทําใหปรากฏก็ทําองคจําลองออกมา เพราะเกรงวาจะถูกนําไปกรุง เทพฯ                         

(บรรณ มากนวล, 2565 : 45) 

 พระอุโบสถพระแกวเนรมิตหลังเดิมที่มีความศักดิ์สิทธิ์ มีเหตุการณตางๆ มากมาย ทางวัดจึงได                                 

มีการวางแผนสรางอุโบสถหลังใหม เร่ิมสรางพระประธานในวันที่ 22 พฤษภาคม 2563 แลวเสร็จใน                         

พ.ศ. 2565 พรอมทั้งมีพิธีเบิกเนตรองคพระแกวเนรมิตจําลอง มีภาพเขียนประวัติศาสตรความสัมพันธ                          

กับเวียงจันทน ภาพเขียนเลาเร่ืองการอัญเชิญพระแกวจากเวียงจันทน โดยไดรับการอุปถัมภจากทั้งคน                    

ภายในและภายนอกทองถ่ิน และในคราวหน่ึงผูใหญในทองถ่ิน ไดมีแนวคิดในการสรางองคจําลองภายในวัด                     

ไวอีกหลายองค แตถูกคัดคานเพราะเกรงวาคนจะไมศรัทธา เพราะมีพระแกวเปนจํานวนมาก ควรเปน                        

องคจริงเพียงองคเดียว (ศุเพียร คําวงศ, 2567 : สัมภาษณ) 

 สวนที่มาของช่ือ “พระแกวเนรมิต” น้ัน ไมทราบที่มาแนชัด แตเปนช่ือที่ชาวบานลําภูใช เรียก                               

คูกับช่ือ“พระแกวดํา” “พระแกวสีนิล” หรือ “เปร๊ียะตาลําภู” ซ่ึงคงจะหมายถึงพระที่มีพุทธลักษณะ                          

งดงามดุจเทพเนรมิตสรางข้ึนน่ันเอง แตเปนองคพระที่ไมไดประกอบดวยแกวผลึกดังเชนพระพุทธ รูป                            

องคอ่ืนๆ หรือพระพุทธรูปแกวผลึกเมอืงอุบลราชธานี แตอาจเพียงเปนการตั้งช่ือใหเสมือนพระแกวมรกต 

พระพุทธรูปสําคัญของลาวดวยก็อาจเปนได หรืออาจเปนแกวมณีที่มีคาของเมืองดวยอีกประการหน่ึง                           

(นิติภูมิ ขุขันธิน, 2567 : สัมภาษณ) 

 กลาวโดยสรุป ความสัมพันธระหวางไทยกับลานชางในสมัยดังกลาวขางตน สงผลใหมีกลุม                         

ชาวลานชางอพยพเขามาตั้ ง ถ่ินฐานในภาคตะวันออกเฉียงเหนืออยางแพรหลาย โดยเฉพาะเมือง                              

ศรีสะเกษ มีการเขามาตั้ ง ถ่ินฐานนับตั้ งแตสมัยธนบุ รีสืบเน่ืองมาถึงสมัยรัตนโกสินทร  การเขาม า                                 

ตั้งถ่ินฐานดังกลาว อาจพิจารณาไดจากพระแกว เนรมิตที่ นํามาจากทางฝงลานชาง พรอมกับการตั้ ง                           

ถ่ินฐานที่ เมืองขุขันธในชุมชนแถบวัดลําภูรัมภนิวาสน้ันเอง อีกทั้ งแสดงใหเห็นคติความเช่ือเก่ียวกับ                           

พระพุทธรูปที่เปนส่ือความสัมพันธของคนไทย-ลาวในสังคมสองฝงโขง 
 

วิถีศรัทธาและปาฏิหาริยพระแกวเนรมิต : ความสําคัญและคุณคาเชิงประวัติศาสตรที่รับใช

สังคมในมิติของการเปนแหลงทองเที่ยว 
 

 พระแกว เนรมิต  นอกจากจะเปนพระพุทธรูปสําริดโบราณจากฝ งลาว  ที่มีคุณคาทางดาน                      

ประวัติศาสตรและพุทธศิลป แล ว  พระแกว เนรมิตยั งได รับการ เคารพศ รัทธ าจากชาวบ า น ลํ าภู                                   

และชุมชนใกลเคียงเปนอยางมากในฐานะบารมีแหงรัมภนิวาส (ธรงวิทย ทองเส่ียน, 2560 : 65) ทั้งน้ี                         

เน่ืองจากพระพุทธรูปพระแกว เนรมิต เปนพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์ มีเร่ืองเลาถึงอิทธิปาฏิหาริย และยังมี

ความสัมพันธกับวิถีชีวิต และความเช่ือของชุมชนบานลําภูดวย ดังที่นิติภูมิ ขุขันธิน (2566) กลาววา                           

“วัด ลําภูของเรา มีองคพระพุทธรูปองคศักดิ์ สิทธิ์ ก็จ ริ ง แตดวยเหตุผลที่มีความศักดิ์ สิทธิ์ แ ละมี                         

อิทธิปาฏิหาริยน้ีเอง ทําใหบุคคลทั่วๆ ไปไมกลาที่จะเขาวัดลําภู จะมีก็ผูเฒาผูแกชาวบานเขาวัดทําบุญ        

ตามปกติในฐานะวัดเล็กๆ วัดหน่ึงเทาน้ัน ยังไมมีใครคิดที่จะใชช่ือเสียงอันศักดิ์ สิทธิ์ขององคพระแกว                       

เนรมิต เผยแพรใหผูคนรับรูรับทราบอยางกวางขวาง” อาจกลาวไดวา ความศักดิ์สิทธิ์ขององคพระแกว                     

เนรมิตเปนที่เล่ืองลือมาก แมกระทั่งการเอยนามขององคพระแกวที่ควรเอยใชในทางที่ถูกที่ควรและใน                      

กาลที่เหมาะสมดวยเชนกัน 
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ภาพท่ี 6 แผนผังสังเขปวัดลําภู 

ท่ีมา : คณะผูเขียน 

 เร่ืองราวความศักดิ์สิทธิ์และปาฏิหาริยขององคพระแกวเนรมิตเร่ิมข้ึนพรอมๆ กับการที่องคพระแกว

ถูกอัญเชิญมาประดิษฐานที่วัดลําภูแหงน้ีแลว ซ่ึงบรรณ มากนวล ปราชญทองถ่ินกลาววา “หากจะกลาวถึง

ชาวเมืองขุขันธและเขตใกลเคียง ผูที่อายุตั้งแต 50 ปข้ึนไป จะไดรับรูรับทราบกิตติศัพทความศักดิ์สิทธิ์                       

ของพระพุทธรูปแหงวัดลําภูไดเปนอยางดี แตก็เพียงรับทราบเทาน้ัน มีนอยคนที่จะเห็นดวยตาและสัมผัส                   

ดวยมือตนเองวา พระพุทธรูปองคน้ีมีลักษณะอยางไร อยาวาแตผูที่อยูบานไกลเมืองไกลจากวัดลําภูเลย                         

แมแตคนในหมูบาน หรือบานใกลวัดบางคนก็ยังไมเคยเห็น หรือไมมีโอกาสกราบบูชาเลย นอกจากเปน                     

โอกาสและพิธีสําคัญจริงๆ เทาน้ัน ในพิธีกรรมทั่วๆ ไป ก็นําพระพุทธรูปองคอ่ืนออกมาปราบพิธีกรรมแทน 

พระพุทธรูปองคจริงจึงไมคอยมีใครพบเห็นไดงายๆ นัก ดวยเหตุน้ีจึงไมคอยเปนที่รูจักอยางแพรหลาย”                            

ซ่ึงสอดรับกับบันทึกของเอเจียน แอมอนิเย (2450) ที่วา “ชาวเมืองคูขัณฑศ รัทธาองคพระแกว นิล”                      

จากหลักฐานดังกลาวถือไดวา ชวยยืนยันความสําคัญของพระพุทธรูปองคน้ีไดเปนอยางดีในระดับหน่ึง 

 ชาวบานเลาวา องคพระแกวเนรมิตมีความสําคัญในฐานะพระประธานในการกระทําการดื่ม นํ้า                     

สาบาน โดยอาจไดรับผลกระทบทั้ง 2 ฝาย เชน มีอันเปนไปหรือมีอาการเจ็บไขไดปวย บวมฉุไปทั้งตัว                        

ของเขาตัวเองจนตาย แมตัวตายไปแลว อาการเหลาน้ีจะสงตอถึงลูกหลานทีเ่รียกวา “การถูกนํ้าสะบาน”        

หากภายหลังสํานึกไดวาตนเองเปนผูผิดก็จะมีการทําพิธกีรรมที่เรียกวา “ปาจตึก (วิดนํ้า)” ออกจากผูปวย           

โดยอาจารยที่มีความรูดานน้ีก็อาจจะหายได แตทุกวันน้ีหาอาจารยที่เกงในศาสตรดานน้ียากมากแลว                             

และบางรายก็อาจจะหายไดจริง บางรายก็มีอันเปนไป แตบางรายก็ไดรับความวิบัติที่เกิดข้ึนกับตนเอง                         

หรือครอบครัว ทําใหผูคิดทําช่ัวเกิดความหวาดกลัวอยางมาก (ธนาคารแหงประเทศไทย สํานักงาน                          

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ, 2552 : 47 และ บรรณ มากนวล, 2505 : 15-16) ผลที่เกิดข้ึนอาจรายแรง                       

บางค ร้ังอาจตองใชพระประธานองคจําลอง มาเปนประธานในพิธีแทนเพ่ือใหผลกระทบเบาบางลง                          

บางคร้ังคูกรณีไปถึงวัดแลว ถาไมอยากใหมีการดื่มนํ้าสะบาน จึงตองเกล้ียกลอมใหเปล่ียนใจ หากผิดจริง                     

ใหยอมรับและเลิกรากันไป เวนแตจะไมยอมกันจริงๆ พระทานก็ตองทําพิธีใหดื่มกันไป (สนอง ขุขันเขต,                         

2567 : สัมภาษณ) นอกจากน้ีมีเร่ืองเลากันวา เคยเกิดเร่ืองมหัศจรรยกับผูที่มาขอดื่มนํ้าสาบาน ฝายที่                             

ไมบริสุทธิ์ ไมสุจริต จะเกิดอาการผิดปกติข้ึนกับตัว ขณะที่เดินเขาเขตวัด ก็มองเห็นพ้ืนดินเปนผืน นํ้า                              

กวางใหญ จนถึงกับวายบกจนหนาอกถลอกปอกเปก และในที่สุดก็ยอมรับผิดและไมกลาดื่มนํ้าสาบาน                      

ปจจุบันผูที่จะเลิกเหลา จะไปขอนํ้าสาบานเพ่ือดื่มสาบานวาจะเลิกดื่มเหลา มีกําหนดก่ีเดือนก่ีป มีผูไป                          

ขอสาบานวาจะเลิกเหลาเปนจํานวนมาก 

 นอกจากน้ี นิติภูมิ  ขุ ขันธิน (2566) ไดกลาวไว ในหนังสือเร่ือง “ประวัติ  (ยอ) เมืองขุขันธ                                  

และวัดลําภู” วา คร้ังหน่ึงมีคนตางถ่ินจากจังหวดัสุรินทร ไดเขากราบนมัสการเจาอาวาสวัดลําภใูนสมัยน้ัน                  

ใหอัญเชิญองคพระแกวเนรมิตลงมาประดิษฐาน ณ ใตตนโพธิ์ใหญวัดลําภู เพ่ือประกอบพิธีกรรมขอหวย                      

ขอเลขเด็ด โดยมีผูรวมในพิธีกรรมจํานวนหน่ึง ซ่ึงเปนเวลาพลบค่ํ าใกลจะมืดสลัวๆ พอเร่ิมพิธีกรรม                               

ไดไมนาน ทันใดน้ันก็ปรากฏความมหัศจรรยข้ึน มีแสงคลายแสงไฟพุงตรงออกจากดวงพระเนตรของ                             

พระแกวเนรมิตทั้งสองขางอยางไมคาดฝน ทําใหผูรวมในพิธีกรรมมตกใจแตกตื่นวิ่งหนีไปคนละทิศละทาง                         

มีเพียงหลวงพอเจาอาวาสวัดลําภูรูปเดียวที่ยืนตกตะลึงในเหตุการณ ตัวส่ัน เหง่ือไหลโชก พอไดสติก็รีบ                      
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เขาอุมองคพระแกวเนรมิตกลับเขาวัดเพ่ือประดิษฐานที่เดิมเหมือนไมมผูีใดลวงรูในเหตุการณน้ี และจาก

เหตุการณวันน้ันไมนาน หลวงพอผูเปนเจาอาวาสวัดลําภูรูปน้ันก็มีอาการไมสบาย เจ็บไขไดปวย จนตอง               

ยอมรับและประกอบพิธีขอขมาลาโทษตอองคพระแกว เนรมิต อาการเจ็บปวยของหลวงพอเจาอาวาส                            

รูปน้ันก็คอยหายเปนปกติ สรางความอัศจรรยยิ่งถึงเหตุการณน้ัน และในคร้ังหน่ึง มีชาวบานลําภูคนหน่ึง                              

ที่มีคนเคารพนับถือ ไดขออัญเชิญพระแกวเนรมิตไปเก็บรักษาที่บานของตน โดยอางเพ่ือความปลอดภัย                      

แตภายหลังกลับมีความคิดและวางแผนที่ยักยอกแลวนําไปขาย ซ่ึงเปนการคิดที่ไม ซ่ือสัตยตอคําพูด                          

แคคิดก็ผิดแลว จากน้ันไมนานชาวบานคนน้ันก็มีอาการเจ็บไขไดปวย มีอาการหนักมากขนาดตองอัญเชิญ                    

องคพระแกวเนรมิตกลับมาประดิษฐานที่วัดเหมือนเดิม เหตุการณที่เกิดข้ึนในคร้ังน้ีทําใหทายาทลูกหลาน

ครอบครัวของบุคคลน้ันเจ็บปวยตอเน่ืองกันมาเปนที่อัศจรรยยิ่ง (ประกอบ เทียมสาย, 2567 : สัมภาษณ)                 

และนักทองเที่ยวจากตัวเมือง ที่ไปกราบนมัสการแลวจะตองขออนุญาตกอนจึงจะถายภาพติด เพราะกอน                  

หนาน้ีดูเหมือนถายติด แตพอมาดูภาพจริงๆ คือ ถายภาพไมติด เปนตน (ศุเพียร คําวงศ, 2567 : สัมภาษณ) 

 นอกจากองคพระแกวเนรมิตแลว ยังมีองคพญาครุฑที่ทําดวยทองสําริดเชนเดียวกัน มีเร่ืองเลา                            

กันวาราวหน่ึงรอยปมาแลว ในขณะที่พระสงฆวัดลําภูกําลังเตรียมตัวไปงานกิจนิมนตบานตาโคล หลังจาก                   

ทําวัตรเย็นเสร็จ ขณะที่ยืนรอหมูสงฆที่จะรวมเดินทางไปดวยกันอยูขางโบสถก็ไดยินเสียงหวีดหวิวพุงออก                    

จากหอพระ มองเห็นเปนลําแสงคลายกับปรากฎการณของผีพุงใต สวางวาบเปนลูกแกวผานยอดหลังคา                      

โบสถไปทางทิศเหนือ จึงพากันไปดูที่หอพระ ปรากฏวาองคพญาครุฑที่สถิตอยูดวยกับองคพระแกวเนรมิต                       

ไดอันตรธานหายไป คงเหลือแตรองรอยที่ประทับตราไว จึงชวยกันคนหาแตไมพบ การหายไปของพญาครุฑ

คร้ังน้ีเปนที่ตื่นตระหนกตกใจ และเสียใจของชาวบานเปนอยางมาก และเมื่อทําพิธีเขาทรงก็ทราบวา ขณะน้ี

องคพญาครุฑก็สถิตอยูที่วัดหัวเสือ ตําบลหัวเสือ อําเภอขุขันธ ใหรีบไปดูก็จะไดพบ และเมื่อไปที่วัดบานหัวเสือ

ก็พบองคพญาครุฑ สอบถามชาวบานหัวเสือก็ไมมีใครทราบวาองคพญาครุฑมาสถิตอยูที่ น่ีไดอยา งไ ร                             

แตขาทอนลางหักหายไป จึงเสริมขาทอนลางข้ึนมาใหม เพ่ือใหอยูในทายืนได แลวเปล่ียนเปนคร่ังทําเปนฐานใน

ปจจุบัน และเชิญมาที่วัดลําภูตามเดิม 

 อน่ึงมีเร่ืองเลาวา ในอดีตมีผูคิดจะอัญเชิญองคพระแกวเนรมิต และองคพญาครุฑไปประดิษฐาน                        

ที่วัดอ่ืน แตเมื่ออัญเชิญข้ึนบนหลังชางแลว ชางหมอบรับแตไมยอมลุกข้ึน จะเปล่ียนชางก่ีเชือกก็ เป น                    

เหมือนกัน คือ ชางไมลุกข้ึน จากน้ันไมมีใครผูใดคิดจะอัญเชิญไปประดิษฐานที่อ่ืนอีกเลย เพราะเช่ือวา                           

พระแกวและพญาครุฑ ถูกเชิญมาจากเวียงจันทนบนหลังชางมาหยุดที่วัดน้ีแลว จากน้ันจะไมเสด็จข้ึนหลังชาง

ไปที่ใดอีก (ประสงค พักเกาะ, 2567 : สัมภาษณ) 

 นอกจากน้ียังมีขอมูลจากเอกสารบางเลมระบุวา กอนการปฏิ รูปการปกครองจากระบอบ

สมบูรณาญาสิทธิราชยเปนระบอบประชาธิปไตยในวันที่ 24 มิถุนายน 2475 พระแกวเนรมิตเคยมีความ                    

สําคัญในฐานะพระประธานในพิธีถือนํ้าพระพิพัฒนสัตยาของเจาเมือง ขุนนางทาวเพ้ียและขาราชการ                            

ของเมืองขุขันธดวยในบางป (คณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุ, 2544 : 165-166) 
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เขาอุมองคพระแกวเนรมิตกลับเขาวัดเพ่ือประดิษฐานที่เดิมเหมือนไมมผูีใดลวงรูในเหตุการณน้ี และจาก

เหตุการณวันน้ันไมนาน หลวงพอผูเปนเจาอาวาสวัดลําภูรูปน้ันก็มีอาการไมสบาย เจ็บไขไดปวย จนตอง               

ยอมรับและประกอบพิธีขอขมาลาโทษตอองคพระแกว เนรมิต อาการเจ็บปวยของหลวงพอเจาอาวาส                            

รูปน้ันก็คอยหายเปนปกติ สรางความอัศจรรยยิ่งถึงเหตุการณน้ัน และในคร้ังหน่ึง มีชาวบานลําภูคนหน่ึง                              

ที่มีคนเคารพนับถือ ไดขออัญเชิญพระแกวเนรมิตไปเก็บรักษาที่บานของตน โดยอางเพ่ือความปลอดภัย                      

แตภายหลังกลับมีความคิดและวางแผนที่ยักยอกแลวนําไปขาย ซ่ึงเปนการคิดที่ไม ซ่ือสัตยตอคําพูด                          

แคคิดก็ผิดแลว จากน้ันไมนานชาวบานคนน้ันก็มีอาการเจ็บไขไดปวย มีอาการหนักมากขนาดตองอัญเชิญ                    

องคพระแกวเนรมิตกลับมาประดิษฐานที่วัดเหมือนเดิม เหตุการณที่เกิดข้ึนในคร้ังน้ีทําใหทายาทลูกหลาน

ครอบครัวของบุคคลน้ันเจ็บปวยตอเน่ืองกันมาเปนที่อัศจรรยยิ่ง (ประกอบ เทียมสาย, 2567 : สัมภาษณ)                 

และนักทองเที่ยวจากตัวเมือง ที่ไปกราบนมัสการแลวจะตองขออนุญาตกอนจึงจะถายภาพติด เพราะกอน                  

หนาน้ีดูเหมือนถายติด แตพอมาดูภาพจริงๆ คือ ถายภาพไมติด เปนตน (ศุเพียร คําวงศ, 2567 : สัมภาษณ) 

 นอกจากองคพระแกวเนรมิตแลว ยังมีองคพญาครุฑที่ทําดวยทองสําริดเชนเดียวกัน มีเร่ืองเลา                            

กันวาราวหน่ึงรอยปมาแลว ในขณะที่พระสงฆวัดลําภูกําลังเตรียมตัวไปงานกิจนิมนตบานตาโคล หลังจาก                   

ทําวัตรเย็นเสร็จ ขณะที่ยืนรอหมูสงฆที่จะรวมเดินทางไปดวยกันอยูขางโบสถก็ไดยินเสียงหวีดหวิวพุงออก                    

จากหอพระ มองเห็นเปนลําแสงคลายกับปรากฎการณของผีพุงใต สวางวาบเปนลูกแกวผานยอดหลังคา                      

โบสถไปทางทิศเหนือ จึงพากันไปดูที่หอพระ ปรากฏวาองคพญาครุฑที่สถิตอยูดวยกับองคพระแกวเนรมิต                       

ไดอันตรธานหายไป คงเหลือแตรองรอยที่ประทับตราไว จึงชวยกันคนหาแตไมพบ การหายไปของพญาครุฑ

คร้ังน้ีเปนที่ตื่นตระหนกตกใจ และเสียใจของชาวบานเปนอยางมาก และเมื่อทําพิธีเขาทรงก็ทราบวา ขณะน้ี

องคพญาครุฑก็สถิตอยูที่วัดหัวเสือ ตําบลหัวเสือ อําเภอขุขันธ ใหรีบไปดูก็จะไดพบ และเมื่อไปที่วัดบานหัวเสือ

ก็พบองคพญาครุฑ สอบถามชาวบานหัวเสือก็ไมมีใครทราบวาองคพญาครุฑมาสถิตอยูที่ น่ีไดอยา งไ ร                             

แตขาทอนลางหักหายไป จึงเสริมขาทอนลางข้ึนมาใหม เพ่ือใหอยูในทายืนได แลวเปล่ียนเปนคร่ังทําเปนฐานใน

ปจจุบัน และเชิญมาที่วัดลําภูตามเดิม 

 อน่ึงมีเร่ืองเลาวา ในอดีตมีผูคิดจะอัญเชิญองคพระแกวเนรมิต และองคพญาครุฑไปประดิษฐาน                        

ที่วัดอ่ืน แตเมื่ออัญเชิญข้ึนบนหลังชางแลว ชางหมอบรับแตไมยอมลุกข้ึน จะเปล่ียนชางก่ีเชือกก็ เป น                    

เหมือนกัน คือ ชางไมลุกข้ึน จากน้ันไมมีใครผูใดคิดจะอัญเชิญไปประดิษฐานที่อ่ืนอีกเลย เพราะเช่ือวา                           

พระแกวและพญาครุฑ ถูกเชิญมาจากเวียงจันทนบนหลังชางมาหยุดที่วัดน้ีแลว จากน้ันจะไมเสด็จข้ึนหลังชาง

ไปที่ใดอีก (ประสงค พักเกาะ, 2567 : สัมภาษณ) 

 นอกจากน้ียังมีขอมูลจากเอกสารบางเลมระบุวา กอนการปฏิ รูปการปกครองจากระบอบ

สมบูรณาญาสิทธิราชยเปนระบอบประชาธิปไตยในวันที่ 24 มิถุนายน 2475 พระแกวเนรมิตเคยมีความ                    

สําคัญในฐานะพระประธานในพิธีถือนํ้าพระพิพัฒนสัตยาของเจาเมือง ขุนนางทาวเพ้ียและขาราชการ                            

ของเมืองขุขันธดวยในบางป (คณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุ, 2544 : 165-166) 

 

 

 ความศักดิ์สิทธิ์ที่แสดงผานปาฏิหาริยตางๆ ทําใหชาวบานที่ประสบความเดือดรอน มีทุกข มีโศก                     

มีโรคภัยไขเจ็บที่ยากตอการรักษา หรือที่มาขอบนบานศาลกลาวไดประสบความสําเร็จ หายทุกขหายโศก                    

ตามที่ขอบนบานไวอยางนาอัศจรรยจํานวนมาก โดยเฉพาะอยางยิ่งการหายจากอาการเจ็บปวยดวยโรคภัย               

ไขเจ็บที่แมแตแพทยยังวิ นิจ ฉัยวา ยากที่จะรักษาใหหายขาดเปนปกติได หรือการสอบแขงขันเขา รับ                          

ราชการหรือเขาทํางานในหนวยงานตางๆ จนเปนที่เล่ืองลือของชาวบาน และการบนบานศาลกล าว                          

นิยมนํา “ขัน 5” ซ่ึงประกอบดวยดอกไม และเทียนอยางละ 5 คู มาทําการสักการบูชา พรอมบอกกลาว                      

ตอหนาองคพระแกวเนรมิตหรือเขียนเร่ืองที่ตองการบนบานใสในกระดาษ วางใสพ้ืนหรือจานที่ใสขัน 5                    

แลว นําไปวางบริเวณพานหนาพระแกวองคจ ริง หรือนําไปวางบนฐานชุกชีหรือบนหนาตักขององค                          

พระแกว เนรมิตจําลองภายในพระอุโบสถหลังใหม  เมื่อเร่ืองที่ เดือดเน้ือรอนใจหรือเร่ืองที่บนบาน                                 

ศาลกลาวสําเร็จผลแลว ชาวบานก็จะมาทําการแกบนดวยเคร่ืองบูชาหรือแกบนตามที่ไดแจงปวารณา                                  

ตอหนาพระแกวเนรมิต การแกบนมักจะทําการแกบนเปนการสวนตัว สวนใหญมักจะนิยมแกบนดวย                          

ดอกบัวตูม 9 ดอก พวงมาลัยดอกไมสด 9 พวง ผลไม 9 อยาง และนํ้า 3 สี  

 ความศักดิ์ สิทธิ์ที่ปรากฏ  นํามาซ่ึงการสรางวัต ถุมงคลรุนแรกใน พ.ศ . 2517 จนถึงปจจุบัน                          

พรอมกับองคพญาครุฑ องคพระจําลองไวบูชาที่บาน ภาพถายองคพระใสกรอบ ทั้งน้ีวัตถุมงคลเหรียญ                   

พระแกวเนรมิตรุนแรกน้ัน ไดแสดงอิทธิปาฏิหาริยใหเปนที่ประจักษแกบุคคลที่นําไปบูชาติดตัวมาแลว                        

นับไมถวน ทั้ งเ ร่ืองความแคลวคลาดปลอดภัย โชคลาภ  และการคาขายเปนที่ เ ล่ืองลือทั่ว ไป เชน                                

คุณเอกวิทย  ศ รีสุข ชาวบานลําภู  ทําอาชีพเปนคนเก็บเงินคาไฟฟา แตทําเงินที่ เก็บคาไฟฟาหาย                            

ประมาณ 7 หมื่นบาท จึงอธิษฐานตอวัตถุมงคลพระแกวเนรมิตที่เก็บไวบูชาที่บาน ตอมาไมนานก็มีแมว                      

คาบถุงเงินมาคืนให (เอกวิทย ศรีสุข, 2567 : สัมภาษณ) เชนเดียวกันกับคุณเยาวพา พรอมสุข เลาวา                              

สามีของตนที่เสียชีวิตไปแลว คร้ังหน่ึงเคยไปรวมรบในเหตุการณสงครามเวียดนาม ทหารไทยไดเขารวม                         

ในการรบดวยหลายคน และการรบคร้ังน้ันโดยมากแลวคนหนุมในบานลําภูไดเชาบูชาพระเคร่ืองรุนแรก                           

ไปเปนที่ยึดเหน่ียว พระแกวเนรมิตไดปกปองคุมครองใหพวกเขาเหลา น้ันไดพนจากอันตรายจากการ                           

ออกตอสูในสงครามค ร้ังน้ัน สวนทหารที่ไมมีองคพระแกว เนรมิตตางก็ลมตายกันไปเปนจํานวนมาก                               

และที่สําคัญทางพลรมที่มีพระแกวเนรมิตไวติดตัว มีคราวหน่ึงกระโดดรมลงมาแลวถูกลมพัดไปติด กับ                           

สายไฟฟาแรงสูงก็ไมไดรับอันตรายใดๆ อยางน้ี เปนตน (เยาวพร พรอมสุข, 2567 : สัมภาษณ)  
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ภาพท่ี 7 วัตถุมงคลที่เก่ียวเน่ืองดวยพระแกวเนรมิตและพญาครุฑ 

ท่ีมา : คณะผูเขียน 
 

 ตัวอยางความเช่ือเร่ืองอิทธิปาฏิหาริยเหลาน้ี ทําใหหลังจากน้ันก็มีการสรางวัตถุมงคลพระแกว                    

เนรมิต  พรอมดวยองคพญาครุฑออกมาอีกหลายรุน ทั้ งที่ เปนเหรียญและรูปหลอลอยองค แตละรุน                                

ก็จะมีผูศรัทธามาทําบุญและเชาบูชาเพ่ือความเปนสิริมงคลจนหมดภายในเวลาไมนาน เชนเดียวกันกับ                           

การที่ผูคนสวนใหญเช่ือวา พ้ืนที่แหงน้ีเปนจุดรวมพลของตากะจะและพรรคพวกกอนที่จะทําการรบ                               

เปนพ้ืนที่วัดสําคัญแรกเร่ิมของเมืองขุขันธ โดยเร่ิมจากโบสถมหาอุตมที่มีทางเขาทางเดียว สูตนมะขามตาไกร            

ที่เช่ือกันวา ตากะจะยืนบัญชาการรบใตตนไมน้ี แมกระทั่งทุกวันน้ีผูคนยังนําตนออนที่เกิดข้ึนจากตนใหญ                        

ที่มีจํานวนมากไปปลูกยังครัวเรือนของตนเพ่ือความเปนสิริมงคล และเช่ือวาเปนที่เก็บอัฐิของตากะจะ                                

เปนศูนยกลางของเมืองขุขันธเดิม สวนองคพระจริงน้ันเวลาถายรูป หากไมขออนุญาตทานกอน เวลาถาย

เหมือนจะติด แตมาดูภาพจริงๆ ภาพจะหายหมด (ศุเพียร คําวงศ, 2567 : สัมภาษณ) และพ้ืนที่แถบน้ี                               

มีตนโพธิ์อายุเกาแกหลายรอยป มีลําตนขนาดใหญหลายคนโอบ ไดรับการยกยองวาเปนรุกขมรดกแหงชาติ 

และเดิมทีจะมีการสรางพระแกวเนรมิตองคใหญใตตนโพธิ์ แตถูกคัดคานไว เพราะเกรงวาจะมีการแขงบารมี                  

กับพระแกวเนรมิตองคจริง (ศุเพียร คําวงศ, 2567 : สัมภาษณ) ซ่ึงจากคําบอกเลาขางตนชวยยืนยันบทบาท

และความสําคัญขององคพระแกวเนรมิตไดเปนอยางดี 
 

บทสงทาย 
 

 พระแกวเนรมิตถือเปนพระพุทธรูปเกาแกที่อยูคู กับชุมชนโบราณวัดลําภูเปนเวลากวา 200 ป                           

วัดลําภูหรือวัดรัมพนิวาส ยังเปนอารามสําคัญที่เก่ียวของกับพัฒนาการทางประวัติศาสตรทองถ่ิน ชุมชน         

โบราณบานลําภู และชุมชนโบราณเมืองขุขันธ แมเวลาผานไปกวา 200 ปมาแลว แตความเปนพระ                            
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ภาพท่ี 7 วัตถุมงคลที่เก่ียวเน่ืองดวยพระแกวเนรมิตและพญาครุฑ 

ท่ีมา : คณะผูเขียน 
 

 ตัวอยางความเช่ือเร่ืองอิทธิปาฏิหาริยเหลาน้ี ทําใหหลังจากน้ันก็มีการสรางวัตถุมงคลพระแกว                    

เนรมิต  พรอมดวยองคพญาครุฑออกมาอีกหลายรุน ทั้ งที่ เปนเหรียญและรูปหลอลอยองค แตละรุน                                

ก็จะมีผูศรัทธามาทําบุญและเชาบูชาเพ่ือความเปนสิริมงคลจนหมดภายในเวลาไมนาน เชนเดียวกันกับ                           

การที่ผูคนสวนใหญเช่ือวา พ้ืนที่แหงน้ีเปนจุดรวมพลของตากะจะและพรรคพวกกอนที่จะทําการรบ                               

เปนพ้ืนที่วัดสําคัญแรกเร่ิมของเมืองขุขันธ โดยเร่ิมจากโบสถมหาอุตมที่มีทางเขาทางเดียว สูตนมะขามตาไกร            

ที่เช่ือกันวา ตากะจะยืนบัญชาการรบใตตนไมน้ี แมกระทั่งทุกวันน้ีผูคนยังนําตนออนที่เกิดข้ึนจากตนใหญ                        

ที่มีจํานวนมากไปปลูกยังครัวเรือนของตนเพ่ือความเปนสิริมงคล และเช่ือวาเปนที่เก็บอัฐิของตากะจะ                                

เปนศูนยกลางของเมืองขุขันธเดิม สวนองคพระจริงน้ันเวลาถายรูป หากไมขออนุญาตทานกอน เวลาถาย

เหมือนจะติด แตมาดูภาพจริงๆ ภาพจะหายหมด (ศุเพียร คําวงศ, 2567 : สัมภาษณ) และพ้ืนที่แถบน้ี                               

มีตนโพธิ์อายุเกาแกหลายรอยป มีลําตนขนาดใหญหลายคนโอบ ไดรับการยกยองวาเปนรุกขมรดกแหงชาติ 

และเดิมทีจะมีการสรางพระแกวเนรมิตองคใหญใตตนโพธิ์ แตถูกคัดคานไว เพราะเกรงวาจะมีการแขงบารมี                  

กับพระแกวเนรมิตองคจริง (ศุเพียร คําวงศ, 2567 : สัมภาษณ) ซ่ึงจากคําบอกเลาขางตนชวยยืนยันบทบาท

และความสําคัญขององคพระแกวเนรมิตไดเปนอยางดี 
 

บทสงทาย 
 

 พระแกวเนรมิตถือเปนพระพุทธรูปเกาแกที่อยูคู กับชุมชนโบราณวัดลําภูเปนเวลากวา 200 ป                           

วัดลําภูหรือวัดรัมพนิวาส ยังเปนอารามสําคัญที่เก่ียวของกับพัฒนาการทางประวัติศาสตรทองถ่ิน ชุมชน         

โบราณบานลําภู และชุมชนโบราณเมืองขุขันธ แมเวลาผานไปกวา 200 ปมาแลว แตความเปนพระ                            

พุทธรูปศักดิ์สิทธิ์คูชุมชนบานลําภู ทําใหพระแกวเนรมิตและองคพญาครุฑคูบารม ียังเปนที่เคารพสักการะ                    

ของพุทธศาสนิกชนชาวบานลําภ ูชาวเมืองขุขันธ ชาวจังหวัดศรีสะเกษ และจังหวัดใกลเคียงมาโดยตลอด 

สะทอนใหเห็นถึงศ รัทธาความเช่ือทางพระพุทธศาสนาหรือความศักดิ์ สิทธิ์ที่ถูกปลูกฝงและถายทอด                             

จากบรรพชนมาจนถึงปจจุบัน 

 พระแกวเนรมิตจึงมีความสําคัญ เปนมรดกทางวัฒนธรรม และถือวาเปนแหลงโบราณคดีของ                       

ชุมชนที่มีความเกาแก มีประวัติความเปนมาที่เปนประโยชนทางดานศิลปะ ประวัติศาสตร หรือโบราณคดี                      

ที่ควรคูกับการศึกษาอนุรักษและพัฒนาอยางยิ่ง องคความรูหรือขอมูลที่เกิดข้ึนจากการศึกษาพัฒนาการ                      

ทางประวัติศาสตร โบราณคดี ศิลปกรรม และความเช่ือที่เก่ียวของกับพระแกวเนรมิต วัดลําภู และชุมชน      

แถบน้ี ลวนแลวแตเปนส่ิงที่ชาวบานลําภูควรนําไปตอยอดขยายผล และบูรณาการโดยแปลงองคความรู

เหลา น้ันมาเปน “ทุนทางวัฒนธรรม” ขับเค ล่ือนเศรษฐกิจในพ้ืนที่ ใหดํารงอยูดวยทุนทางวัฒนธรรม                         

อยางยั่งยืน แตอยางไรก็ดีเน่ืองจากความขาดแคลนของเอกสารหลักฐานประวัติศาสตรและขอมูลทางดาน

โบราณคดี ผลการวิเคราะหศึกษาของผูเขียนที่ปรากฏในงานน้ี จึงอาจถือไดวาเปนการโยนหินถามทาง                          

และเปนแนวทางในการศึกษาตอยอดสําหรับผูที่สนใจ และจําเปนที่จะตองศึกษาคนควากันตอไปตาม                      

ระเบียบวิธีวิจัยทางประวัติศาสตรและโบราณคดี ทั้งน้ีการนําเสนอขอมูลจากบทความน้ี เปนเพียงขอมูล

เบื้องตนที่เร่ิมศึกษาจากหลักฐานตํานานพระแกว เนรมิตและรูปครุฑ ศิลปะลานชาง เพ่ือเปนแนวทาง                       

สําหรับผูสนใจไดศึกษาตอยอดเก่ียวกับประวัติศาสตรไทย-ลาว และเพ่ือเสนอใหเห็นภาพประวัติศาสตร                        

สองฝงโขง ที่มิไดมองผานหลักฐานที่เปนลายลักษณอักษรเพียงประการเดียว หากแตมองผานหลักฐาน                      

ทางพุทธศิลป และตํานานที่ผูคนสองฝงโขงไดรวมกันสรรสราง เพ่ือสรางสํานึกแหงศรัทธาในพระพุทธ                   
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Abstract 
 

 Khmer script inscription Khud Mae Palord is an inscription from the Ayutthaya 

period built by Prince Thammathibet Chaiyachet Suriyawong to explain how to combine 

letters in Pali with Thai Khmer letters for monks and novices who do not have basic 

knowledge of the Pali language for monks and novices who do not have basic knowledge 

of the Pali language using an easy-to-understand explanation method That is, explains 

how to combine letters (vowels, consonants, spellings, following letters) with an 8-row 

grid,  both vertical and horizontal Therefore helping the students to see a clear picture. 

and learn quickly. This study shows that Prince Thammathibet Chaiyachetsuriyawong 

gave importance to the study of the Pali language by monks and novices. It also shows 

that Prince Thammathibet Chaiyachet Suriyawong He had profound knowledge                               

of the Pali language. It also shows Wisdom in selecting teaching methods that are 

appropriate to the person and era. 
 

Keywords :  Khmer script inscription Khud Palord, reflection of linguistic, Prince 

  Thammathibet 
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ธรรมธิ เบศร ไชยเชษฐ สุ ริยวงศ  เปนผูสรางข้ึน เมื่อค ร้ังที่พระองคทรงดํารงพระอิสริยยศเปน                            

กรมพระราชวังบวรสถานมงคลแลว ดังความที่ปรากฏในจารึกวา   
 

   วันศุกร เดือนสาม ข้ึนส่ีค่ํา พระพุทธศักราช 2290 

   จุลศักราช 1109 ปเถาะ นพศก  

  สมเด็จพระราชโอรสาธริาชเจา  

  ทรงพระนามเจาฟาธรรมธิเบศไชยเชษฐา สุริยวงษ  

  ไดเสวยราชยพระราชวงับวรสถานมงคล  

  ทรงแตงแมอักษรขอมขุดปรอท 

  น้ีไวสําหรับพระพุทธศาสนา  

(กรมศิลปากร, 2529 : 197)  
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 จารึกหลักน้ีเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ พระราชโอรสของสมเด็จพระเจาอยูหัว                     

บรมโกศกับสมเด็จพระพันวัสสาใหญ กรมหลวงอภัยนุชิต ทรงสรางข้ึนหลังจากที่ทรงนิพนธ เ ร่ือง                     

นันโทปนันทสูตรคําหลวงแลว  11 ป 0 1 (กอนส้ินพระชนม  8 ป )  โดยจารึกลงบนแผนทองแดง                                   

รูปส่ีเหล่ียม มีการจําหลักลายที่ขอบทั้ง 4 ดาน มีความกวาง 53 เซนติเมตร ความยาว 45 เซนติเมตร 

หนา 0.7 เซนติเมตร  
   

 
 

ภาพท่ี 1 จารึกแมอักษรขอมขุดปรอท ดานที่ 1 

ท่ีมา : กรมศิลปากร, 2529 : 194 
 

 1 เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ทรงพระนิพนธนันโทปนันทสูตรคาํหลวง เม่ือ พ.ศ. 2279  
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 จารึกหลักน้ีเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ พระราชโอรสของสมเด็จพระเจาอยูหัว                     

บรมโกศกับสมเด็จพระพันวัสสาใหญ กรมหลวงอภัยนุชิต ทรงสรางข้ึนหลังจากที่ทรงนิพนธ เ ร่ือง                     

นันโทปนันทสูตรคําหลวงแลว  11 ป 0 1 (กอนส้ินพระชนม  8 ป )  โดยจารึกลงบนแผนทองแดง                                   

รูปส่ีเหล่ียม มีการจําหลักลายที่ขอบทั้ง 4 ดาน มีความกวาง 53 เซนติเมตร ความยาว 45 เซนติเมตร 

หนา 0.7 เซนติเมตร  
   

 
 

ภาพท่ี 1 จารึกแมอักษรขอมขุดปรอท ดานที่ 1 

ท่ีมา : กรมศิลปากร, 2529 : 194 
 

 1 เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ทรงพระนิพนธนันโทปนันทสูตรคาํหลวง เม่ือ พ.ศ. 2279  

 ตัวอักษรที่ใชจารึกมี 2 ประเภท คือ อักษรขอมไทย และอักษรไทยยอ โดยอักษรขอมไทย                    

ใช ในการแสดงวิธีการเขียนพยัญชนะสังโยค 1

2 ประสมกับสระในภาษาบาลี สวนอักษรไทยยอ                          

ใชในการเขียนอธิบายขยายความเปนภาษาไทย 

  

 

 

 

 
 

 
 

ภาพท่ี 2 จารึกแมอักษรขอมขุดปรอท ดานที่ 2 

ท่ีมา : กรมศิลปากร, 2529 : 194 
 

 จารึกแมอักษรขอมขุดปรอท เปนจารึกที่บันทึกแบบอักษรและการสะกดคํา มีลักษณะ                      

เปนแบบเรียนหนังสือช้ันตน (กองแกว วีระประจักษ, 2549 : 109) มีขอความบันทึกไวเพียงส้ันๆ                     

แตไดแสดงใหเห็นอัจฉริยภาพดานภาษาบาลีของเจาฟาธรรมธิ เบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ในการ                    

อธิบายวิธีการเขียนภาษาบาลีดวยตัวอักษรขอมไทยใหกับพระภิกษุ สามเณร เพ่ือใหมีความรู                        

เบื้องตน สําหรับการศึกษาคัมภีรทางพุทธศาสนาข้ันสูงตอไป   
 

อัจฉริยภาพทางดานภาษาบาลีของเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ 
 

 จากการพิจารณาเน้ือความตามที่ปรากฏในจารึกแม อักษรขอมขุดปรอท จะเห็นไดวา                        

เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ทรงมีอัจฉริยภาพทางดานภาษาบาลีเปนอยางย่ิง เพราะทรง

อธิบายวิธีการเขียนภาษาบาลีดวยตัว อักษรขอมไทย โดยทรงยกตัวอยางการประสมอักษร                              

ทั้งสระและพยัญชนะ (สังโยค) ซ่ึงทรงอธิบายใหกับพระภิกษุ สามเณร ที่ยังไมมีพ้ืนฐานความ รู                        

ดานภาษาบาลีมากอนไดเรียนรูเปนเบื้องตน เพ่ือการศึกษาความรูดานภาษาบาลีข้ันสูงตอไป ดังที่                 

เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ทรงช้ีแจงไววา   

 2 พัฒน เพ็งผลา (2548 : 8) อธิบายความหมายของพยัญชนะสังโยควา ในภาษาบาลีเรียกพยัญชนะสังโยค  

อีกอยางหนึ่งวา พยัญชนะซอน หมายถึง คําท่ีมีพยัญชนะตัวท่ี 2 และ 3 มาดวยกัน มีฐานเกิดเดียวกัน และออกเสียง

เดียวกัน โดยพยัญชนะตัวท่ี 2 ทําหนาท่ีเปนตัวสะกด และพยัญชนะตัวท่ี 3 ทําหนาท่ีเปนตัวตาม   
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    สําหรับสามเณร แลพระ 

   ภิกษุอันยังมิแจง  

   จะไดบอกกลาวเลา 

   เรียนสืบไปสําหรับ 

   พระพุทธศาสนา จึ่ง 

   จะไดอานในทองพระ 

   คัมภีร มีอาทิ คือ โภนฺโต  

   แล สพฺโพปฺปาทา เปน 

   ตน จึ่งจะเห็นวิเศษใน 

   อยาง ซ่ึงทรงไวน้ี ฯ 
 

(กรมศิลปากร, 2529 : 196) 
  

 ในสวนของวิธีการอธิบายความน้ัน เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ทรงแบงชวง                             

ในการอธิบายออกเปน 2 ชวง โดยชวงแรกทรงกลาวถึงวิธีการประสมอักษร (สระกับพยัญชนะ)                     

ตามรูปแบบการเรียนภาษาบาลีที่ปรากฏกันทั่วไป ดังความวา 
 

 แถวบนน้ี แตคําตนเปน กัน ทุกตัว คําปลายเปนเหลา กะกา ไปส้ิน เห็นซํ้ากันอยู หา 

           วิเศษมิได ๚ ๛ 
 

กันนะ กันนา กันนิ กันนี กันนุ กันนู กันเน กันโน 

อะ อา อิ อี อุ อู เอ โอ 
 

(กรมศิลปากร, 2529 : 195)  

 

 

 

 
 

 

ภาพท่ี 3 การอธิบายวิธีประสมอักษร (สระกับพยัญชนะ) ในภาษาบาลี 

ตามทีเ่จาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ แจงวาใชเรียนกันอยูทั่วไป  

ท่ีมา : กรมศิลปากร, 2529 : 194 
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    สําหรับสามเณร แลพระ 

   ภิกษุอันยังมิแจง  

   จะไดบอกกลาวเลา 

   เรียนสืบไปสําหรับ 

   พระพุทธศาสนา จึ่ง 

   จะไดอานในทองพระ 

   คัมภีร มีอาทิ คือ โภนฺโต  

   แล สพฺโพปฺปาทา เปน 

   ตน จึ่งจะเห็นวิเศษใน 

   อยาง ซ่ึงทรงไวน้ี ฯ 
 

(กรมศิลปากร, 2529 : 196) 
  

 ในสวนของวิธีการอธิบายความน้ัน เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ทรงแบงชวง                             

ในการอธิบายออกเปน 2 ชวง โดยชวงแรกทรงกลาวถึงวิธีการประสมอักษร (สระกับพยัญชนะ)                     

ตามรูปแบบการเรียนภาษาบาลีที่ปรากฏกันทั่วไป ดังความวา 
 

 แถวบนน้ี แตคําตนเปน กัน ทุกตัว คําปลายเปนเหลา กะกา ไปส้ิน เห็นซํ้ากันอยู หา 

           วิเศษมิได ๚ ๛ 
 

กันนะ กันนา กันนิ กันนี กันนุ กันนู กันเน กันโน 

อะ อา อิ อี อุ อู เอ โอ 
 

(กรมศิลปากร, 2529 : 195)  

 

 

 

 
 

 

ภาพท่ี 3 การอธิบายวิธีประสมอักษร (สระกับพยัญชนะ) ในภาษาบาลี 

ตามทีเ่จาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ แจงวาใชเรียนกันอยูทั่วไป  

ท่ีมา : กรมศิลปากร, 2529 : 194 

 เน้ือความในชวงแรกของจารึกดังที่ยกมาขางตน เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยว งศ                          

ทรงอธิบายเพ่ือใหเกิดความเขาใจตรงกันวา ขอความที่เหน็อยูน้ี ปรากฏในการเรียนภาษาบาลีทั่วไป            

ไมไดมีความพิเศษแตประการใด  

 สําหรับความพิเศษของจารึกแมอักษรขอมขุดปรอทอยูในขอความในชวงที่สอง ซ่ึงเปน         

ขอความที่ปรากฏในตอนลางของจารึก เน้ือความในตอนน้ีเปนสวนที่แสดงใหเห็นอัจฉริยภาพ                         

ทางดานภาษาบาลีของเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐ สุ ริยวงศ ซ่ึงสะทอนให เห็นไดวา พระองค                                

ทรงศึกษาภาษาบาลีจนแตกฉาน ทรงรูวิธีการประสมอักษรในภาษาบาลีดวยตัว อักษรขอมไทย                        

ดังน้ันเมื่อทรงอธิบายวิธีการเขียนภาษาบาลีดวยตัว อักษรขอมไทยใหกับพระภิกษุ และสามเณร                       

ที่ยังไมมีความรูทางดานภาษาบาลี พระองคจึงทรงใชวิธีการอธิบายแบบใหม ซ่ึงเปนวิธีการที่ง าย                    

และเรียนรูไดเร็ว โดยพระองคทรงคิดข้ึนเอง ดังที่ทรงช้ีแจงไววา 
 

     แถว 8 บรรทัดขางลาง 

    น้ี ทรงแตงใหม คําหนา 

    เปล่ียนเปน กัน กาน  

    กิน ครบทั้ง 8 สระ 

    น้ัน ทั้ง 8 แม 
  

(กรมศิลปากร, 2529 : 195-196) 
  

 เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ทรงอธิบายใหพระภิกษุ สามเณร เห็นวิธีการประสม                      

อักษร (สระกับพยัญชนะ) ในภาษาบาลีดวยตัว อักษรขอมไทย รวมไปกับการอธิบายวิธี เขียน                            

พยัญชนะสังโยค (พยัญชนะซอน) ตามมาตราตัวสะกดในแมตางๆ ไดแก กก กด กบ กง กน กม                         

เกย เกอว ทั้งน้ีในการอธิบายของพระองคน้ัน ทรงอธิบายโดยใชตัวอักษร ก เปนแนวทางในการ                      

อธิบาย โดยทรงอธิบายเปนตาราง 8 แถว ทั้ งแนวตั้ ง แนวนอน ซ่ึงไม เคยมี ผูใดอธิบายมากอน                            

ชวยทําให เห็นภาพประกอบการอธิบ ายที่ ชัด เจน ทั้ งยังทําให เกิด การ เรียนรู อยา งรวด เ ร็ ว                            

เพราะผูเรียนไดเห็นทั้งการประสมสระ พยัญชนะ ตัวสะกด ตัวตาม ไปพรอมกัน ดังภาพจากจารึก                   

และตารางที่ปริวรรตเปนอักษรไทยปจจุบันแลว  
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ภาพท่ี 4 ตารางอธิบายวิธีการประสมอักษรในภาษาบาลี ดวยอักษรขอมไทย  

ตามแนวทางของเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ 

ท่ีมา : กรมศิลปากร, 2529 : 194 
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ภาพท่ี 4 ตารางอธิบายวิธีการประสมอักษรในภาษาบาลี ดวยอักษรขอมไทย  

ตามแนวทางของเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ 

ท่ีมา : กรมศิลปากร, 2529 : 194 
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ภาพท่ี 5 ตารางอธิบายวิธีการประสมอักษรในภาษาบาลีดวยอักษรขอมไทย (ปริวรรต 

เปนอักษรไทยปจจุบัน) ตามแนวทางของเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ 

ท่ีมา : กรมศิลปากร, 2529 : 194 
 

 จากการพิจารณาวิธีอธิบายเร่ืองการประสมสระกับพยัญชนะสังโยค (พยัญชนะซอน)                           

ตามวิธีการของเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ที่ทรงนําเสนอดวยตาราง 8 แถว ทั้งแนวตั้ง 

แนวนอน จะเห็นไดวา วิธีการดังกลาวน้ัน ชวยทําใหพระภิกษุ สามเณร ที่ ไมมี พ้ืนฐานความรู                               

ดานภาษาบาลี เรียนรูเร่ืองการประสมอักษร (สระ พยัญชนะ ตัวสะกด ตัวตาม) ไดงายและรวดเร็ว               

ทั้งยังชวยในเร่ืองการเขียนสะกดคําใหถูกตอง เพราะพระภิกษุ สามเณร จะเห็นตัวอยางในการ                          

ประสมอักษร (สระ พยัญชนะ ตัวสะกด ตัวตาม) อยางชัดเจน ทั้งน้ีตารางการประสมอักษรที่                             
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เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ทรงคิดข้ึน ยังสามารถนําอักษรไทยตัวอ่ืนๆ มาเทียบเคียง                           

เพ่ือประสมอักษร (สระ พยัญชนะ ตัวสะกด ตัวตาม) ใหถูกตองตามหลักภาษาไดอีกดวย  

 จากที่กลาวมาน้ีทําใหเห็นวา เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ ทรงมีความแตกฉาน                    

ทางภาษาบาลี ทั้งทางดานการอาน การเขียน ไวยากรณ นอกจากน้ีพระองคยังมีความสามารถ                               

ในการสอนภาษาบาลี เพราะทรงถายทอดวิธีการสอนที่เขาใจงาย ถูกตองตามลักษณะไวยากรณ                       

ชวยใหผูเรียน เรียนรูไดอยางรวดเร็ว   
 

สรุป 
 

 การศึกษาจารึกแมอักษรขอมขุดปรอท ซ่ึงเปนจารึกที่เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ      

ทรงสรางข้ึน แมจะเปนจารึกที่บันทึกขอความเพียงส้ันๆ แตก็สะทอนใหเห็นอัจฉริยภาพทางดาน                    

ภาษาบาลีของเจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ อยางชัดเจนวา ทรงมีความรูทางดานภาษาบาลี

อยางแตกฉาน ดังจะเห็นไดวาพระองคมีวิธีการที่สรางสรรคในการอธิบายวิธีการประสม อักษร                           

ในภาษาบาลีที่เขาใจงาย เหมาะสําหรับการเรียนรูของพระภิกษุ สามเณร ที่ยังไมมีพ้ืนฐานความรู

ทางดานภาษาบาลี โดยทรงอธิบายวิธีการประสมอักษร (สระ พยัญชนะ ตัวสะกด ตัวตาม) เปนตาราง                  

8 แถว ทั้ งแนวตั้ ง แนวนอน ซ่ึงเปนวิธีการอธิบายที่ยังไมมีผู ใดเคยทํามากอน ทั้ งน้ีการอธิบาย                          

วิธีการประสมอักษร (สระ พยัญชนะ ตัวสะกด ตัวตาม) ที่เจาฟาธรรมธิเบศร ไชยเชษฐสุริยวงศ                          

ทรงคิดข้ึนน้ี ชวยใหพระภิกษุ สามเณร เห็นภาพที่ชัดเจน และเปนประโยชนตอการศึกษาภาษาบาลี                     

ในระดับสูงตอไป     
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บทคัดยอ 
 

 บทความน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาอํานาจของเร่ืองเลาในนวนิยายเร่ือง ประเทศเหนือจริง                        

ของปองวุฒิ รุจิระชาคร การศึกษาน้ีเปนการวิจัยเชิงเอกสารโดยใชแนวคิดการเลาเร่ือง ผลการศึกษา                     

พบวา เร่ืองเลาถูกประกอบสรางข้ึนผานการใชความเหล่ือมซอนของขอเท็จจริงสรางเร่ืองเลาที่สามารถ                          

ชักจูง โนมนาว หรือกดขมผูฟงใหอยูใตการ ‘ควบคุม’ ของผูเลาเร่ือง ซ่ึงการประกอบสรางเร่ืองเลาแสดง                   

ใหเห็นถึงภาพแทนของสังคมที่ตัวตนของมนุษยถูกผูกโยงกับสังคมออนไลน และเร่ืองเลาก็สงผลกระทบ        

โดยตรงตอมนุษยทั้งเร่ืองจริงและเร่ืองเท็จ ‘วิจารณญาณ’ จึงจําเปนที่สุดในการดํารงชีวิตในสังคมปจจุบัน 

นอกจากน้ี ในประเด็นอํานาจของผูเลาผานการเมืองของเร่ืองเลา แสดงใหเห็นผลการทํางานของเร่ืองเลา                     

ที่เต็มไปดวยการตัด ตอ แตง เติม เพ่ือใหไดมาซ่ึงเร่ืองเลาในแบบผูเลาตองการ ทั้งยังแสดงใหเห็นการ                           

แยงชิงอํานาจในเชิงพ้ืนที่ เพ่ือการปรากฏของเร่ืองเลา การศึกษาการเลาเร่ืองจึงกระตุนเตือนให ผู อาน                            

ตั้งคําถามตอเร่ืองเลาในสังคมออนไลน เพ่ือสะทอนระบบอํานาจนิยมในรูปแบบของเร่ืองเลาเช่ือมโยง                              

กับการสรางความตระหนักรูถึงหลักคิดในเชิงเสรีภาพ 
 

คําสําคัญ : ประเทศเหนือจริง, เร่ืองเลา, อํานาจของเร่ืองเลา 
  

Abstract 
 

This article aims to explored the narrative dynamics in Pongwut Rujirachakorn's        

novel, The Surreal Country. Utilizing a documentary research methodology grounded                      

in narrative theory, the research reveals that narratives are constructed through strategic 

layering of factual elements to generate discursive mechanisms capable of manipulating, 

persuading, or potentially suppressing audience perception, thereby positioning the audience 

within the narrator's rhetorical domain. The narrative construction manifests a societal 
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paradigm wherein individual identities are intricately interwoven with digital communal 

spaces. Significantly, the study demonstrates that narratives—both veridical and fabricated—

exert substantive influence on individual subjectivity. Consequently, critical analytical 

engagement emerges as a fundamental competency for navigating contemporary socio-

communicative landscapes. The research critically interrogates narrative agency through an 

exploration of storytelling's political dimensions, elucidating the processes by which 

narratives are strategically constructed and rhetorically embellished to advance the narrator's 

intentional objectives. Furthermore, the study illuminates the competitive dynamics inherent 

in narrative discourse spaces. By scrutinizing storytelling practices within digital communities, 

the investigation invites scholarly and critical reflection on the latent authoritarian structures 

embedded within narrative constructions, thereby promoting a nuanced awareness of 

discursive freedom and power relations. 

Keywords : The Surreal Country, Narrative, The power of narrative  
 

บทนํา 
 

 มนุษยดํารงอยูรวมกับเร่ืองเลาเปนเวลานาน หากแตเร่ืองเลาตาง ๆ ไมปรากฏเปนที่รูจักในวงกวาง  

ดังวาทกรรม “ผูชนะยอมเปนผูเขียนประวัติศาสตร” ที่ถูกใชงานซํ้าแลวซํ้าเลาเมื่อมีการพูดถึงเร่ืองเล า 

ประวัติศาสตร ตํานาน นิทาน และวรรณกรรม  

กระน้ัน แมเร่ืองเลาจะเขียนข้ึนจากผูถือครองอํานาจ ดังที่ นพมาส แววหงส (2567 : ออนไลน)                   

กลาววา “ธรรมดาโลกที่ผูชนะยอมเปนฝายเสียงดังกวา แผรัศมีเรืองรองกวา สงอิทธิพลใหคัด เลือก                         

ขอมูลเฉพาะที่เชิดชูฝายตนและขมฝายตรงขามเพ่ือสรางความชอบธรรมแกฝายตน โดยเฉพาะในยุคสมัย                         

ที่ยังไมมีชองทางการเขาถึงและระบบการตรวจสอบและถวงดุลยังไมมีนํ้าหนักมากพอ” ประวัติศาสตร                           

จึงเปนเพียงชุดขอมูลหน่ึงที่ถูกเลาโดยกลุมคน ในขณะเดียวกัน หากเรามองเร่ืองเลาเปนสวนหน่ึงของ                       

การบันทึกเพ่ือแสดงถึงการมีอยู การดํารงอยู หรืออาจเปนไดถึงรองรอยทางประวัติศาสตร (ภาพวาด                      

ฝาผนังถํ้า ศิลาจารึก วรรณคดี จดหมายเหตุ หนังสืองานศพ เปนตน) เร่ืองเลาหรือประวัติศาสตรที่มีการ                        

พูดถึงกันอยางกวางขวางจะถูกเรียกวา ‘ประวัติศาสตรกระแสหลัก’ หรือ ‘เร่ืองเลากระแสหลัก’ ในขณะที่       

เร่ืองเลาของผูพายแพหรือประวัตศิาสตรที่ไมถูกยกข้ึนมาเลาอยางเปนทางการก็ยังคงดํารงอยูเชนเดียวกัน                   

และทําหนาที่ในฐานะ ‘เร่ืองเลา’ ที่มีพลังและคุณคาไดไมแพกัน เรียกวา ‘ประวัติศาสตรกระแสรอง’                    

หรือ ‘เร่ืองเลากระแสรอง’ 

 ชวงตนทศวรรษที่ 2010 ทามกลางของการมี ขอมูลมากมายมหาศาลที่ เรียกวา “บิ๊กดาตา”                      

(big data) ส่ือสังคมออนไลนกลายเปนพ้ืนที่ ขับเคล่ือนกิจกรรมของขบวนการเคล่ือนไหว ทางสังคม                        

รูปแบบตาง ๆ ผานการใชโทรศัพทเคล่ือนที่และเครือขายไรสาย (จักรพันธ ขัดชุมแสง, 2564 : 113)                            

สงผลไปยังการมีปฏิสัมพันธในพ้ืนที่เสมือน (virtual space) นําไปสูการสรางอัตลักษณและการนําเสนอ                   
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paradigm wherein individual identities are intricately interwoven with digital communal 

spaces. Significantly, the study demonstrates that narratives—both veridical and fabricated—

exert substantive influence on individual subjectivity. Consequently, critical analytical 

engagement emerges as a fundamental competency for navigating contemporary socio-

communicative landscapes. The research critically interrogates narrative agency through an 

exploration of storytelling's political dimensions, elucidating the processes by which 

narratives are strategically constructed and rhetorically embellished to advance the narrator's 

intentional objectives. Furthermore, the study illuminates the competitive dynamics inherent 

in narrative discourse spaces. By scrutinizing storytelling practices within digital communities, 

the investigation invites scholarly and critical reflection on the latent authoritarian structures 

embedded within narrative constructions, thereby promoting a nuanced awareness of 

discursive freedom and power relations. 

Keywords : The Surreal Country, Narrative, The power of narrative  
 

บทนํา 
 

 มนุษยดํารงอยูรวมกับเร่ืองเลาเปนเวลานาน หากแตเร่ืองเลาตาง ๆ ไมปรากฏเปนที่รูจักในวงกวาง  

ดังวาทกรรม “ผูชนะยอมเปนผูเขียนประวัติศาสตร” ที่ถูกใชงานซํ้าแลวซํ้าเลาเมื่อมีการพูดถึงเร่ืองเล า 

ประวัติศาสตร ตํานาน นิทาน และวรรณกรรม  

กระน้ัน แมเร่ืองเลาจะเขียนข้ึนจากผูถือครองอํานาจ ดังที่ นพมาส แววหงส (2567 : ออนไลน)                   

กลาววา “ธรรมดาโลกที่ผูชนะยอมเปนฝายเสียงดังกวา แผรัศมีเรืองรองกวา สงอิทธิพลใหคัด เลือก                         

ขอมูลเฉพาะที่เชิดชูฝายตนและขมฝายตรงขามเพ่ือสรางความชอบธรรมแกฝายตน โดยเฉพาะในยุคสมัย                         

ที่ยังไมมีชองทางการเขาถึงและระบบการตรวจสอบและถวงดุลยังไมมีนํ้าหนักมากพอ” ประวัติศาสตร                           

จึงเปนเพียงชุดขอมูลหน่ึงที่ถูกเลาโดยกลุมคน ในขณะเดียวกัน หากเรามองเร่ืองเลาเปนสวนหน่ึงของ                       

การบันทึกเพ่ือแสดงถึงการมีอยู การดํารงอยู หรืออาจเปนไดถึงรองรอยทางประวัติศาสตร (ภาพวาด                      

ฝาผนังถํ้า ศิลาจารึก วรรณคดี จดหมายเหตุ หนังสืองานศพ เปนตน) เร่ืองเลาหรือประวัติศาสตรที่มีการ                        

พูดถึงกันอยางกวางขวางจะถูกเรียกวา ‘ประวัติศาสตรกระแสหลัก’ หรือ ‘เร่ืองเลากระแสหลัก’ ในขณะที่       

เร่ืองเลาของผูพายแพหรือประวัตศิาสตรที่ไมถูกยกข้ึนมาเลาอยางเปนทางการก็ยังคงดํารงอยูเชนเดียวกัน                   

และทําหนาที่ในฐานะ ‘เร่ืองเลา’ ที่มีพลังและคุณคาไดไมแพกัน เรียกวา ‘ประวัติศาสตรกระแสรอง’                    

หรือ ‘เร่ืองเลากระแสรอง’ 

 ชวงตนทศวรรษที่ 2010 ทามกลางของการมี ขอมูลมากมายมหาศาลที่ เรียกวา “บิ๊กดาตา”                      

(big data) ส่ือสังคมออนไลนกลายเปนพ้ืนที่ ขับเคล่ือนกิจกรรมของขบวนการเคล่ือนไหว ทางสังคม                        

รูปแบบตาง ๆ ผานการใชโทรศัพทเคล่ือนที่และเครือขายไรสาย (จักรพันธ ขัดชุมแสง, 2564 : 113)                            

สงผลไปยังการมีปฏิสัมพันธในพ้ืนที่เสมือน (virtual space) นําไปสูการสรางอัตลักษณและการนําเสนอ                   

ตัวตนของผูคนในพ้ืนที่ออนไลน เสนแบงความสําคัญของการเปนเร่ืองเลากระแสหลัก-รอง จึงเลือน                         

หายไป มนุษยทุกคนในสังคมสามารถถือครองสิทธิ์ ในการเล าเ ร่ืองของตนเองไดอยาง อิสร ะผ า น                                

โซเชียลมีเดียชองทางตาง ๆ  (โพสตเฟซบุก อัดคลิปลงติ๊กตอก เปนตน) ดังน้ัน โลกในเวลาน้ีจึงขับเคล่ือน                         

ไปโดยเร่ืองเลาของคนที่เคยเปนสวนหน่ึงของสังคมอยางหลีกเล่ียงไมได (การเปดดูขอความของหัวหนา                      

การอานเร่ืองราวของเพ่ือนในโพสต การซ้ือของออนไลนจากการไลฟสด เปนตน) ทั้งหมดลวนเก่ียวโยง                    

กับ ‘เร่ืองเลา’ แทบทั้งส้ิน การเลาเร่ืองจึงเปนกิจกรรมพ้ืนฐานสุดอยางหน่ึงของเราที่มีฐานคิดมาจาก 

“เร่ืองราว” (story) (Polletta, Chen, Gharrity, Gardner, and Motes, 2011)  

 เร่ืองเลามีความสําคัญอยางยิ่งตอการทําความเขาใจโลก เพราะเร่ืองเลาทั้งหมดเปนการตัดตอน                     

เพ่ือความเขาใจที่ ง าย ข้ึน เมื่อมี เ ร่ืองเลาที่ทําใหการดํารงอยูของมนุษยสอดคลอง กลมกลืน และมี                            

ระเบียบแลว มนุษยก็มักยืนหยัดปกปองมันอยางหนามืดตามัว และใชชีวิตไปกับการระวังไมใหตนเอง                         

สูญเสียเร่ืองเลาสวนตัว ระวังดวยการทุมเททรัพยากรความคิดทั้งหมดเพ่ือปกปองเร่ืองเลาของตน ไมใช                    

เพ่ือทดสอบมัน (โจนาธาน ก็อตชอลล, 2566 : 226) เร่ืองเลาจึงเปนไดทั้งพลังสรางสรรคและพลังทําลาย                      

ไดในเวลาเดียวกัน 

ความสําคัญของเร่ืองเลาที่กลาวมาน้ี สอดคลองกับ ศาสตรของการเลาเร่ือง (Narratology) ที่วาดวย

การศึกษาความสําคัญและพลังของเร่ืองเลาที่มตีอมนุษยและสังคม ดังที่ เฮเลน ฟูลตอน (Helen Fulton, 

2005; อางถึงใน ขจิตขวัญ กิจวิสาละ, 2564 : 13) กลาววา เร่ืองเลาเปนรูปแบบหน่ึงของภาพแทน 

(representation) การเลาเร่ืองจึงเปนทั้งกระบวนการผลิตทางวัฒนธรรม (narrative as cultural 

production) และสรางมูลคาใหเร่ืองราวในระดับของประโยชนใชสอย (use value) ทําใหเร่ืองเลา                           

เกิดการแลกเปล่ียนเชิงสัญญะ (exchange value) ที่สรางมูลคาเพ่ิมเติมใหเร่ืองเลาเหลาน้ันได ขณะที่                       

วอลเตอร อาร. ฟชเชอร (Walter R. Fisher) มองวา เร่ืองเลาเปนความสัมพันธระหวางผูเลาเร่ืองและผูฟง  

เร่ืองเลา โดยนิยามการเลาเร่ืองวาเปนการกระทําเชิงสัญลักษณ ดังน้ัน ทุกกระบวนการที่เก่ียวของ กับ                          

การเลาเร่ือง (การพูด กระกระทํา นํ้าเสียง เปนตน) ยอมสงผลตอทั้งผูเลาเร่ืองและผูฟงเร่ืองเลาทั้งระดับ                       

ปจเจกและระดับสังคม (กาญจนา แกวเทพ, 2549 : 162) 

ในนวนิยายเร่ือง “ประเทศเหนือจริง” เลาเร่ืองราวของ ตฤณ ชายหนุมที่ประสบปญหานอนไมหลับ     

จึงออกตระเวนสะกดรอยตามผูคนในสังคมเพ่ือเก็บขอมูล แลวเขาไปพูดคุยเพ่ือจะตอกย้ําความคิดของ                   

ตัวเองวา สังคมกําลังลําบากเพราะการรัฐประหารและการบริหารของรัฐบาลทหาร แตหลังจากเจอ                  

เนตร นักศึกษาปริญญาโทและนักเขียนอิสระที่ตามหาเร่ืองเลามาเขียน ตฤณไดพบวาส่ิงที่ตัวเองมั่นใจวา                    

เขาใจทุกอยาง แทจริงแลวไมเคยเขาใจอะไรเลย ทุกอยางที่เขาคิดเปนเพียงมุมมองของตนเองเท า น้ัน                        

ความนาสนใจของนวนิยายเร่ืองน้ีอยูที่การใช เร่ืองเลา ซ่ึงประกอบดวยบันทึกของหญิงสาวคนหน่ึงที่ทํา                      

หนาที่คลายบทความแสดงความคิดรวบยอดกอนเขาเร่ืองของทุกบท แลวตามดวยเร่ืองราวการตามหา                        

ความจริงของตฤณ ตลอดทั้งเร่ืองจะมีนํ้าเสียงหน่ึงคอยกระตุนเตือนผูอานใหชะงักและหยุดคิดวา ส่ิ งที่                         

เกิดข้ึนทั้งหมดเปนเร่ืองจริงและถูกตองแลวหรือไม 
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การศึกษาอํานาจของเร่ืองเลาที่ปรากฏในนวนิยาย “ประเทศเหนือจริง” จึงมีความนาสนใจในแงของ

การตามหา “ความจริง” ทามกลางเร่ืองราวที่ไมอาจแยกไดเลยวาส่ิงใดจริงหรือลวง เพราะทั้งหมดที่ผูอาน                    

จะไดพบก็มีเพียงเร่ืองเลาเร่ืองหน่ึงที่ไมอาจระบุไดวาใครคือผูเลา ทามกลางสังคมที่แมแต “ความจริง” ก็ถูก

สรางข้ึนเพ่ือสนับสนุน “ความจริง” ที่ผูเลาตองการนําเสนอ 
 

เราเลาเรื่อง เรื่องสรางโลก : การประกอบสรางอํานาจผานเรื่องเลา 
 

การประกอบสรางกลายเปนสวนหน่ึงของสังคมหลังสมัยใหม (Postmodern) ที่เต็มไป “เคร่ืองหมาย” 

หรือ “ สัญญะ” ที่ลองลอยไรความหมาย กระบวนการประกอบสรางจึงเปนการสรางความเช่ือมโยง                              

สัญญะใหเกิดเปนความหมายตามตองการ ซ่ึงในทางวรรณกรรม การประกอบสรางเร่ืองเลาสงผลสําคัญ                    

กับวรรณกรรม ในฐานะที่เปนหน่ึงในเร่ืองเลา ดังที่ เสาวณิต จุลวงศ (2556 : 23) กลาววา คติหลังสมัยใหม                   

เห็นวาปญหาของการนําเสนอความจริงอยูที่ส่ือกลาง ในเชิงของวรรณกรรมก็คือตัวภาษาและกระบวนการแตง 

เพราะเมื่อใดที่ความจริงถูกนําเสนอผานส่ือกลางเหลาน้ี ความจริงยอมถูกบิดเบือนโดยการตีความความจริง 

และการเลือกใชส่ือกลางเพ่ือนําเสนอความจริงน้ันใหปรากฏออกมา กลวิธีการประพันธวรรณกรรมหลัง     

สมัยใหม จึงเปนการสรางสรรคงานที่ ไมยึดติดอยูกับ รูปแบบกลวิธีการประพันธแบบใดแบบหน่ึงเปน                          

การเฉพาะ หากแตมุงความสนใจไปที่กลวิธี ซ่ึงสามารถแสดงใหเห็นถึงปญหาความสัมพันธระหวางโลก

วรรณกรรมกับโลกความเปนจริง 

นวนิยาย ประเทศเหนือจริง แสดงใหเห็นการประกอบสรางของอํานาจผานเร่ืองเลาโดยเลาผาน                  

ตฤณ ตัวละครเอกของเร่ืองที่มักสรางเร่ืองโกหกข้ึนจากเร่ืองจริงบาง เท็จบาง เพ่ือสรางความนาเช่ือถือ                       

ตอคูสนทนา ซ่ึงเขาไมไดตองการส่ิงใดจากการหลงเช่ือของเหยื่อสนทนาของตนมากไปกวาการป ลูกฝง                     

ความเช่ือวา เผด็จการทหารทําใหประเทศเนาเฟะและพังทลาย ซ่ึงในตอนหน่ึงของเร่ือง มีขาวการตายของ                  

พันเอกคนหน่ึง ที่ยังไมแนชัดวามีมูลเหตุจากส่ิงใด แตคนในสังคมออนไลนกลุมหน่ึงที่ตฤณ ‘เช่ือ’ วารูเร่ืองราว

เปนอยางดีก็สรุปไปวาชายคนน้ันตายดวยสาเหตุเร่ืองชูสาว ทั้งที่ความจริงอาจเปนดวยสาเหตุใดก็ได 
 

True 5656 – จะเลาความจริงใหฟง รูมาจากวงในเลย บานที่ไอหมอน่ีถูกยิงตาย                

คือบานที่ซ้ือไวใหเมียนอย คืนน้ันมันไปคางที่น่ันแลวถูกฆาทิ้งคาหองรับแขก เมียนอยมาพบ

ศพในตอนเชา รายละเอียดพวกน้ีไมมีบอกไวในขาวปกติหรอก พรรคพวกเดียวกันเช่ือวาที่ ถูก

ฆาเน่ียไมเก่ียวกับเร่ืองการเมืองหรอก มีความเปนไปไดวานาจะเปนเร่ืองชูสาว หรือไมก็พลาด

ทาโดนหัวขโมยที่ตั้งใจบุกเขามาขโมยของน่ันแหละยิงเอา 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 173) 
 

เมื่อความเช่ือถือโนมเอียงไปทาง ‘เร่ืองเลา’ ที่ตฤณเช่ือ ความจริงจึงเปนไปตามที่เขาเลือกจะมองเห็น 

ความตายของพันเอกเปนเพียงเร่ืองชูสาวหรือไมก็มีขโมยบุกเขาบานซ่ึงบังเอิญที่เกิดข้ึน มิใชความตายที่เกิด                

จากความขัดแยงทางการเมืองทามกลางความคุกรุนทางการเมืองที่ดูจะสมเหตุสมผลกวา แสดงใหเห็น                   

อํานาจในการชักจูงของเร่ืองเลา ที่สามารถทําใหเช่ือในบางส่ิงไดอยางหนามืดตามัว และเช่ือในขาวซุบซิบนินทา

มากกวาขาวจากการประกาศอยางเปนทางการ เหตุเพราะปฏิสัมพันธระหวางมนุษยกับโลกในปจจุบัน                    



                     วารสารมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย    ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 กรกฏาคม-ธันวาคม 2567          35 

การศึกษาอํานาจของเร่ืองเลาที่ปรากฏในนวนิยาย “ประเทศเหนือจริง” จึงมีความนาสนใจในแงของ

การตามหา “ความจริง” ทามกลางเร่ืองราวที่ไมอาจแยกไดเลยวาส่ิงใดจริงหรือลวง เพราะทั้งหมดที่ผูอาน                    

จะไดพบก็มีเพียงเร่ืองเลาเร่ืองหน่ึงที่ไมอาจระบุไดวาใครคือผูเลา ทามกลางสังคมที่แมแต “ความจริง” ก็ถูก

สรางข้ึนเพ่ือสนับสนุน “ความจริง” ที่ผูเลาตองการนําเสนอ 
 

เราเลาเรื่อง เรื่องสรางโลก : การประกอบสรางอํานาจผานเรื่องเลา 
 

การประกอบสรางกลายเปนสวนหน่ึงของสังคมหลังสมัยใหม (Postmodern) ที่เต็มไป “เคร่ืองหมาย” 

หรือ “ สัญญะ” ที่ลองลอยไรความหมาย กระบวนการประกอบสรางจึงเปนการสรางความเช่ือมโยง                              

สัญญะใหเกิดเปนความหมายตามตองการ ซ่ึงในทางวรรณกรรม การประกอบสรางเร่ืองเลาสงผลสําคัญ                    

กับวรรณกรรม ในฐานะที่เปนหน่ึงในเร่ืองเลา ดังที่ เสาวณิต จุลวงศ (2556 : 23) กลาววา คติหลังสมัยใหม                   

เห็นวาปญหาของการนําเสนอความจริงอยูที่ส่ือกลาง ในเชิงของวรรณกรรมก็คือตัวภาษาและกระบวนการแตง 

เพราะเมื่อใดที่ความจริงถูกนําเสนอผานส่ือกลางเหลาน้ี ความจริงยอมถูกบิดเบือนโดยการตีความความจริง 

และการเลือกใชส่ือกลางเพ่ือนําเสนอความจริงน้ันใหปรากฏออกมา กลวิธีการประพันธวรรณกรรมหลัง     

สมัยใหม จึงเปนการสรางสรรคงานที่ ไมยึดติดอยูกับ รูปแบบกลวิธีการประพันธแบบใดแบบหน่ึงเปน                          

การเฉพาะ หากแตมุงความสนใจไปที่กลวิธี ซ่ึงสามารถแสดงใหเห็นถึงปญหาความสัมพันธระหวางโลก

วรรณกรรมกับโลกความเปนจริง 

นวนิยาย ประเทศเหนือจริง แสดงใหเห็นการประกอบสรางของอํานาจผานเร่ืองเลาโดยเลาผาน                  

ตฤณ ตัวละครเอกของเร่ืองที่มักสรางเร่ืองโกหกข้ึนจากเร่ืองจริงบาง เท็จบาง เพ่ือสรางความนาเช่ือถือ                       

ตอคูสนทนา ซ่ึงเขาไมไดตองการส่ิงใดจากการหลงเช่ือของเหยื่อสนทนาของตนมากไปกวาการป ลูกฝง                     

ความเช่ือวา เผด็จการทหารทําใหประเทศเนาเฟะและพังทลาย ซ่ึงในตอนหน่ึงของเร่ือง มีขาวการตายของ                  

พันเอกคนหน่ึง ที่ยังไมแนชัดวามีมูลเหตุจากส่ิงใด แตคนในสังคมออนไลนกลุมหน่ึงที่ตฤณ ‘เช่ือ’ วารูเร่ืองราว

เปนอยางดีก็สรุปไปวาชายคนน้ันตายดวยสาเหตุเร่ืองชูสาว ทั้งที่ความจริงอาจเปนดวยสาเหตุใดก็ได 
 

True 5656 – จะเลาความจริงใหฟง รูมาจากวงในเลย บานที่ไอหมอน่ีถูกยิงตาย                

คือบานที่ซ้ือไวใหเมียนอย คืนน้ันมันไปคางที่น่ันแลวถูกฆาทิ้งคาหองรับแขก เมียนอยมาพบ

ศพในตอนเชา รายละเอียดพวกน้ีไมมีบอกไวในขาวปกติหรอก พรรคพวกเดียวกันเช่ือวาที่ ถูก

ฆาเน่ียไมเก่ียวกับเร่ืองการเมืองหรอก มีความเปนไปไดวานาจะเปนเร่ืองชูสาว หรือไมก็พลาด

ทาโดนหัวขโมยที่ตั้งใจบุกเขามาขโมยของน่ันแหละยิงเอา 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 173) 
 

เมื่อความเช่ือถือโนมเอียงไปทาง ‘เร่ืองเลา’ ที่ตฤณเช่ือ ความจริงจึงเปนไปตามที่เขาเลือกจะมองเห็น 

ความตายของพันเอกเปนเพียงเร่ืองชูสาวหรือไมก็มีขโมยบุกเขาบานซ่ึงบังเอิญที่เกิดข้ึน มิใชความตายที่เกิด                

จากความขัดแยงทางการเมืองทามกลางความคุกรุนทางการเมืองที่ดูจะสมเหตุสมผลกวา แสดงใหเห็น                   

อํานาจในการชักจูงของเร่ืองเลา ที่สามารถทําใหเช่ือในบางส่ิงไดอยางหนามืดตามัว และเช่ือในขาวซุบซิบนินทา

มากกวาขาวจากการประกาศอยางเปนทางการ เหตุเพราะปฏิสัมพันธระหวางมนุษยกับโลกในปจจุบัน                    

เต็มไปดวยการประกอบสรางความจริง และความจริงจะเกิดข้ึนตามแตความเช่ือของกลุมคน ทามกลางขอมูล

ขาวสารมากมาย เพียงเศษเส้ียวหน่ึงของความจริงในความลวงก็สามารถกลายเปนความจริงได  

นอกจากน้ี นวนิยายยังแสดงใหเห็นวา ทามกลางสังคมที่เหล่ือมซอนกันของโลกความจริงกับโลก  

เสมือนจริง การกลายเปนใครสักคนหน่ึงไมใชเร่ืองยาก ดังที่ ตฤณ เพียงบอกใครตอใครดวยการสรางภาพลักษณ

ใหเหมาะสมกับอาชีพที่เขาตองการจะเปน พูดคุยดวยศัพทเฉพาะกลุมวงการบาง และเสนอขอคิด เห็น                        

ที่เปดโอกาสใหผูรวมสนทนาไดมีสวนรวมพูดคุยดวย เพียงเทาน้ันคูสนทนาของเขาก็เช่ือโดยไมสงสัยถึงตัวตน                   

ที่แทจริงของเขาอีกตอไป “ความจริง” ที่ปรากฏในนวนิยายจึงไมใชส่ิงจําเปนอีกตอไป เพราะผูคนตางรับรู                  

และเขาใจ “ความจริง” ที่ตฤณตองการแลว  
 

สวนผสมสุดทายคือการสอดแทรกขอมูลตอตานรัฐประหารอํานาจเผด็จการลงไป 

ทักษะดานสังเกตมนุษยและปลอมแปลงตนชวยใหการสงสารแนบเนียนข้ึน รูวาตองพูด

อยางไรจึงสามารถเจาะใจเปาหมายแตละคน ชักจูงใหเปล่ียนความคิด หันเหความรูสึก                       

มารักชอบข้ัวการเมืองอยางที่เขาตองการ ตฤณรู สึกประหน่ึงเปนนักสูประชาธิปไตย                      

สําหรับสังคมโลกยุคใหมผูแอบแฝงอยูในเงามืดของรัตติกาล 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 101-102) 
 

 ตฤณ อาศัยเร่ืองเลาในการชักจูงผูคนที่บังเอิญพบเจอใหไขวเขว มึนงง กอนจะชักจูงใหเดินไป                       

ตามทางที่ช้ีไป โดยเขาจะเลือกเฉพาะผูคนชนช้ันกลางที่ไมไดสนใจความเปนไปของสังคม เปนเพียงผูคน                          

ที่กมหนาทํางานเอาชีวิตรอดไปวัน ๆ เพราะพวกเขาลวนสามารถชักจูงไดงายกวา ปอนขอมูลที่ตองการ                     

เขาไปสะดวกกวาคนที่เช่ือมั่นในแนวคิดของตัวเองแลว 
 

 ภายหลังคนพบสูตรความสําเร็จ ตลอดสองสัปดาหที่ผานมาตฤณก็ทําเชนน้ี                          

อยูตลอด เลือกเปาหมายคืนละหน่ึงถึงสาม จากน้ันเขาไปพูดคุยลวงขอมูล ศึกษาตัวตน                    

อีกฝาย แลวจึงชักจูงใหมองกลุมทหารผู ช้ีนําประเทศอยูยามน้ีในแงราย ใหเกิดแนวคิด                  

อยากตอตาน 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 102) 
 

ความอันตรายของเร่ืองเลา จึงไมหยุดอยูเพียงความเขาใจผิดเทาน้ัน หากแตยังสามารถชักจูง                   

บงการผูคนไดอยางเบ็ดเสร็จเดด็ขาด ผานการประกอบสรางความคิดใหคิดและเช่ือตามที่ตองการ โดยที่                       

ผูรับฟงเร่ืองเลา ยังหลงคิดวาส่ิงที่ตนเองคิด เกิดข้ึนโดยอิสระเสรี ทั้งที่ความจริงแลวพวกเขาเปนเพียง                       

ไสเดือนตาบอดที่หลงวนอยูในวงกตที่ใครสักคนแผวทางสรางข้ึน ประชาธิปไตยแทจริงที่ตฤณกลาวอาง                         

จึงเปนเพียงส่ิงจอมปลอมที่ไมตองการรับฟงเสียงของผูอ่ืนตั้งแตแรก 

การประกอบสรางอํานาจผานเร่ืองเลาในนวนิยาย ประเทศเหนือจริง แสดงใหเห็นกระบวนการ                     

ทํางานของเร่ืองเลา ที่เร่ิมตนข้ึนจากส่ิงละอันพันละนอยที่คอย ๆ ประกอบข้ึน เพ่ือตอบสนองความคิด                      

ความเช่ือของคนกลุมหน่ึงหรืออาจลุกลามไปไกลถึงระดับสังคม โดยเฉพาะเมื่อส่ิงน้ันเกิดข้ึนในยุคสมัย                              

ที่การส่ือสารไมถูกจํากัด ใหมีเพียงผูเลาฝายเดียว (Single Gateway) เหมือนอดีต ทั้งยังสามารถสรางตัวตน
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สมมุติมากมาย มาเลาเร่ืองที่ทั้งหมดตั้งอยูบนความเปนไปไดแมเพียงเล็กนอย หากแตมันทํางานกับระบบ                      

จิตใจมนุษยไดอยางเบ็ดเสร็จเด็ดขาดกวาที่คาดคิดไว  

โจนาธาน ก็อตชอลล (2566 : 229-230) กลาวถึง การทํางานของอํานาจของเร่ืองเลาไววา จิตใจ                  

ของมนุษยเกลียดชังชองวางในเร่ืองเลา ดังน้ันเมื่อเห็นเหตุการณที่ไมเปนระเบียบเรียบรอยเกิดข้ึนบนโลก       

มนุษยก็รีบงัดเอาแมพิมพเร่ืองเลาที่ทําเอาไวออกมา แลวก็กดมันลงไปบนความวุนวายไรระเบียบดวยพละ                  

กําลังมหาศาล หรือไมก็ไปหาแหลงขอมูลที่เขาวางใจใหจัดการกดแมพิมพเร่ืองเลาเร่ืองโปรดให ไมวาจะ                   

อยางไร มนุษยคนน้ันก็จะไดสําเนาเร่ืองเลาเร่ืองโปรดออกมา โดยส่ิงที่ไมเขารูปเขารอยจะถูกบดขยี้หรือไม                       

ก็ตัดทอนออกไป น่ีเทากับวาเราใชแมพิมพเร่ืองเลาของเราเพ่ือ สรางหลักฐานยืนยันความจริงใหกับตัวมันเอง   

ซ่ึงขอความน้ียิ่งเปนการเนนย้ําให เห็นวา สังคมดําเนินไปดวยเร่ืองเลาที่ “ถูกเลา” ออกมาโดยไมสนใจ                   

ความถูก-ผิด ความจริง-ลวง ทั้งหมดเปนเพียงการเลาเพ่ือตอบสนองความตองการของเราในฐานะผูเลาเทา น้ัน 

และเมื่อเราสรางเร่ืองเลา น่ันจึงหมายถึงเรากําลังสรางอํานาจในฐานะผูเลาเร่ือง ที่สามารถควบคุมบงการ                     

ไปในขณะเดียวกัน 
 

เรื่องเลาไมใชเรื่องจริง เรื่องจริงลวนเปนเรื่องเลา : ภาพแทนของสังคมในยุคสมัยแหงการ

ส่ือสารไรขอบเขต 
 

 หากการประกอบสรางอํานาจผานเร่ืองเลาที่กลาวถึงไปกอนหนา แสดงใหเห็นรูปแบบของสังคม                       

ที่อุดมไปดวยเร่ืองเลาที่ถูกประกอบสรางข้ึนอยางตั้งใจของผูเลา การนําสวนเส้ียวของสังคมมาประกอบ                    

รวมกันเปนภาพใหญ ก็จะทําใหเห็นภาพแทนของสังคมที่ดํารงอยู รวมกับสังคมดิจิทัลและการส่ือสาร                           

ไรขอบเขตพรมแดน ดังที่ โกมาตร จึงเสถียรทรัพย (2562 : 19) กลาวถึงความเปนมนุษยในยุคดิจิทัลไววา 

ระบบอินเทอรเน็ตโดยตัวของมันเองก็กลายเปนพ้ืนที่แบบใหม หรือ Cyberspace ข้ึน พ้ืนที่ใหมน้ีมีกฎ                     

กติกา มารยาท ที่แตกตางไปจากพ้ืนที่กายภาพ ผูคนสามารถจําแลงแปลงโฉมของตนเองอยางไรขอบเขต                 

เปนพ้ืนที่ที่อนุญาตให เราอวตารไปเปนอะไรก็ไดที่ ชีวิตปกติของเราไมอาจเปนได ซ่ึงพ้ืนที่ดิจิทัลและ                     

เทคโนโลยีส่ือสารใหมน้ี ไดเปดโอกาสใหกับกลุมชายขอบและคนตัวเล็กตัวนอย เชน ผูพิการ กลุมคนที่มี                     

ความหลากหลายทางเพศ กลุมชาติพันธุตาง ๆ รวมทั้งกลุมที่สนใจชีวิตทางเลือก ใหสามารถสงเสีย ง                         

และนําเสนอตัวตนของเขาแกสังคมวงกวางได ในขณะเดียวกันก็อาจกีดกันคนบางกลุม เชน ผูสูงอายุ และกลุม

ที่ขาดโอกาสในการเขาถึงเทคโนโลยีดิจิทัลออกไปดวยพรอม ๆ กัน ดังน้ัน อินเทอรเน็ตในฐานะ พ้ืนที่                          

แหงการส่ือสาร จึงเปนทั้งพ้ืนที่แหงการสงเสียงของผูเลาเร่ือง ไดออกมาแสดงตัวตนของตนเองผานเร่ืองเลา                   

ที่ไมถูกจํากัด แตอีกดานหน่ึง กลุมที่ไมสามารถเลาเร่ืองได ก็จะถูกกลืนหายไปในสังคมที่เร่ืองเลาผุดหนอ                    

โผลดอกออกมารายวินาทีเชนกัน 

ภาพแทนของสังคมในนวนิยาย ประเทศเหนือจริง นําเสนอยุคสมัยปจจุบันที่อุดมไปดวยชองทาง                 

การส่ือสารมากมายเกินกวามนุษยจะสามารถทําความเขาใจได ตัวละคร ตฤณ เปนภาพแทนที่ดีของมนุษย                     

ในสังคม เน่ืองดวยพฤติกรรมประหลาดของเขาที่มักตระเวนไปตามที่ตาง ๆ ทุกค่ําคืนเพ่ือบําบัดอาการ                      

นอนไมหลับของตนเองดวยการสุมหาผูคนที่นาสนใจ และสนทนากับพวกเขาผานตัวตนปริศนาที่สรางข้ึน                    
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สมมุติมากมาย มาเลาเร่ืองที่ทั้งหมดตั้งอยูบนความเปนไปไดแมเพียงเล็กนอย หากแตมันทํางานกับระบบ                      

จิตใจมนุษยไดอยางเบ็ดเสร็จเด็ดขาดกวาที่คาดคิดไว  

โจนาธาน ก็อตชอลล (2566 : 229-230) กลาวถึง การทํางานของอํานาจของเร่ืองเลาไววา จิตใจ                  

ของมนุษยเกลียดชังชองวางในเร่ืองเลา ดังน้ันเมื่อเห็นเหตุการณที่ไมเปนระเบียบเรียบรอยเกิดข้ึนบนโลก       

มนุษยก็รีบงัดเอาแมพิมพเร่ืองเลาที่ทําเอาไวออกมา แลวก็กดมันลงไปบนความวุนวายไรระเบียบดวยพละ                  

กําลังมหาศาล หรือไมก็ไปหาแหลงขอมูลที่เขาวางใจใหจัดการกดแมพิมพเร่ืองเลาเร่ืองโปรดให ไมวาจะ                   

อยางไร มนุษยคนน้ันก็จะไดสําเนาเร่ืองเลาเร่ืองโปรดออกมา โดยส่ิงที่ไมเขารูปเขารอยจะถูกบดขยี้หรือไม                       

ก็ตัดทอนออกไป น่ีเทากับวาเราใชแมพิมพเร่ืองเลาของเราเพ่ือ สรางหลักฐานยืนยันความจริงใหกับตัวมันเอง   

ซ่ึงขอความน้ียิ่งเปนการเนนย้ําให เห็นวา สังคมดําเนินไปดวยเร่ืองเลาที่ “ถูกเลา” ออกมาโดยไมสนใจ                   

ความถูก-ผิด ความจริง-ลวง ทั้งหมดเปนเพียงการเลาเพ่ือตอบสนองความตองการของเราในฐานะผูเลาเทา น้ัน 

และเมื่อเราสรางเร่ืองเลา น่ันจึงหมายถึงเรากําลังสรางอํานาจในฐานะผูเลาเร่ือง ที่สามารถควบคุมบงการ                     

ไปในขณะเดียวกัน 
 

เรื่องเลาไมใชเรื่องจริง เรื่องจริงลวนเปนเรื่องเลา : ภาพแทนของสังคมในยุคสมัยแหงการ

ส่ือสารไรขอบเขต 
 

 หากการประกอบสรางอํานาจผานเร่ืองเลาที่กลาวถึงไปกอนหนา แสดงใหเห็นรูปแบบของสังคม                       

ที่อุดมไปดวยเร่ืองเลาที่ถูกประกอบสรางข้ึนอยางตั้งใจของผูเลา การนําสวนเส้ียวของสังคมมาประกอบ                    

รวมกันเปนภาพใหญ ก็จะทําใหเห็นภาพแทนของสังคมที่ดํารงอยู รวมกับสังคมดิจิทัลและการส่ือสาร                           

ไรขอบเขตพรมแดน ดังที่ โกมาตร จึงเสถียรทรัพย (2562 : 19) กลาวถึงความเปนมนุษยในยุคดิจิทัลไววา 

ระบบอินเทอรเน็ตโดยตัวของมันเองก็กลายเปนพ้ืนที่แบบใหม หรือ Cyberspace ข้ึน พ้ืนที่ใหมน้ีมีกฎ                     

กติกา มารยาท ที่แตกตางไปจากพ้ืนที่กายภาพ ผูคนสามารถจําแลงแปลงโฉมของตนเองอยางไรขอบเขต                 

เปนพ้ืนที่ที่อนุญาตให เราอวตารไปเปนอะไรก็ไดที่ ชีวิตปกติของเราไมอาจเปนได ซ่ึงพ้ืนที่ดิจิทัลและ                     

เทคโนโลยีส่ือสารใหมน้ี ไดเปดโอกาสใหกับกลุมชายขอบและคนตัวเล็กตัวนอย เชน ผูพิการ กลุมคนที่มี                     

ความหลากหลายทางเพศ กลุมชาติพันธุตาง ๆ รวมทั้งกลุมที่สนใจชีวิตทางเลือก ใหสามารถสงเสีย ง                         

และนําเสนอตัวตนของเขาแกสังคมวงกวางได ในขณะเดียวกันก็อาจกีดกันคนบางกลุม เชน ผูสูงอายุ และกลุม

ที่ขาดโอกาสในการเขาถึงเทคโนโลยีดิจิทัลออกไปดวยพรอม ๆ กัน ดังน้ัน อินเทอรเน็ตในฐานะ พ้ืนที่                          

แหงการส่ือสาร จึงเปนทั้งพ้ืนที่แหงการสงเสียงของผูเลาเร่ือง ไดออกมาแสดงตัวตนของตนเองผานเร่ืองเลา                   

ที่ไมถูกจํากัด แตอีกดานหน่ึง กลุมที่ไมสามารถเลาเร่ืองได ก็จะถูกกลืนหายไปในสังคมที่เร่ืองเลาผุดหนอ                    

โผลดอกออกมารายวินาทีเชนกัน 

ภาพแทนของสังคมในนวนิยาย ประเทศเหนือจริง นําเสนอยุคสมัยปจจุบันที่อุดมไปดวยชองทาง                 

การส่ือสารมากมายเกินกวามนุษยจะสามารถทําความเขาใจได ตัวละคร ตฤณ เปนภาพแทนที่ดีของมนุษย                     

ในสังคม เน่ืองดวยพฤติกรรมประหลาดของเขาที่มักตระเวนไปตามที่ตาง ๆ ทุกค่ําคืนเพ่ือบําบัดอาการ                      

นอนไมหลับของตนเองดวยการสุมหาผูคนที่นาสนใจ และสนทนากับพวกเขาผานตัวตนปริศนาที่สรางข้ึน                    

การพูดคุยกับผูคนโดยที่ตนเองแอบซอนตัวตนแทจริงไวใตหนากากที่สรางข้ึน เปนการเสียดสีลักษณะ                        

ของมนุษยที่ไมไดสนใจกับ ‘ความจริง’ อีกตอไป เร่ืองเลาที่มากมายในสังคมก็มีมากเกินกวาจะจับโกหก                        

ไดหมด การจับเท็จจึงไมมีความสําคัญมากไปกวาการเลือกจะเช่ือ ‘เร่ืองจริง’ ที่ใครสักคนหน่ึงบอก ดังน้ัน                  

หากเราเอาขาวลวงมาพูดซํ้า ๆ ใหคนเห็นอยูบอย ๆ สักวันก็จะมีคนเช่ือวาส่ิงน้ันคือความจริง ดังที่ นันทิกา                  

หนูสม และวิโรจน สุทธิสีมา (2562) กลาววา การเห็นขาวซํ้า ๆ  และขาวปลอมก็ชวนใหคนเช่ือและกดไลก                     

กดแชร ทําใหขาวปลอมปรากฎบนนิวสฟดมากกวาขาวจริง รวมถึงโฆษณาชวนเช่ือ อาจมีผลทําใหผูรับสาร

หลงเช่ือวาเปนขาวจริงได 

 ตฤณอาศัยทั้งโลกจริงที่เปนพ้ืนที่กายภาพ และโลกออนไลนที่เปนพ้ืนที่จําลอง อวตารตนเองให

กลายเปนตัวตนอ่ืน เพ่ือใหเขาสามารถกระทําอะไรก็ไดในนามของตัวตนเสมือนจริง ไมละอายตอการกระทํา                    

ที่เกิดภายใตรางอวตาร ทั้งยังใชคําพูดสวยหรูที่ดูนาเช่ือถือ เพียงเพ่ือจะไดเฝามองพฤติกรรมตอบสนอง                         

คูสนทนาดวยสายตาหยามเหยียดจากบทบาท “ผูสังเกตการณ” (Observer) ที่ทําหนาที่เหมือนพระเจา                       

ในเร่ืองเลา คอยชักจูงบทสนทนาใหเปนไปตามปรารถนา 
 

พวกเธอเช่ือทุกอยางที่เขาบอก ซํ้ายังช่ืนชมประวัติจอมปลอมพวกน้ันเสียอีก ไมนาน

เขาก็เบื่อ... ...คนพวกน้ีจิตออนนัก พรอมจะเช่ือคําพูดของใครสักคนอยูแลว มันเปนคืนปลอยผี 

ตอใหใครโกหก ผลก็ไมตางกัน ไมตองอาศัยความชาญฉลาดหรือทักษะแตอยางใด 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 93) 
 

 ความนาสนใจของการสรางเร่ืองเลาสมมุติแตละเร่ืองของตัวละคร อยูที่การนําความจริงและ                      

ความลวงมาผสมรวมกัน และอางอิงวามันมาจากอินเทอรเน็ต เฟซบุก หรือชองทางส่ือสารอ่ืน ๆ เพ่ือให                     

คูสนทนาไมอาจตอบไดอยางเต็มปากวา เร่ืองราวที่ตฤณสมมุตข้ึินเปนเร่ืองจริงหรือเท็จ ถูกหรือผิด เพราะ                   

ผูคนในสังคมตางรูดี ถึงความไรที่ส้ินสุดของสังคมออนไลน ยุคสมัยปจจุบันไมอาจพูดไดเต็มปากอีกตอไปวา                

ส่ิงที่เราไมเคยเห็นน้ันไมมีอยูจริง เพราะโลกออนไลนไดทําใหมนุษยตระหนักถึงความ ‘คับแคบ’ ของ

ประสบการณของมนุษย ที่มักมีส่ิงใหม ปรากฏการณประหลาดผิดแผกจากเกากอน ไมก็อาชีพพิลึกพิล่ัน                       

ที่ผุดหนอชําแรกข้ึนมาจากที่ไหนสักแหงมากมายไมรูจบส้ิน 
 

มนุษยลวนมีปมบางอยางที่ นําไปสูการปฏิเสธ ไมยอมรับความจริงเอาไวก อน 

แมกระทั่งส่ิงเล็กนอยไมสลักสําคัญอะไร มีนอยคนที่ยอมรับอยางจริงใจวาตนกระทํ า                     

หรือไมกระทําบางอยาง ถาถามเขาตรง ๆ วา “เคยดูรายการที่ผมจัดหรือเปลา” คนจํานวน           

ไมนอยจะเลือกตอบวา “ไมแนใจ” แทนที่จะยอมรับตรง ๆ วาไมเคยผานตามากอนเลย 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 106-107) 
 

ชองวางของ ‘ความไมมั่นใจ’ น่ีเอง ที่ทําใหตฤณมองเห็นชองวาง และแทรกตัวเอาเขาไปเติมเต็ม                  

แลวสรางความหมายใหกับความวางเปลาเพ่ือให เกิดความหมาย เชนเดียวกันกับบันทึกของหญิ งสาว                           

ที่ทํางานใหกับหนวยงานรัฐใชชองวางน้ี เพ่ือการควบคุมความคิดของประชาชนในสังคม 
 



38       วารสารมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย    ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 กรกฏาคม-ธันวาคม 2567

ปลอยใหประชาชนเขาใจวาตัวเองมีอิสระอยู พวกเขาสามารถใชชีวิต คิด ตัดสินใจ

และแพรขาวลับไดตามตองการ แตความจริงขอมูลทั้งหมดเปนเพียงส่ิงที่หนวยงาน รัฐ                       

อันมีประสิทธิภาพอยางฉันทํางานอยู สรางข้ึนมาเอง หรือกระทําจัดตั้ง วาจางใครบางคน                       

ใหเลนบทบาทผูเช่ียวชาญ คอยช้ีนําความคิดของเปาหมายจํานวนมาก 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 132) 
 

 ความอันตรายที่แทจริงของเร่ืองเลาในโลกไรพรมแดน ไมใชการปดก้ันเร่ืองราวอยางที่มักถูกเขาใจ                

กันวา บางเร่ืองราวถูกสกัดก้ันโดยผูมีอํานาจ เพ่ือควบคุมความเปนไปของสังคม หากแตเปนการที่มนุษย                     

ไมสามารถคนหาไดแทจริงวาอะไรคือ ‘ความจริง’ กันแน ดังในนวนิยายที่แมวาตฤณจะเปนหน่ึงใ น ผู                       

สรางเร่ืองเลาปลอม ๆ ข้ึนมา แตโดยไมทันรูตัว เขาเองก็กลายเปนสวนหน่ึงของผูหลงเช่ือเร่ืองเลาที่ไมมี                         

ที่มาชัดเจน อยางที่เขาเช่ือวา ขาวที่ไดจากผูใชเฟซบุกวา True 5656 “เปนนักขาวสายการเมืองของ

หนังสือพิมพ เกาแกแหงห น่ึง” และ “มีเสนสายมากมายจากสายงาน ทําใหลวงรูขอมูลวงในกลุ มผู มี                         

อํานาจได” (ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 173) ทั้งที่ตฤณไมเคยรูวาบุคคลน้ีมีตัวตนอยูจริงหรือไมดวยซํ้า  

เร่ืองราวของตฤณและตัวละครในนวนิยาย จึงแสดงใหเห็นภาพแทนของสังคมปจจุบันที่ ผูค น                             

ยึดโยงกับโลกออนไลนและการส่ือสารไรพรมแดน ไรเวลา รวมไปถึงอาจไรตัวตน แตทุกคนถือครองอํานาจ                   

แหงการสรางเร่ืองเลา และสรางเร่ืองเลามากมายที่ไมอาจตัดสินได อีกตอไปวาจ ริงหรือเท็จ นวนิยาย                         

แสดงถึงการคุกคามของสังคมแหงภาพแทนคอย ๆ รุกคืบไปสูสังคมแทจริง และชวงชิงอํานาจทางความเช่ือ     

ของสังคมไปแลว ส่ิงที่จําเปนตอการเสพเร่ืองเลามากที่สุด จึงหมายถึง การใชวิจารณญาณในการพิจารณา                 

เร่ืองเลาตาง ๆ ถึงแมคุณสมบัติน้ี จะมีอยูนอยเหลือเกินในสังคมปจจุบัน 
 

การเมืองเรื่องใครเลา : อํานาจของผูเลาผานการเมืองของเรื่องเลา 
 

 เร่ืองเลาไมใชส่ิงที่เกิดข้ึนเองตามธรรมชาติ หากแตถูกสรางข้ึนดวยมนุษย ฉะน้ัน มุมมองหรือวิธีการ

มองโลกของผูเลา จึงมักมีเร่ืองของการเลือกนําเสนอเร่ืองเลาในมุมมองที่ตนเองตองการอยางหลีกเล่ีย ง                      

ไมได ดังที่ ริชารด เคียรนี (Richard Kearney, 2002; อางถึงใน สรณัฐ ไตลังคะ, 2559 : 159) กลาววา “เร่ือง

เลาแตละเร่ือง จะไมไดเปนกลางทางจริยธรรม หากพยายามชักชวนใหเราประเมินคาตัวละครและการ                      

กระทําของพวกเขา และไมวาเราจะยอมรับสภาพทางวรรณศิลปและศีลธรรมน้ีหรือไม เราก็คงไมสามารถ      

แสรงทําเปนไม รูไม ช้ีวา ส่ิงที่ปรากฏในตัวบทเหลาน้ีไมไดสงผลกับเรา” ส่ิงน้ีเองที่กําหนดให เร่ือง เล า                        

เลือกขางหรือเลือกนําเสนอเร่ืองเลาแตละเร่ือง โดยที่ผูอานอาจไมทนัสังเกตวากําลังถูกผูเลาเร่ืองครอบงํา                     

โดยไมทันรูตัว ส่ิงที่เกิดข้ึนน้ีเรียกวา “การเมืองของเร่ืองเลา” ดังในนวนิยาย ประเทศเหนือจริง ที่แสดง                       

ใหเห็นวา ตฤณก็มีการคัดเลือกเร่ืองที่ตองการเลา เพ่ือใหสอดคลองกับส่ิงที่ตนตองการนําเสนอ การโกหก                  

ของตฤณลวนเปนการสรางอํานาจใหผูฟง ทั้งการอางตัวเปนนักจิตวิทยา เจาหนาที่ดานการลงทุน พนักงาน

ธนาคาร เจาหนาที่สังคมสงเคราะห และโปรดิวเซอรรายการทีวี ทั้งหมดลวนเปนอาชีพที่ทําใหเขาสามารถ

เช่ือมโยงใหเห็นความย่ําแยของสังคม ที่เปนผลมาจากการรัฐประหารและการปกครองโดยทหาร อยางไร                

ก็ตาม การเช่ือมโยงน้ันเปนเพียงความคิดของเขาเพียงคนเดียวเทาน้ัน   
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ปลอยใหประชาชนเขาใจวาตัวเองมีอิสระอยู พวกเขาสามารถใชชีวิต คิด ตัดสินใจ

และแพรขาวลับไดตามตองการ แตความจริงขอมูลทั้งหมดเปนเพียงส่ิงที่หนวยงาน รัฐ                       

อันมีประสิทธิภาพอยางฉันทํางานอยู สรางข้ึนมาเอง หรือกระทําจัดตั้ง วาจางใครบางคน                       

ใหเลนบทบาทผูเช่ียวชาญ คอยช้ีนําความคิดของเปาหมายจํานวนมาก 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 132) 
 

 ความอันตรายที่แทจริงของเร่ืองเลาในโลกไรพรมแดน ไมใชการปดก้ันเร่ืองราวอยางที่มักถูกเขาใจ                

กันวา บางเร่ืองราวถูกสกัดก้ันโดยผูมีอํานาจ เพ่ือควบคุมความเปนไปของสังคม หากแตเปนการที่มนุษย                     

ไมสามารถคนหาไดแทจริงวาอะไรคือ ‘ความจริง’ กันแน ดังในนวนิยายที่แมวาตฤณจะเปนหน่ึงใ น ผู                       

สรางเร่ืองเลาปลอม ๆ ข้ึนมา แตโดยไมทันรูตัว เขาเองก็กลายเปนสวนหน่ึงของผูหลงเช่ือเร่ืองเลาที่ไมมี                         

ที่มาชัดเจน อยางที่เขาเช่ือวา ขาวที่ไดจากผูใชเฟซบุกวา True 5656 “เปนนักขาวสายการเมืองของ

หนังสือพิมพ เกาแกแหงห น่ึง” และ “มีเสนสายมากมายจากสายงาน ทําใหลวงรูขอมูลวงในกลุ มผู มี                         

อํานาจได” (ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 173) ทั้งที่ตฤณไมเคยรูวาบุคคลน้ีมีตัวตนอยูจริงหรือไมดวยซํ้า  

เร่ืองราวของตฤณและตัวละครในนวนิยาย จึงแสดงใหเห็นภาพแทนของสังคมปจจุบันที่ ผูค น                             

ยึดโยงกับโลกออนไลนและการส่ือสารไรพรมแดน ไรเวลา รวมไปถึงอาจไรตัวตน แตทุกคนถือครองอํานาจ                   

แหงการสรางเร่ืองเลา และสรางเร่ืองเลามากมายที่ไมอาจตัดสินได อีกตอไปวาจ ริงหรือเท็จ นวนิยาย                         

แสดงถึงการคุกคามของสังคมแหงภาพแทนคอย ๆ รุกคืบไปสูสังคมแทจริง และชวงชิงอํานาจทางความเช่ือ     

ของสังคมไปแลว ส่ิงที่จําเปนตอการเสพเร่ืองเลามากที่สุด จึงหมายถึง การใชวิจารณญาณในการพิจารณา                 

เร่ืองเลาตาง ๆ ถึงแมคุณสมบัติน้ี จะมีอยูนอยเหลือเกินในสังคมปจจุบัน 
 

การเมืองเรื่องใครเลา : อํานาจของผูเลาผานการเมืองของเรื่องเลา 
 

 เร่ืองเลาไมใชส่ิงที่เกิดข้ึนเองตามธรรมชาติ หากแตถูกสรางข้ึนดวยมนุษย ฉะน้ัน มุมมองหรือวิธีการ

มองโลกของผูเลา จึงมักมีเร่ืองของการเลือกนําเสนอเร่ืองเลาในมุมมองที่ตนเองตองการอยางหลีกเล่ีย ง                      

ไมได ดังที่ ริชารด เคียรนี (Richard Kearney, 2002; อางถึงใน สรณัฐ ไตลังคะ, 2559 : 159) กลาววา “เร่ือง

เลาแตละเร่ือง จะไมไดเปนกลางทางจริยธรรม หากพยายามชักชวนใหเราประเมินคาตัวละครและการ                      

กระทําของพวกเขา และไมวาเราจะยอมรับสภาพทางวรรณศิลปและศีลธรรมน้ีหรือไม เราก็คงไมสามารถ      

แสรงทําเปนไม รูไม ช้ีวา ส่ิงที่ปรากฏในตัวบทเหลาน้ีไมไดสงผลกับเรา” ส่ิงน้ีเองที่กําหนดให เร่ือง เล า                        

เลือกขางหรือเลือกนําเสนอเร่ืองเลาแตละเร่ือง โดยที่ผูอานอาจไมทนัสังเกตวากําลังถูกผูเลาเร่ืองครอบงํา                     

โดยไมทันรูตัว ส่ิงที่เกิดข้ึนน้ีเรียกวา “การเมืองของเร่ืองเลา” ดังในนวนิยาย ประเทศเหนือจริง ที่แสดง                       

ใหเห็นวา ตฤณก็มีการคัดเลือกเร่ืองที่ตองการเลา เพ่ือใหสอดคลองกับส่ิงที่ตนตองการนําเสนอ การโกหก                  

ของตฤณลวนเปนการสรางอํานาจใหผูฟง ทั้งการอางตัวเปนนักจิตวิทยา เจาหนาที่ดานการลงทุน พนักงาน

ธนาคาร เจาหนาที่สังคมสงเคราะห และโปรดิวเซอรรายการทีวี ทั้งหมดลวนเปนอาชีพที่ทําใหเขาสามารถ

เช่ือมโยงใหเห็นความย่ําแยของสังคม ที่เปนผลมาจากการรัฐประหารและการปกครองโดยทหาร อยางไร                

ก็ตาม การเช่ือมโยงน้ันเปนเพียงความคิดของเขาเพียงคนเดียวเทาน้ัน   

 เร่ืองราวดําเนินไปโดยอาศัยการบรรยายความรูสึกนึกคิดของตฤณทั้งหมด จนกระทั่งการเขามา                 

ของเนตร ตัวละครที่แยงชิงพ้ืนที่และนํ้าเสียงของเร่ืองเลาไปจนหมดส้ิน แมตอนตนเร่ืองเราจะเห็นตฤณ                  

พลามบน หยามเหยียดผูคนและสังคมที่ไมยี่หระตอผลกระทบสังคมมากเพียงใด แตเมื่อตัวละครเนตรพูด                  

เขากลับไมสามารถขัดขืนหรือมีอาการดิ้นรนใด ๆ เลย ทําไดเพียงคลอยตาม และเล่ือนไหลไปตามสถานการณ

ภายใตการตัดสินใจของเนตร แมวาการกระทําหลายคร้ังของเธอจะไมตางจากเด็ก ไมมีความละเอียดรอบคอบ 

ไมมีการวางแผน จนพาทั้งคูไปสูสถานการณอันตรายเส่ียงคุกเส่ียงตาราง 
 

“มีอะไรหรือเปลา” เธอถามเสียงหวน 

“หา...คือวา...” เขาอํ้าอ้ึง คงคาดไมถึงวาจะถูกถามแบบน้ี 

... 

“ออ อยู สน.ไหน รูจักกับสารวัตรพงศหรือเปลา นาฉันเอง หรือวาเพ่ิงยายมา” 

... 

เขาไมอยากเสียเวลาคุยกับเธอตอ เลือกตัดบทแลวเดินกลับไปทางเดิม เนตรเดาวา

เขาคงตัดใจเลิกคิดหาตัว เธอกับตฤณแลว ไมวาผูชายคนน้ีกับพวกพองจะเปนตํ ารวจ                     

จริงหรือปลอมก็ตาม คงมีธุระอ่ืนที่สําคัญกวาการมาไลตามคนแปลกหนาสองคน 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 202-203) 
 

 เนตรเปนตัวละครที่มีความสามารถในการใชเร่ืองเลาไดเช่ียวชาญ เธอชิงความไดเปรียบจากความ                     

ไมรูของตํารวจ ในการยิงคําถามไปพรอมกับการแสดงอํานาจของตนเองดวยการแสดงตัวเปนหลานของ                   

สารวัตรในทองที่ จนตํารวจที่ไลตามเธอตองอํ้าอ้ึง ไมรูจะตอบอยางไร แมวาเธอจะไมสามารถพิ สูจน                       

ความจริงได แตเมื่อถูกบีบใหเปนเพียงสถานะผูตอบคําถาม เขาจึงหลงอยูในเร่ืองเลาปลอม ๆ ของเนตร                        

ไปโดยไมรูตัว การจะเส่ียงจับคนที่อางตัววาเปนหลานสารวัตรคงไมคุมคาพอ เขาจึงถูกบังคับปดปากและตอง

จากไปโดยปริยาย 

การเขามาของเนตร สงผลโดยตรงตออํานาจในฐานะผูเลาของตฤณ เมื่อเนตรแยงชิงไปแลว เร่ืองเลา

ของตฤณจึงไรการปรากฏอีกตอไป เขาจึงทําไดเพียงน่ิงเงียบ และทําตามเร่ืองเลาของเนตรเทาน้ัน 
 

“ทําไมจะไมได เราก็อยาไปทาสูประจันหนาโดยตรงสิ คอยจังหวะชวงที่เขาอยู                   

ตามลําพัง พอมีโอกาสเหมาะสมก็จัดการที่จุดตาย มนุษยนะถาจะตายใชเวลาไมก่ีวนิาที                  

และไมตองใชแรงอะไรมากมายหรอก” 

... 

เกิดความเงียบข้ึนครูใหญ ทั้งสองตางหยุดน่ิง ไมพูด ไมเคล่ือนไหว จนกระทั่ ง                     

สีหนาเนตรเปล่ียนแปลงไปอีกคร้ัง เธอหัวเราะยิ้มแยมอยางคนอารมณดี ราวกับฉากหนา          

พลิกเปล่ียน รูปลักษณที่ทําใหทั้งคูสนทนาอึดอัดขนลุกสูญสลายไปเรียบรอย 

“โถ ไมตองทําหนาเครียดขนาดน้ันก็ไดคะ ฉันแคพูดเลน” 

“พูดเลน ทั้งหมดเมื่อก้ีคุณพูดเลนเหรอ” ตฤณถามอยางไมมั่นใจ 
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“ใชสิ ใครจะไปทําได หรือคุณอยากลองทําจริง” 

“เปลาหรอก...” เขาอํ้าอ้ึง “...แคตอนแรก คุณพูดฟงดูจริงจังมาก” 
 

 (ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558: 157-158)  
 

เนตรแยงชิง “ความสามารถในการพูด” ของตฤณไปโดยการพูดถึงการฆาคนซ่ึงเปนส่ิงที่ตฤณ                       

ไมคาดคิดวาจะออกมาจากปากของหญิงสาว ‘ธรรมดา’ ในสายตาเขา การพูดคุยน้ีแสดงใหเห็นถึง                              

ความไรเดียงสาของตฤณที่แมวาจะคิดวาตัวเองมีอุดมการณยิ่งใหญเพียงใด กลับตะลึงพรึงเพริดเมื่อถูก                       

ทดสอบโดยวิธีการที่รุนแรงกวา เร่ืองเลาของเนตรจึงเขามาแทนที่เร่ืองเลาของตฤณดวยการสรางความกลัว                   

ใหเกาะกุมใจเขา 
 

หลังจากน้ันเนตรก็จากไป ทิ้งตฤณใหจมอยูกับความงุนงง ไมเขาใจสถานการณ                      

ที่เกิดข้ึนและจบลงไปแลว ไมสังเกตดวยซํ้าวาคําขูเร่ืองปนของหญิงสาวเปนเพียงคําโกหก  

เธอมีเพียงมือเปลา เขาถูกกระทําชําเรา และผูกระทําอยางเธอไดเดินจากไปแลว ทิ้งไวเพียง

เศษซากความเสียหายที่ตกคางอยูภายในจิตใจชายหนุมอยางเดียวเทาน้ัน  
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 235)  
 

อํานาจในฐานะผูเลาเร่ืองแสดงผานการแยงชิง “ความสามารถในการพูด” ของตัวละครตฤณ                      

ซ่ึงตลอดทั้งเร่ือง ทําหนาที่เปนผูกําหนดเร่ืองราวใหผูอานรับรูมุมมองสังคมไปตามสายตาของตัวละคร                         

แตเมื่อถูกเนตรแยงชิงไป ทั้งยังสรางสถานการณที่ทําใหคนชางจอตองหุบปาก นับเปนการสรางความเจ็บปวด

แกตัวละครอยางรายกาจ ซ่ึงโอกาสในการพูด น้ัน เก่ียวโยงกับเร่ืองความสัมพันธ เชิงอํานาจ การหมด

ความสามารถในการพูดจึงหมายถึง การสูญเสียอํานาจตอรองสุดทายที่เหลืออยูของมนุษย เทากับเปนการ  

หมดส้ินทุกส่ิงทุกอยาง (นพพร ประชากุล, 2552 : 275-276) 
 

ขอโทษที่เผลอจํานะ แตคนในประเทศน้ีมีแบบคุณเยอะมาก ฉันเห็นมาเยอะ                    

สวนใหญไมวาจะแสดงตัววามีอุดมการณแบบไหน ตอตานเกลียดชังความช่ัวราย แตพอ

ตัวเองไดประโยชนเขา หรือเปนพวกพองญาติมิตร ก็ทําเอาพูดไมออก 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558: 229) 
 

คําพูดของเนตรเปนการลอเลียนเสียดสีอุดมการณยิ่งใหญของตฤณที่พยายามนิยามตัวเองดวย                    

เร่ืองเลาวา แตกตางจากคนอ่ืน ๆ  เปนผูมีความคิดตื่นรู ตาสวางแลว ทั้งที่เขาเองก็เลือกจะทําแบบเดียวกัน                     

คือ เลือกเร่ืองที่เปนดานดีตอตัวเอง โจมตีความช่ัวรายเลวทรามของผูอ่ืน เปนการคัดเลือกถอยคําและ                        

เร่ืองเลาเพ่ือใหไดจุดมุงหมายที่ตองการ 

ขอสังเกตที่นาสนใจในประเด็นน้ี คือ การเปดเร่ืองทุกบทดวยบันทึกประจําวันของใครคนหน่ึง                           

ซ่ึงมาเปดเผยภายหลังวาเปนนํ้าเสียงของเนตร ที่เปนส่ิงประดิษฐของผูมีอํานาจในสังคม ทําหนาที่คลายกับ                  

การจัดระเบียบความคิดของผูอานใหรูสึกคลอยตาม แลวจึงเร่ิมเลาเร่ืองเลาของตฤณที่ประพฤติปฏิบัติ                         

ตามกรอบขายของบันทึกน้ัน ราวกับ การสปอย (spoil) ผลลัพธของการกระทําของตฤณใหผูอานรูสึกวา      
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“ใชสิ ใครจะไปทําได หรือคุณอยากลองทําจริง” 

“เปลาหรอก...” เขาอํ้าอ้ึง “...แคตอนแรก คุณพูดฟงดูจริงจังมาก” 
 

 (ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558: 157-158)  
 

เนตรแยงชิง “ความสามารถในการพูด” ของตฤณไปโดยการพูดถึงการฆาคนซ่ึงเปนส่ิงที่ตฤณ                       

ไมคาดคิดวาจะออกมาจากปากของหญิงสาว ‘ธรรมดา’ ในสายตาเขา การพูดคุยน้ีแสดงใหเห็นถึง                              

ความไรเดียงสาของตฤณที่แมวาจะคิดวาตัวเองมีอุดมการณยิ่งใหญเพียงใด กลับตะลึงพรึงเพริดเมื่อถูก                       

ทดสอบโดยวิธีการที่รุนแรงกวา เร่ืองเลาของเนตรจึงเขามาแทนที่เร่ืองเลาของตฤณดวยการสรางความกลัว                   

ใหเกาะกุมใจเขา 
 

หลังจากน้ันเนตรก็จากไป ทิ้งตฤณใหจมอยูกับความงุนงง ไมเขาใจสถานการณ                      

ที่เกิดข้ึนและจบลงไปแลว ไมสังเกตดวยซํ้าวาคําขูเร่ืองปนของหญิงสาวเปนเพียงคําโกหก  

เธอมีเพียงมือเปลา เขาถูกกระทําชําเรา และผูกระทําอยางเธอไดเดินจากไปแลว ทิ้งไวเพียง

เศษซากความเสียหายที่ตกคางอยูภายในจิตใจชายหนุมอยางเดียวเทาน้ัน  
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558 : 235)  
 

อํานาจในฐานะผูเลาเร่ืองแสดงผานการแยงชิง “ความสามารถในการพูด” ของตัวละครตฤณ                      

ซ่ึงตลอดทั้งเร่ือง ทําหนาที่เปนผูกําหนดเร่ืองราวใหผูอานรับรูมุมมองสังคมไปตามสายตาของตัวละคร                         

แตเมื่อถูกเนตรแยงชิงไป ทั้งยังสรางสถานการณที่ทําใหคนชางจอตองหุบปาก นับเปนการสรางความเจ็บปวด

แกตัวละครอยางรายกาจ ซ่ึงโอกาสในการพูด น้ัน เก่ียวโยงกับเร่ืองความสัมพันธ เชิงอํานาจ การหมด

ความสามารถในการพูดจึงหมายถึง การสูญเสียอํานาจตอรองสุดทายที่เหลืออยูของมนุษย เทากับเปนการ  

หมดส้ินทุกส่ิงทุกอยาง (นพพร ประชากุล, 2552 : 275-276) 
 

ขอโทษที่เผลอจํานะ แตคนในประเทศน้ีมีแบบคุณเยอะมาก ฉันเห็นมาเยอะ                    

สวนใหญไมวาจะแสดงตัววามีอุดมการณแบบไหน ตอตานเกลียดชังความช่ัวราย แตพอ

ตัวเองไดประโยชนเขา หรือเปนพวกพองญาติมิตร ก็ทําเอาพูดไมออก 
 

(ปองวุฒิ รุจิระชาคร, 2558: 229) 
 

คําพูดของเนตรเปนการลอเลียนเสียดสีอุดมการณยิ่งใหญของตฤณที่พยายามนิยามตัวเองดวย                    

เร่ืองเลาวา แตกตางจากคนอ่ืน ๆ  เปนผูมีความคิดตื่นรู ตาสวางแลว ทั้งที่เขาเองก็เลือกจะทําแบบเดียวกัน                     

คือ เลือกเร่ืองที่เปนดานดีตอตัวเอง โจมตีความช่ัวรายเลวทรามของผูอ่ืน เปนการคัดเลือกถอยคําและ                        

เร่ืองเลาเพ่ือใหไดจุดมุงหมายที่ตองการ 

ขอสังเกตที่นาสนใจในประเด็นน้ี คือ การเปดเร่ืองทุกบทดวยบันทึกประจําวันของใครคนหน่ึง                           

ซ่ึงมาเปดเผยภายหลังวาเปนนํ้าเสียงของเนตร ที่เปนส่ิงประดิษฐของผูมีอํานาจในสังคม ทําหนาที่คลายกับ                  

การจัดระเบียบความคิดของผูอานใหรูสึกคลอยตาม แลวจึงเร่ิมเลาเร่ืองเลาของตฤณที่ประพฤติปฏิบัติ                         

ตามกรอบขายของบันทึกน้ัน ราวกับ การสปอย (spoil) ผลลัพธของการกระทําของตฤณใหผูอานรูสึกวา      

ตนเองกําลังอยูเหนือความคิดของตัวละครกาวหน่ึงเสมอ ผูอานจะถือบทบาท “ผูสังเกตการณ” (Observer)           

ที่รูเร่ืองราวทุกอยางไปจนจบเหตุการณทั้งหมด แตไมสามารถแสดงตัวได และยิ่งอานก็ยิ่งรูสึกวาขอความ

เหลาน้ันกลายเปนการส่ังสอนตักเตือนไปโดยไมรูตัว ส่ิงน้ีเองที่แสดงใหเห็นถึงอํานาจของเร่ืองเลาในฐานะ 

“การเมืองของเร่ืองเลา” ที่คอยชักจูง บงการอุดมการณหรือวิธีคิดของมนุษยใหมีสถานะไมตา งจาก                       

ตัวละครในเร่ือง 

ขอสังเกตอีกอยางหน่ึง คือ กอนการเขามาของเนตร พ้ืนที่ของเร่ืองเลาทั้งหมดตกเปนของตฤณ                     

ที่คอยสังเกตพฤติกรรม และบอกเลาผานมุมมองของตนเอง ตฤณมีลักษณะของ ‘สตอลกเกอรที่มีความ                   

โกรธเคือง’ (The resentful stalker) คนกลุมน้ีมีสาเหตุมาจากความรูสึกโกรธแคนหรือเจ็บใจที่ถูกเหยื่อ           

ปฏิบัติอยางไมเปนธรรม ดังน้ันการสะกดรอยตามจึงทําไปเพ่ือการแกแคนและเอาคืน ซ่ึงสวนใหญสตอลกเกอร

เหลาน้ีจะใช ‘ความชอบธรรม’ มาเปนขออางในสะกดรอยตามเหยื่อ (วริษฐา แซเจีย, 2561 : ออนไลน) 

ขอความตาง ๆ จึงเปนการวิพากษผูคนในสังคมที่ตนเองแอบติดตาม ทั้งหมดเปนผลมาจากความโกรธ                     

ของตฤณที่มีตอพอผูเปนนายทหารยศใหญ และยังเปนผูชวยรัฐมนตรี แตกลับปลอยใหแมของเขาตาย                      

อยางโดดเดี่ยว ตฤณจึงตองการเฝามองผูคนเพียงเพ่ือตอบสนองความคิดวา รัฐบาลทหารทําให ผูคน                          

ทุกขยากและไรอิสระ แตทุกอยางก็เปล่ียนไปเมื่อเนตรโผลเขามาในบทที่ 8 พ้ืนที่เร่ืองเลาของตฤณก็คอย ๆ        

ถูกแบงไปจนกระทั่งในบทที่ 11 กับ 15 เนตรไดกลายมาเปนผูเลาเร่ืองหลักของบทอยางเต็มตัว แสดงใหเห็น       

ถึงการสูญเสียพ้ืนที่ในการเร่ืองเลาของตฤณอยางสมบูรณ 
 

สรุป 
 

 การศึกษาอํานาจของเร่ืองเลาที่ปรากฏในนวนิยาย ประเทศเหนือจริง แสดงใหเห็นการประกอบสราง

เร่ืองเลาทามกลางยุคสมัยแหงการส่ือสารไรพรมแดน มุมมองและวิธีคิดของปจเจกชนจึงเปนเร่ืองที่ถูกชักจูง                  

ไดอยางงายดาย โดยผูที่มองเห็นชองวางในวิธีคิดเหลา น้ัน และสรางเร่ืองเลาที่สอดรับกับวิธีคิดเดิม                             

กอนจะสอดแทรกวิธีคิดใหมที่ตนเองตองการเขาไป แลวชักจูงไปสูส่ิงที่ผูเลาตองการ ทั้งยังแสดงภาพสังคม                     

ที่ภาพแทนเร่ิมเขามาคุกคามภาพจริงของสังคม ความหมายของ ‘ความจริง’ จึงแปรเปล่ียนไปเมื่อส่ิงน้ัน                         

ไมไดมีเพียงหน่ึงเดียวอีกตอไป หากแตมีความจริงมากมายบนโลกเสมือนใหเลือกเช่ือ ทําใหมนุษยเลือก                          

จะเช่ือสังคมแหงภาพแทนเหลาน้ัน 

 ในดานอํานาจของผูเลาเร่ือง นวนิยายแสดงใหเห็นพลังอํานาจของผูสรางเร่ืองเลา ที่สามารถแสดง

ความคิด ความรูสึก และทัศนคติ รวมถึงสามารถ ‘ตัดสิน’ ผูคนในเร่ืองเลาไดอยางอิสระ เปนผูควบคุม                    

บงการเร่ืองราว สามารถตัด ตอ แตง เติมไดอยางอิสระ ความสับสนวุนวายจึงเกิดข้ึนในสังคม เหมือนดัง                 

ตัวละครตฤณที่อางความชอบธรรมในการเปนสตอลกเกอร (stalker) คอยติดตามคุกคามผูคน โดยอางวา                           

น่ีเปนสวนหน่ึงของการเปล่ียนแปลงสังคม อยางไรก็ตาม อํานาจของผูเลาก็สัมพันธกับพ้ืนที่ในการเลาเร่ือง 

เพราะเมื่อผู เลาเร่ืองสูญเสียพ้ืนที่ในการเลา หรือถูกแยงชิงเร่ืองเลา น่ันหมายถึงผูเลาเร่ืองไดสูญ เ สีย                           

นํ้าเสียง ชีวิต และจิตวิญญาณของตนเองแลว อํานาจของผูเลาจึงมิใชส่ิงตายตัว เล่ือนไหลไดตามสถานการณ  
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นอกจากน้ี ประเทศเหนือจริง ยังแสดงใหเห็นกระบวนการทํางานของเร่ืองเลาในยุคสมัยที่มนุษย                         

โหยหาเร่ืองเลามากกวาความจริง การครอบงํามนุษยในยุคที่อุดมดวยการส่ือสารจึงเปนการปลอยใหคิด                    

ปลอยใหพูด ปลอยใหพวกเขารูสึกวากําลังมี อิสระเสรี ทั้งที่ความเปนจริงแลว ส่ิงเหลา น้ันไม เคยมี จ ริ ง                          

ซํ้ารายคือ ความคิด ความเช่ือ ที่มีฐานตั้งตนมาจากเร่ืองเลากลับเปนกรงขังและโซตรวนที่คอยหนวงเห น่ียว                            

และรัดรึงมนุษยใหดําเนินชีวิตไปตาม ‘เร่ืองเลา’ ที่ถูกสรางข้ึนโดยผูมีอํานาจ และเราก็คลอยตามอํานาจ

เหลาน้ันไปโดยไมไดฉุกคิด การตรวจสอบและตั้ งคําถามตอเร่ืองเลา จึงเปนส่ิงจําเปนอยางยิ่ งใ นการ                          
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บทคัดยอ 
 

 เมื่อพระพุทธเจาตรัสรูแลว ทรงเสวยวิมุติสุข ณ บริเวณตนพระศรีมหาโพธิ์เปนเวลา 7 สัปดาห แลวเสด็จ

ไปโปรดปญจวัคคีย ณ ปาอิสิปตนมฤคทายวัน ทรงแสดงปฐมเทศนาในวันข้ึน 15 ค่ํา เดือน 8 (เดือนอาสาฬหะ) 

เรียกวา ธรรมจักกัปปวัตตนสูตร ในขณะที่ทรงแสดงธรรม ทานโกณฑัณญะไดธรรมจักษุ คือ บรรลุพระโสดาบัน      

ไดทูลขออุปสมบทในพระธรรมวินัย พระอัญญาโกณฑัญญะจึงเปนพระภิกษุรูปแรกในพระพุทธศาสนา                         

และแสดงทุติยธรรมเทศนาช่ือวา อนัตตลักขณสูตร โปรดปญจวัคคียใหสําเร็จเปนพระอรหันต และแสดง                   

ธรรมโปรดยสพรอมทั้งเพ่ือนๆ ใหสําเร็จเปนพระอรหันต จํานวน 60 องค และเปนชวงที่ออกพรรษาแลว                        

พระพุทธองคทรงพิจารณาเห็นสมควรวา จะออกไปประกาศพระศาสนาใหเปนที่แพรหลาย จึงมีพุทธบัญชา                     

ใหสาวกทั้ง 60 องค จาริกออกไปประกาศเผยแผพระพุทธศาสนา โดยใหไปแตเพียงลําพัง ในการออกจาริก     

ประกาศพระศาสนาคร้ังปฐมโพธิกาลตั้งแตตรัสรูจนกระทั่งแสดงโอวาทปาฏิโมกข อยูในระหวางพรรษาที่ 1-2                   

ของพระพุทธองค  การประกาศพระศาสนาคร้ังน้ันทําใหกุลบุตรในดินแดนตางๆ โดยเฉพาะแควนมคธ                             

อันมีพระเจาพิมพิสารเปนผูอุปภัมถ หันมาเล่ือมใสในพระพุทธศาสนาและขอบรรพชาอุปสมบทเปนอันมาก                    
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บทคัดยอ 
 

 เมื่อพระพุทธเจาตรัสรูแลว ทรงเสวยวิมุติสุข ณ บริเวณตนพระศรีมหาโพธิ์เปนเวลา 7 สัปดาห แลวเสด็จ
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ไดทูลขออุปสมบทในพระธรรมวินัย พระอัญญาโกณฑัญญะจึงเปนพระภิกษุรูปแรกในพระพุทธศาสนา                         

และแสดงทุติยธรรมเทศนาช่ือวา อนัตตลักขณสูตร โปรดปญจวัคคียใหสําเร็จเปนพระอรหันต และแสดง                   

ธรรมโปรดยสพรอมทั้งเพ่ือนๆ ใหสําเร็จเปนพระอรหันต จํานวน 60 องค และเปนชวงที่ออกพรรษาแลว                        

พระพุทธองคทรงพิจารณาเห็นสมควรวา จะออกไปประกาศพระศาสนาใหเปนที่แพรหลาย จึงมีพุทธบัญชา                     

ใหสาวกทั้ง 60 องค จาริกออกไปประกาศเผยแผพระพุทธศาสนา โดยใหไปแตเพียงลําพัง ในการออกจาริก     

ประกาศพระศาสนาคร้ังปฐมโพธิกาลตั้งแตตรัสรูจนกระทั่งแสดงโอวาทปาฏิโมกข อยูในระหวางพรรษาที่ 1-2                   

ของพระพุทธองค  การประกาศพระศาสนาคร้ังน้ันทําใหกุลบุตรในดินแดนตางๆ โดยเฉพาะแควนมคธ                             

อันมีพระเจาพิมพิสารเปนผูอุปภัมถ หันมาเล่ือมใสในพระพุทธศาสนาและขอบรรพชาอุปสมบทเปนอันมาก                    
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Abstract 
 

 When the Lord Buddha became enlightened, he enjoyed liberation at the Sri Maha                       

Bodhi tree for 7 weeks and then went to bless the monks at the Isipat Maruekhathaiyawan                        

Forest.  He gave his first sermon on the 15th day of the waxing moon of the 8th lunar                            

month ( Asalaha month)  called the Dharma ChakkappavattanaSutta.  while preaching the                       

Dharma Lord Kondhana gained the Dharma eye.  is to attain the Sotaban asked to be ordained              

in the Dharma Vinaya Phra Anya Kondanya is therefore the first monk in Buddhism.  and gave                    

a second sermon titled Anatta Lakana Sutra Please Panchawak Key to succeed as an arahant               

and please Yos and friends to succeed as arahants, number 60 and it is during the end of                          

the Buddhist Lent The Buddha considered it appropriate to go out and proclaim the                            

religion widely.  Therefore, the Buddha commanded all 60 disciples to pilgrimage  to propagate 

Buddhism.  by letting go alone In the first proclamation of the Bodhisattva from enlightenment 

until the observance of the Patimokkha is during the 1-2th Lent of the Buddha. The proclamation 

of that religion made the sons of children in various lands, especially Bihar, which had                               

King Bimbisara as patron.  Turned to believe in Buddhism and asked for a lot of ordination                      

The Buddha laid down the principles ideology and method of systematic propagation of                       

religion First officially enshrined Buddhism It is an amazingly effective propagation of religion.                

thus 
 

Keywords : Pathom Bodhikan, principles, ideology, propagation methods. 
 

 

บทนํา 
 

 เมื่อพระพุทธเจาตรัสรูแลว ทรงเสวยวิมุติสุข ณ บริเวณตนพระศรีมหาโพธิ์เปนเวลา 7 สัปดาห                               

ทรงรําพึงวา ธรรมะที่พระองคตรัสรูเปนการยากสําหรับคนทั่วไป จึงทรงนอมพระทัยไปในทางที่จะไมประกาศ 

ธรรม ทาวสหัมบดีพรหมทราบวาระจิตของพระองคจึงอาราธนาใหโปรดมนุษย โดยเปรียบเทียบม นุษย                       

เหมือนดอกบัว 3 เหลา 4 บุคคล และในโลกน้ียังมีเหลาสัตวผูมีธุลีในดวงตาเบาบาง สัตวเหลาน้ันจะเส่ือม                  

เพราะไมไดฟงธรรม เหลาสัตวผูที่สามารถรูทั่ว ถึงธรรมไดยังมีอยู ดังน้ีพระพุทธองคจึงทรงนอมพระทัย                         

ไปในการที่จะแสดงธรรมโปรดเวไนยสัตว ทรงระลึกอาจารยทั้ง 2 คือ อุทกดาบส และอาฬารดาบส เมื่อทรง                  

ทราบดวยพระญาณวา ทานทั้ง 2 ไดทํากาลกิริยาส้ินชีพไปแลว ทรงระลึกถึงเหลาดาบสปญจวัคคียที่ เคย                     

อุปฏฐาก จึงเสด็จไปยังปาอิสิปตนมฤคทายวัน เพ่ือโปรดเหลาดาบสปญจวัคคีย ทรงแสดงปฐมเทศนา                           

ธรรมจักกัปปวัตตนสูตร ในวันข้ึน 15 ค่ํา เดือน 8 ในขณะที่ทรง แสดงธรรม ทานดาบสโกณฑัณญะได                     

ธรรมจักษุ คือ บรรลุพระโสดาบันดวยจิตรูวา “ส่ิงใดส่ิงหน่ึงมีความเกิดข้ึนเปนธรรมดา ส่ิงน้ันทั้งปวงยอมมี                     

ความดับเปนธรรมดา” ไดทูลขออุปสมบทในพระธรรมวิ นัยเปนทานแรกในพระศาสนาของสมเด็จพระ                          

สัมมาสัมพุทธเจา โดยวิธี “เอหิภิกขุอุปสัมปทา” พระอัญญาโกณฑัญญะจึงเปนพระภิกษุรูปแรกในพุทธศาสนา      

และพระพุทธองคทรงแสดงธรรมอบรมอินทรียของดาบส 4 ตนที่เหลือ คือ วัปปะ ภัททิยะ มหานามะ อัสสชิ                    

ใหบรรลุธรรมข้ันตนทุกรูป แลวทรงแสดงพระธรรมเทศนาช่ือวา อนัตตลักขณสูตร พระปญจวัคคียทั้ง 5 รูป                      

ไดบรรลุพระอรหันตทั้งหมด พระอรหันตเกิดข้ึนในโลกจํานวน 6 รูปรวมกับพระพุทธองค 
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 ตอจากน้ันพระองคได เสด็จไปแสดงธรรมโปรดพระยสะและพวกอีก 54 ทาน จนบรรลุเปนพระ                  

อรหันตทั้งหมด ในคร้ังน้ันจึงมีพระอรหันตรวมทั้ งพระองคดวยทั้งส้ิน 61 องค พระพุทธเจาจึงดําริใหพระ                     

สาวกออกประกาศศาสนา โดยมีพระปฐมวาจาในการสงพระสาวกออกประกาศศาสนาวา “ดูกอนพระภิกษุ

ทั้งหลาย เราหลุดพนจากบวงทั้งปวง ทั้งที่เปนของทิพยและของมนุษย แมพวกเธอไดหลุดพนจากบวงทั้งปวง                  

ทั้งของทิพยและของมนุษยเชนกัน พวกเธอจงเที่ยวไปเพ่ือประโยชน และความสุขแกมหาชน เพ่ืออนุเคราะห

ชาวโลก เพ่ือประโยชนเก้ือกูล และความสุขแกทวยเทพและมนุษย พวกเธออยาไปทางเดียวกัน 2 รูป จงแสดง     

ธรรมใหงามในเบื้องตน ในทามกลางและในที่ สุด  จงประกาศพรหมจรรย  พรอมทั้ งอรรถและพยัญชนะ                              

ใหครบถวนบริบูรณ สัตวทั้งหลายผูมีธุลี คือ กิเลส ในจักษุเพียงเล็กนอยมีอยู แตเพราะโทษที่ยังไมไดสดับธรรม                  

จึงตองเส่ือมจากคุณที่พึงจะไดรับ ดูกอนภิกษุทั้งหลาย ผูรูทั่วถึงธรรมมีอยู แมเราก็จักไปยังตําบลอุรุเวลาเสนานิคม

เพ่ือแสดงธรรม” (พระไตรปฎกฉบับภาษาไทย ฉบับหลวง (เลม 4) 2525 : 32/32) 

 พระพุทธองคทรงพิจารณาเห็นสมควรวา จะออกไปประกาศพระศาสนาให เปนที่แพรหลาย จึงมี                       

พุทธบัญชาใหสาวกทั้ง 60 องค จาริกออกไปประกาศเผยแผพุทธศาสนา โดยใหไปแตเพียงลําพัง แมพระองค                 

ก็จะเสด็จไปยังตําบลอุรุเวลาเสนานิคม เมืองราชคฤห เพ่ือทรงโปรดชฎิล 3 พ่ีนอง และปลดเปล้ืองปฏิญญา                         

ที่ใหไวกับพระเจาพิมพิสาร กษัตริยผูปกครองครองเมืองราชคฤหแหงแควนมคธเปนลําดับไป ในการออก                          

จาริกประกาศพระศาสนาคร้ังน้ัน ทําใหกุลบุตรในดินแดนตางๆ หันมาเล่ือมใสพุทธศาสนา และขอบรรพชา

อุปสมบทเปนอันมาก ตอมาพระพุทธเจาทรงอนุญาตใหสาวกเหลาน้ันสามารถอุปสมบทใหแก กุลบุต รได                        

เรียกวา “ติสรณคมนูปสัมปทา” คือ อุปสมบทโดยวิธีใหปฏิญญาณตนเปนผูถึง “ไตรสรณคมน” พระพุทธ                    

ศาสนา จึงหยั่งรากฝงลึกและแพรหลายในดินแดนแหงน้ันเปนตนมา  (สมเด็จพระญาณสังวร [เจริญ สุวฑฺฒโน] 

2551) 

 หลังจากพระพุทธองคทรงสงพระสาวกทั้ง 60 รูป ไปประกาศพระศาสนาแลว พระองคก็เสด็จไปยัง                    

ตําบลอุรุเวลาเสนานิคม เมืองราชคฤห เพ่ือทรงโปรดชฎิล 3 พ่ีนอง เมื่อลุถึงตําบลอุรุเวลาเสนานิคมแลว                        

ได เสด็จไปยังสํานักของอุรุเวลกัสสปชฎิล พ่ีชายใหญในหมูชฎิล 3 พ่ีนอง ซ่ึงมีบ ริวารมากถึง 500 ตน                              

ทรงปราบพยศปรับเปล่ียนทิฏฐิซ่ึงเดิมบูชาไฟ ใหกลับมาเปนสัมมาทิฏฐิ มีความเห็นชอบแลวทรงปรับเปล่ียน                     

ทิฏฐิของนทีกัสสปชฎิล ซ่ึงเปนพ่ีคนรองมีบริวาร 300 ตน และคยากัสสปชฎิล นองคนเล็ก มีบริวาร 200 ตน                       

ใหกลับเปนสัมมาทิฏฐิ แลวทรงแสดงพระธรรมเทศนาช่ือวา อาทิตตปริยายสูตร โปรด ชฎิล 3 พ่ีนอง ใหบรรลุ                  

เปนพระอรหันตทั้ งหมด และทรงประทานใหบวชดวย “เอหิภิกขุอุปสัมปทา” รวมเปนพระภิกษุอรหั นต                      

ทั้งหมด 1,003 รูป 

 สําหรับพระธรรมเทศนากัณฑสําคัญที่ทําเอานักบวชบูชาไฟ พลิกจากมิจฉาทิฏฐิ เปนสัมมาทิฏฐิ                           

ชนิดฟาถลมดินทลาย คือ อาทิตตปริยายสูตรน้ี เปนพระสูตรที่มี เ น้ือหาแสดงถึงความรุมรอนของจิตใจ                         

(อินทรีย 5) ดวยอํานาจของกิเลส เปรียบไดกับความรอนของไฟที่ลุกโพลงอยู จึงไดช่ือวา อาทิตตปริยายสูตร                           
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 ตอจากน้ันพระองคได เสด็จไปแสดงธรรมโปรดพระยสะและพวกอีก 54 ทาน จนบรรลุเปนพระ                  

อรหันตทั้งหมด ในคร้ังน้ันจึงมีพระอรหันตรวมทั้ งพระองคดวยทั้งส้ิน 61 องค พระพุทธเจาจึงดําริใหพระ                     

สาวกออกประกาศศาสนา โดยมีพระปฐมวาจาในการสงพระสาวกออกประกาศศาสนาวา “ดูกอนพระภิกษุ

ทั้งหลาย เราหลุดพนจากบวงทั้งปวง ทั้งที่เปนของทิพยและของมนุษย แมพวกเธอไดหลุดพนจากบวงทั้งปวง                  

ทั้งของทิพยและของมนุษยเชนกัน พวกเธอจงเที่ยวไปเพ่ือประโยชน และความสุขแกมหาชน เพ่ืออนุเคราะห

ชาวโลก เพ่ือประโยชนเก้ือกูล และความสุขแกทวยเทพและมนุษย พวกเธออยาไปทางเดียวกัน 2 รูป จงแสดง     

ธรรมใหงามในเบื้องตน ในทามกลางและในที่ สุด  จงประกาศพรหมจรรย  พรอมทั้ งอรรถและพยัญชนะ                              

ใหครบถวนบริบูรณ สัตวทั้งหลายผูมีธุลี คือ กิเลส ในจักษุเพียงเล็กนอยมีอยู แตเพราะโทษที่ยังไมไดสดับธรรม                  

จึงตองเส่ือมจากคุณที่พึงจะไดรับ ดูกอนภิกษุทั้งหลาย ผูรูทั่วถึงธรรมมีอยู แมเราก็จักไปยังตําบลอุรุเวลาเสนานิคม

เพ่ือแสดงธรรม” (พระไตรปฎกฉบับภาษาไทย ฉบับหลวง (เลม 4) 2525 : 32/32) 

 พระพุทธองคทรงพิจารณาเห็นสมควรวา จะออกไปประกาศพระศาสนาให เปนที่แพรหลาย จึงมี                       

พุทธบัญชาใหสาวกทั้ง 60 องค จาริกออกไปประกาศเผยแผพุทธศาสนา โดยใหไปแตเพียงลําพัง แมพระองค                 

ก็จะเสด็จไปยังตําบลอุรุเวลาเสนานิคม เมืองราชคฤห เพ่ือทรงโปรดชฎิล 3 พ่ีนอง และปลดเปล้ืองปฏิญญา                         

ที่ใหไวกับพระเจาพิมพิสาร กษัตริยผูปกครองครองเมืองราชคฤหแหงแควนมคธเปนลําดับไป ในการออก                          

จาริกประกาศพระศาสนาคร้ังน้ัน ทําใหกุลบุตรในดินแดนตางๆ หันมาเล่ือมใสพุทธศาสนา และขอบรรพชา

อุปสมบทเปนอันมาก ตอมาพระพุทธเจาทรงอนุญาตใหสาวกเหลาน้ันสามารถอุปสมบทใหแก กุลบุต รได                        

เรียกวา “ติสรณคมนูปสัมปทา” คือ อุปสมบทโดยวิธีใหปฏิญญาณตนเปนผูถึง “ไตรสรณคมน” พระพุทธ                    

ศาสนา จึงหยั่งรากฝงลึกและแพรหลายในดินแดนแหงน้ันเปนตนมา  (สมเด็จพระญาณสังวร [เจริญ สุวฑฺฒโน] 

2551) 

 หลังจากพระพุทธองคทรงสงพระสาวกทั้ง 60 รูป ไปประกาศพระศาสนาแลว พระองคก็เสด็จไปยัง                    

ตําบลอุรุเวลาเสนานิคม เมืองราชคฤห เพ่ือทรงโปรดชฎิล 3 พ่ีนอง เมื่อลุถึงตําบลอุรุเวลาเสนานิคมแลว                        

ได เสด็จไปยังสํานักของอุรุเวลกัสสปชฎิล พ่ีชายใหญในหมูชฎิล 3 พ่ีนอง ซ่ึงมีบ ริวารมากถึง 500 ตน                              

ทรงปราบพยศปรับเปล่ียนทิฏฐิซ่ึงเดิมบูชาไฟ ใหกลับมาเปนสัมมาทิฏฐิ มีความเห็นชอบแลวทรงปรับเปล่ียน                     

ทิฏฐิของนทีกัสสปชฎิล ซ่ึงเปนพ่ีคนรองมีบริวาร 300 ตน และคยากัสสปชฎิล นองคนเล็ก มีบริวาร 200 ตน                       

ใหกลับเปนสัมมาทิฏฐิ แลวทรงแสดงพระธรรมเทศนาช่ือวา อาทิตตปริยายสูตร โปรด ชฎิล 3 พ่ีนอง ใหบรรลุ                  

เปนพระอรหันตทั้ งหมด และทรงประทานใหบวชดวย “เอหิภิกขุอุปสัมปทา” รวมเปนพระภิกษุอรหั นต                      

ทั้งหมด 1,003 รูป 

 สําหรับพระธรรมเทศนากัณฑสําคัญที่ทําเอานักบวชบูชาไฟ พลิกจากมิจฉาทิฏฐิ เปนสัมมาทิฏฐิ                           

ชนิดฟาถลมดินทลาย คือ อาทิตตปริยายสูตรน้ี เปนพระสูตรที่มี เ น้ือหาแสดงถึงความรุมรอนของจิตใจ                         

(อินทรีย 5) ดวยอํานาจของกิเลส เปรียบไดกับความรอนของไฟที่ลุกโพลงอยู จึงไดช่ือวา อาทิตตปริยายสูตร                           

แสดงใหเห็นวาความรอนที่แทจริง คือ ความรอนจากภายใน แตทวาความสุขหรือความทุกขรอนจากกิเลส                              

ทั้งปวง ลวนเปนส่ิงที่ไมเที่ยง คือ ตั้งอยูไมไดตลอดไป ไมมีอะไรที่ควรยึดถือ นาเบื่อหนายในความผันแปร                      

พระสูตรน้ีจึงเปนพระสูตรสําคัญยิ่งในพระพุทธศาสนา และพระภิกษุชฏิลทั้ งหมด น้ันก็ได เปนกําลังสํ าคัญ                      

ในการประกาศพระพุทธศาสนาที่เมืองราชคฤห เมืองหลวงแหงแควนมคธ ทําใหแควนมคธเปนฐานอํานาจ                    

สําคัญในการเผยแพรพระพุทธศาสนาในเวลาตอมา 
 

โอวาทปาฏิโมกข : อุดมการณ หลักการ วิธีการเผยแผพระศาสนา 
 

 พระพุทธองคทรงแวดลอมดวยพระภิกษุอรหันตทั้ งหมด 1,003 รูป เสด็จเขาไปสู เมืองราชคฤห                    

แควนมคธ ยังความโกลาหลใหเกิดข้ึนแกชาวเมืองราชคฤหอยางไมเคยมีมากอน เพราะชฎิลทั้ง 3 พ่ีนอง                       

เปนที่ เคารพนับถือของชาวเมือง ตางพากันสงสัยวาใครเปนศิษย ใครเปนอาจารย กันแน  จนกระทั่ ง                                   

พระอุรุเวลกัสสปะและเหลาพระภิกษุผู เปนบริวารไดกลาวแสดงตนเปนพระสาวกของพระพุทธองค                            

ชาวเมืองจึงเช่ื อ ถือ เหตุการณ น้ีเปนผลทํ าใหพระเจ า พิมพิสารและขาบ ริพารตา ง เสด็จม าฟ งธ รรม                               

เมื่อพระพุทธองคทรงแสดงธรรมจบ พระเจาพิมพิสารบรรลุเปนพระโสดาบัน พระอริยบุคคลในพระ                            

พุทธศาสนาและชาวเมืองก็บรรลุธรรมเปนจํานวนมาก พระเจาพิมพิสารไดทรงถวายสวนเวฬุวันอุทยาน                               

ให เปนวัดแหงแรกในทางพระพุทธศาสนา และตอมามี อุปติสสมาณพไดฟงธรรมของทานพระอัสส ชิ                                

และไดบรรลุโสดาบัน นําธรรมน้ันไปแสดงแกเพ่ือน คือ โกลิตมาณพ ซ่ึงก็บรรลุธรรมเหมือนกัน ทั้งสอง                                 

พาบริวาร 250 คน ซ่ึงเดิมเปนลูกศิษยของสัญชัยปริพพาชกมาเขาเฝาพระบรมศาสดา ณ สวนปาเวฬุวัน                                 

พระพุทธองคทรงแสดงธรรมโปรดเหลาบริวาร 250 คน จนบรรลุพระอรหันตทั้ งหมด เวนแต อุปติสสะ                          

และโกลิตะ  

 อุปติสสะ ตอมาเรียกวา พระสารีบุตร บวชได 15 วัน ทานไดถวายงานพัดอยูดานหลังพระบรมศาสดา                     

ก็ไดบรรลุพระอรหันตดวยพระธรรมเทศนาเวทนาปริคคหสูตร ที่พระบรมศาสดาแสดงแกทีฆนขปริพาชก                    

สวนโกลิตะ ตอมามีช่ือเรียกวา พระโมคคัลลานะ หลังจากบวชได 7 วัน ไดฟงอุบายแกงวงจากพระบรม                       

ศาสดาพรอมกับฟงโอวาทวาดวยความไมยึดมั่นถือมั่น ให ใชปญญาพิจารณาเวทนาทั้ งหลายวาเป น                            

อนิจจัง ไมเที่ยงแทแนนอน ทานไดปฏิบัติตามพระโอวาทที่ทรงส่ังสอนก็ไดสําเร็จเปนพระอรหันตในวัน น้ัน                    

น่ันเอง 

 ลวงถึงวันเพ็ญมาฆปุรมี เดือน 3 ข้ึน 15 ค่ํา ณ สวนไผเวฬุวันราชอุทยาน พระบรมศาสดาทรงตั้ ง                

ตําแหนงพระอัครสาวก คือ ตั้ งพระสารีบุตรเปนพระธรรมเสนาบดี  พระอัครสาวกเบื้องขวา และตั้ ง                                

พระโมคคัลลานะ เปนพระอัครสาวกเบื้องซาย โดยพระพุทธองคทรงเปนพระธรรมราชา และทรงแสดง                         

โอวาทปาฏิโมกข วางรากฐานการเผยแผพระศาสนาอยางเปนทางการ โอวาทปาฏิโมกขเปนหลักคําสอน                        

สําคัญที่ เปนหัวใจของพระพุทธศาสนาที่พระพุทธองคไดป ระทานแก ที่ประ ชุมพระภิ กษุ 1,250 รูป                                 

เพ่ือวางจุดหมาย หลักการ และวิธีการ ในการเขาถึงพระพุทธศาสนาแก พุทธบริษัททั้งหลาย วันน้ีจึงช่ือวา                                 
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วันมาฆบูชา นับเปนวันสําคัญที่ประกอบดวย “องคประกอบอัศจรรย 4 ประการ” คือ พระสงฆสาวกที่มา                    

ประชุมพรอมกันทั้ ง 1,250 รูป น้ัน ไดมาประชุมกันยังวัด เวฬุวันโดยมิได นัดหมาย พระสงฆที่มาประชุม                      

ทั้ งหมดตางลวนเปน “ เอหิภิกขุอุปสัมปทา” คือ เปนพระสงฆได รับการ อุปสมบทจากพระพุทธ เจ า                            

โดยตรง พระสงฆทั้งหมดที่มาประชุมลวนเปนพระอรหันตผูทรงอภิญญา 6 และวันดังกลาวตรงกับวันเพ็ญ                    

มาฆปุรณมีดิถี ข้ึน 15 ค่ํา เดือน 3 ดังน้ันจึงมีคําเรียกวันน้ีอีกคําหน่ึงวา “วันจาตุรงคสันนิบาต” 

 ในมหาปทานสูตร พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 (สุตฺต.                   

ที. มหาวคฺโค) แสดงอรรถสาระสําคัญของโอวาทปาฏิโมกขเปนภาษาบาลีไวในขอที่ 54 วา 
   

 ตตฺร สุทํ ภิกฺขเว วิปสฺสี ภควา อรหํ สมฺมาสมฺพุทฺโธ ภิกฺขุสงฺเฆ เอวํ ปาติโมกฺขํ อุทฺทิสฺสติ  

              ขนฺตี ปรมํ ตโป ตีติกฺขา 

               นิพฺพานํ ปรมํ วทนฺติ พุทฺธา 

              น หิ ปพฺพชิโต ปรูปฆาตี 

    สมโณ โหติ ปรํ วิเหฐยนฺโต ฯ 

        สพฺพปาปสฺส อกรณํ       กุสลสฺสูปสมปฺทา 

         สจิตฺตปริโยทปนํ         เอตํ พุทฺธานสาสนํ ฯ 

          อนูปวาโท อนูปฆาโต     ปาติโมกฺเข จ สํวโร 

          มตฺตฺุตา จ ภตฺตสฺมึ     ปนฺตฺจ สยนาสนํ 

          อธิจิตฺเต จ อาโยโค     เอตํ พุทฺธานสาสนนฺติ ฯ 
 

(มหาปทานสุตฺตํ. พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย  

พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 สุตฺต. ที. มหาวคโฺค) 
 

 

 ในพระไตรปฎก เลมที่ 10 พระสุตตันตปฎก เลมที่ 2 ทีฆนิกาย มหาวรรค ขอที่ 54 แสดงสาระสําคัญ             

ของโอวาทปาฏิโมกขไววา   

 ดูกรภิกษุทั้งหลาย ไดยินวา ณ ที่น้ัน พระผูมีพระภาคอรหันตสัมมาสัมพุทธเจา พระนามวาวิปสสี                   

ทรงสวดพระปาติโมกขในที่ประชุมพระภิกษุสงฆ ดังน้ี 
 

“ขันต ิคือ ความทนทานเปนตบะอยางยิ่ง 

พระพุทธเจาทั้งหลายตรัสวา พระนิพพานเปนธรรมอยางยิ่ง 

ผูทํารายผูอ่ืน ผูเบียดเบียนผูอ่ืน ไมช่ือวาเปนบรรพชิต ไมช่ือวาเปนสมณะเลย 

การไมทําบาปทั้งส้ิน การยังกุศลใหถึงพรอม การทําจิตของตนใหผองใส 

น้ีเปนคําส่ังสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย 

การไมกลาวราย 1 การไมทําราย 1 ความสํารวม 
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วันมาฆบูชา นับเปนวันสําคัญที่ประกอบดวย “องคประกอบอัศจรรย 4 ประการ” คือ พระสงฆสาวกที่มา                    

ประชุมพรอมกันทั้ ง 1,250 รูป น้ัน ไดมาประชุมกันยังวัด เวฬุวันโดยมิได นัดหมาย พระสงฆที่มาประชุม                      

ทั้ งหมดตางลวนเปน “ เอหิภิกขุอุปสัมปทา” คือ เปนพระสงฆได รับการ อุปสมบทจากพระพุทธ เจ า                            

โดยตรง พระสงฆทั้งหมดที่มาประชุมลวนเปนพระอรหันตผูทรงอภิญญา 6 และวันดังกลาวตรงกับวันเพ็ญ                    

มาฆปุรณมีดิถี ข้ึน 15 ค่ํา เดือน 3 ดังน้ันจึงมีคําเรียกวันน้ีอีกคําหน่ึงวา “วันจาตุรงคสันนิบาต” 

 ในมหาปทานสูตร พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 (สุตฺต.                   

ที. มหาวคฺโค) แสดงอรรถสาระสําคัญของโอวาทปาฏิโมกขเปนภาษาบาลีไวในขอที่ 54 วา 
   

 ตตฺร สุทํ ภิกฺขเว วิปสฺสี ภควา อรหํ สมฺมาสมฺพุทฺโธ ภิกฺขุสงฺเฆ เอวํ ปาติโมกฺขํ อุทฺทิสฺสติ  

              ขนฺตี ปรมํ ตโป ตีติกฺขา 

               นิพฺพานํ ปรมํ วทนฺติ พุทฺธา 

              น หิ ปพฺพชิโต ปรูปฆาตี 

    สมโณ โหติ ปรํ วิเหฐยนฺโต ฯ 

        สพฺพปาปสฺส อกรณํ       กุสลสฺสูปสมปฺทา 

         สจิตฺตปริโยทปนํ         เอตํ พุทฺธานสาสนํ ฯ 

          อนูปวาโท อนูปฆาโต     ปาติโมกฺเข จ สํวโร 

          มตฺตฺุตา จ ภตฺตสฺมึ     ปนฺตฺจ สยนาสนํ 

          อธิจิตฺเต จ อาโยโค     เอตํ พุทฺธานสาสนนฺติ ฯ 
 

(มหาปทานสุตฺตํ. พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย  

พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 สุตฺต. ที. มหาวคโฺค) 
 

 

 ในพระไตรปฎก เลมที่ 10 พระสุตตันตปฎก เลมที่ 2 ทีฆนิกาย มหาวรรค ขอที่ 54 แสดงสาระสําคัญ             

ของโอวาทปาฏิโมกขไววา   

 ดูกรภิกษุทั้งหลาย ไดยินวา ณ ที่น้ัน พระผูมีพระภาคอรหันตสัมมาสัมพุทธเจา พระนามวาวิปสสี                   

ทรงสวดพระปาติโมกขในที่ประชุมพระภิกษุสงฆ ดังน้ี 
 

“ขันต ิคือ ความทนทานเปนตบะอยางยิ่ง 

พระพุทธเจาทั้งหลายตรัสวา พระนิพพานเปนธรรมอยางยิ่ง 

ผูทํารายผูอ่ืน ผูเบียดเบียนผูอ่ืน ไมช่ือวาเปนบรรพชิต ไมช่ือวาเปนสมณะเลย 

การไมทําบาปทั้งส้ิน การยังกุศลใหถึงพรอม การทําจิตของตนใหผองใส 

น้ีเปนคําส่ังสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย 

การไมกลาวราย 1 การไมทําราย 1 ความสํารวม 

ในพระปาติโมกข 1 ความเปนผูรูประมาณในภัตตาหาร 1 

ที่นอนที่น่ังอันสงัด 1 การประกอบความเพียรในอธิจิต 1 

หกอยางน้ี เปนคําส่ังสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย ฯ” 
 

(มหาปทานสูตร.พระไตรปฎก เลมที่ 10  พระสุตตันตปฎก เลมที่ 2 ทีฆนิกาย มหาวรรค) 
 

 วันจาตุรงคสันนิบาต ที่มีการชุมนุมใหญของพระสงฆมากมายขนาด น้ี มีแคค ร้ังเดียวเทา น้ัน                                  

ในศาสนาของพระพุทธเจาแตละพระองค สวนโอวาทปาฏิโมกข เปนหลักคําสอนสําคัญของพุทธศาสนา                         

เปน “ปาติโมกข” ที่พระพุทธองคทรงแสดงตลอดปฐมโพธิกาล คือ 20 พรรษาแรก เฉพาะค ร้ังแรกใน                               

วันเพ็ญเดือนมาฆะ (เดือน 3) หลังจากตรัสรูแลว 9 เดือน เปนการแสดงปาติโมกขที่ประกอบดวยองค 4                         

เรียกวา “จาตุรงคสันนิบาต” มีเพียงคร้ังเดียวในศาสนาของพระพุทธเจาองคห น่ึงๆ โอวาทปาฏิโมกข น้ัน                           

ถาเปรียบในสมัยน้ี คงเปรียบไดกับการกําหนดพันธกิจขององคกรตางๆ จึงอาจกลาวไดวาเปนการกําหนด                           

พันธกิจใหกับพระสงฆสาวกทั้งปวง หรือจะเรียกวาเปนการประกาศตั้งศาสนา (แนวทางการปฏิบัติ) ก็ได                         

(อรรถกถาแสดงไววา พระพุทธเจาทรงแสดงโอวาทปาติโมกขดวยพระองค เอง ทามกลางที่ประชุมสงฆ                                 

ผูมีศีลบริสุทธิ์ตลอด 20 พรรษาแรก ในคร้ังสุดทายมีภิกษุผูทุศีลเขารวมประชุม พระพุทธเจาจึงทรงประกาศ                     

ใหออกจากที่ประชุม ภิกษุผูทุศีลไมยอมออกจากที่ประชุม พระโมคคัลลานะจึงบังคับใหออกจากที่ประชุม                      

หลังจากน้ันทรงบัญญัติใหพระสงฆแสดง “อาณาปาติโมกข” และ “ภิกษุปาฏิโมกข” กันเอง โดยพระองค                              

ไมทรงเขารวมอีก ดังปรากฏในอุโบสถสูตร พระไตรปฎก เลมที่ 23 พระสุตตันตปฎก เลมที่ 15 อังคุตตรนิกาย                   

สัตตก-อัฏฐก-นวกนิบาต ความวา 

 สมัยหน่ึงพระผูมีพระภาคประทับอยู ณ บุพพาราม ปราสาทของมิคารมารดาใกลพระนครสาวัต ถี                      

ก็โดยสมัยน้ันพระผูมีพระภาคมีภิกษุสงฆแวดลอม ประทับ น่ังในวันอุโบสถ ค ร้ังน้ันเมื่อราตรีลวงไปแลว                           

ปฐมยามผานไปแลว ทานพระอานนทลุกจากที่น่ัง กระทําผาอุตราสงค เฉวียงบาขางหน่ึง ประนมอัญชลี                           

ไปทางพระผูมีพระภาคประทับอยู ไดกราบทูลพระผูมีพระภาควา ขาแตพระองคผูเจริญ ราตรีลวงไปแลว                          

ปฐมยามผานไปแลว ภิกษุสงฆน่ังมานานแลว ขอพระผูมีพระภาคทรงพระกรุณาโปรดแสดงปาติโมกข เถิด                        

เมื่อทานพระอานนทกราบทูลอยางน้ีแลว พระผูมีพระภาคทรงน่ิงอยู แมวาระที่ 2 เมื่อราตรีลวงไปแลว                          

มัชฌิมยามผานไปแลว ทานพระอานนทลุกจากที่น่ัง กระทําผาอุตราสงคเฉวียงบาขางหน่ึง ประนมอัญชลี                       

ไปทางพระผูมีพระภาค ไดกราบทูลพระผูมีพระภาควา ขาแตพระองคผูเจริญ ราตรีลวงไปแลว มัชฌิมยาม                      

ผานไปแลว ภิกษุสงฆ น่ังมานานแลว ขอพระผูมีพระภาคทรงพระก รุณาโป รดแสดงปาติโมกข เ ถิ ด                                    

แมวาระที่ 2 พระผูมีพระภาคก็ทรงน่ิงอยู แมวาระที่ 3 เมื่อราตรีลวงไปแลว ปจฉิมยามผานไปแลว แสงเงิน                      

แสงทองข้ึนแลว ราตรีสวางแลว ทานพระอานนทลุกจากที่น่ัง กระทําผาอุตราสงคเฉวียงบาขางหน่ึง ประนม                     

อัญชลีไปทางพระผูมีพระภาค ไดกราบทูลพระผูมีพระภาควา ขาแตพระองค ผู เจ ริญ ราต รีลวงไปแลว                           
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ปจฉิมยามผานไปแลว แสงเงินแสงทองข้ึนแลว ราตรีสวางแลว ภิกษุสงฆน่ังมานานแลว ขอพระผูมีพระภาค                    

ทรงพระกรุณาโปรดแสดงปาติโมกขเถิด พระผูมีพระภาคตรัสวา ดูกรอานนทบริษัทไมบริสุทธิ์ 

 ลําดับน้ันทานพระมหาโมคคัลลานะไดมีความดําริดังน้ีวา พระผูมีพระภาคตรัสอยางน้ีทรงหมายเอา                       

บุคคลไหนหนอ ลําดับน้ันทานพระมหาโมคคัลลานะกําหนดใจดวยใจ กระทําจิตภิกษุสงฆทั้งหมดไวในใจแลว                     

ไดเห็นบุคคลทุศีล มีบาปธรรม มีสมาจารไมสะอาดนารังเกียจ ปกปดกรรมช่ัว มิใชสมณะแตปฏิญญาวา                            

เปนสมณะ มิใชผูประพฤติพรหมจรรย แตปฏิญญาวาประพฤติพรหมจรรย เสียในชุมดวยราคะ เปนเพียง                        

ดังหยากเยื่อน่ังอยูในทามกลางภิกษุสงฆ คร้ันแลวลุกจากอาสนะเขาไปหาบุคคลน้ัน กลาวกับบุคคลน้ันวา                     

อาวุโสจงลุกไป พระผูมีพระภาคทรงเห็นเธอแลว เธอไมมีสังวาสกับภิกษุทั้งหลาย เมื่อพระมหาโมคคัลลานะ                   

กลาวอยางน้ีแลว  บุคคลน้ันน่ิงเฉยเสีย แมวาระที่  2 ทานพระมหาโมคคัลลานะไดกลาวกับบุคคลน้ันวา                          

อาวุโส จงลุกไป พระผูมีพระภาคทรงเห็นเธอแลว เธอไมมีสังวาสกับภิกษุทั้งหลาย แมวาระที่ 2 บุคคลน้ัน                            

ก็น่ิงเสีย แมวาระที่ 3 ทานพระมหาโมคคัลลานะไดกลาวกะบุคคลน้ันวา อาวุโสจงลุกไป พระผูมีพระภาค                           

ทรงเห็นเธอแลว เธอไมมีสังวาสกับภิกษุทั้งหลาย แมวาระที่ 3 บุคคลน้ันก็น่ิงเฉยเสีย ลําดับน้ันทานพระมหา                   

โมคคัลลานะ จึงจับแขนบุคคลน้ันฉุดออกมาใหพนซุมประตูดานนอกแลวใสดาน เขาไปเฝาพระผูมีพระภาค                     

แลวกราบทูลวาขาแตพระองคผู เจ ริญ บุคคลน้ันขาพระองคฉุดออกไปแลว บริษัทบริสุทธิ์แลว ขอพระผูมี                         

พระภาค ทรงพระกรุณาโปรดแสดงปาติโมกขแกภิกษุทั้งหลายเถิด 

 พระผูมีพระภาคตรัสวานาอัศจรรยโมคคัลลานะ ไมเคยมีมา โมคคัลลานะ โมฆบุรุษน้ันจักมารวม                            

จนตองฉุดแขนออกไป ลําดับน้ันพระผูมีพระภาคตรัสกับภิกษุทั้งหลายวา ดูกรภิกษุทั้งหลาย บัดน้ีเธอทั้งหลาย                      

พึงทําอุโบสถเถิด พึงแสดงปาติโมกขเถิด ดูกรภิกษุทั้งหลาย ตั้งแตกาลบัดน้ีเปนตนไป เราจักไมแสดงปาติโมกข            

ดูกรภิกษุทั้งหลาย การที่พระตถาคตจะพึงแสดงปาติโมกขในบริษัทที่ไมบริสุทธิ์น้ีมิใชฐานะ มิใชโอกาส 
 

หลักการสําคัญของพระพุทธศาสนา  
 

 หลักการ หมายถึง สาระสําคัญที่ควรยึดถือเพ่ือเปนแนวทางในการปฏิบัติสําหรับสมณะหรือนักบวช             

ในพระพุทธศาสนาที่จะตองปฏิบัติอยางยิ่งยวด เปนเสมือนไมบรรทัดใหปฏิบัติตรงไปเปนแนวเปนแถว                                   

ไปตลอดเสนทางแหงการเปนสมณะหรือนักบวช เพราะหลักการน้ีเปรียบเหมือนหัวใจของพระศาสนา                   

ปรากฏตามหลักพระบาลีในโอวาทปาฏิโมกขวา 
 

  สพฺพปาปสฺส อกรณํ   กุสลสฺสูปสมปฺทา 

  สจิตฺตปริโยทปนํ    เอตํ พุทฺธาน สาสนํ. 
 

(มหาปทานสุตฺตํ.พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย  

พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 สุตฺต. ที. มหาวคโฺค) 
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ปจฉิมยามผานไปแลว แสงเงินแสงทองข้ึนแลว ราตรีสวางแลว ภิกษุสงฆน่ังมานานแลว ขอพระผูมีพระภาค                    

ทรงพระกรุณาโปรดแสดงปาติโมกขเถิด พระผูมีพระภาคตรัสวา ดูกรอานนทบริษัทไมบริสุทธิ์ 

 ลําดับน้ันทานพระมหาโมคคัลลานะไดมีความดําริดังน้ีวา พระผูมีพระภาคตรัสอยางน้ีทรงหมายเอา                       

บุคคลไหนหนอ ลําดับน้ันทานพระมหาโมคคัลลานะกําหนดใจดวยใจ กระทําจิตภิกษุสงฆทั้งหมดไวในใจแลว                     

ไดเห็นบุคคลทุศีล มีบาปธรรม มีสมาจารไมสะอาดนารังเกียจ ปกปดกรรมช่ัว มิใชสมณะแตปฏิญญาวา                            

เปนสมณะ มิใชผูประพฤติพรหมจรรย แตปฏิญญาวาประพฤติพรหมจรรย เสียในชุมดวยราคะ เปนเพียง                        

ดังหยากเยื่อน่ังอยูในทามกลางภิกษุสงฆ คร้ันแลวลุกจากอาสนะเขาไปหาบุคคลน้ัน กลาวกับบุคคลน้ันวา                     

อาวุโสจงลุกไป พระผูมีพระภาคทรงเห็นเธอแลว เธอไมมีสังวาสกับภิกษุทั้งหลาย เมื่อพระมหาโมคคัลลานะ                   

กลาวอยางน้ีแลว  บุคคลน้ันน่ิงเฉยเสีย แมวาระที่  2 ทานพระมหาโมคคัลลานะไดกลาวกับบุคคลน้ันวา                          

อาวุโส จงลุกไป พระผูมีพระภาคทรงเห็นเธอแลว เธอไมมีสังวาสกับภิกษุทั้งหลาย แมวาระที่ 2 บุคคลน้ัน                            

ก็น่ิงเสีย แมวาระที่ 3 ทานพระมหาโมคคัลลานะไดกลาวกะบุคคลน้ันวา อาวุโสจงลุกไป พระผูมีพระภาค                           

ทรงเห็นเธอแลว เธอไมมีสังวาสกับภิกษุทั้งหลาย แมวาระที่ 3 บุคคลน้ันก็น่ิงเฉยเสีย ลําดับน้ันทานพระมหา                   

โมคคัลลานะ จึงจับแขนบุคคลน้ันฉุดออกมาใหพนซุมประตูดานนอกแลวใสดาน เขาไปเฝาพระผูมีพระภาค                     

แลวกราบทูลวาขาแตพระองคผู เจ ริญ บุคคลน้ันขาพระองคฉุดออกไปแลว บริษัทบริสุทธิ์แลว ขอพระผูมี                         

พระภาค ทรงพระกรุณาโปรดแสดงปาติโมกขแกภิกษุทั้งหลายเถิด 

 พระผูมีพระภาคตรัสวานาอัศจรรยโมคคัลลานะ ไมเคยมีมา โมคคัลลานะ โมฆบุรุษน้ันจักมารวม                            

จนตองฉุดแขนออกไป ลําดับน้ันพระผูมีพระภาคตรัสกับภิกษุทั้งหลายวา ดูกรภิกษุทั้งหลาย บัดน้ีเธอทั้งหลาย                      

พึงทําอุโบสถเถิด พึงแสดงปาติโมกขเถิด ดูกรภิกษุทั้งหลาย ตั้งแตกาลบัดน้ีเปนตนไป เราจักไมแสดงปาติโมกข            

ดูกรภิกษุทั้งหลาย การที่พระตถาคตจะพึงแสดงปาติโมกขในบริษัทที่ไมบริสุทธิ์น้ีมิใชฐานะ มิใชโอกาส 
 

หลักการสําคัญของพระพุทธศาสนา  
 

 หลักการ หมายถึง สาระสําคัญที่ควรยึดถือเพ่ือเปนแนวทางในการปฏิบัติสําหรับสมณะหรือนักบวช             

ในพระพุทธศาสนาที่จะตองปฏิบัติอยางยิ่งยวด เปนเสมือนไมบรรทัดใหปฏิบัติตรงไปเปนแนวเปนแถว                                   

ไปตลอดเสนทางแหงการเปนสมณะหรือนักบวช เพราะหลักการน้ีเปรียบเหมือนหัวใจของพระศาสนา                   

ปรากฏตามหลักพระบาลีในโอวาทปาฏิโมกขวา 
 

  สพฺพปาปสฺส อกรณํ   กุสลสฺสูปสมปฺทา 

  สจิตฺตปริโยทปนํ    เอตํ พุทฺธาน สาสนํ. 
 

(มหาปทานสุตฺตํ.พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย  

พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 สุตฺต. ที. มหาวคโฺค) 
 

 การไมทําความช่ัว การทําความดีใหถึงพรอม การชําระจิตของตนใหผองแผว (หลักการทั้งสาม) น้ี                  

เปนคําส่ังสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย 
 

1. หลักการขอวา สพฺพปาปสฺส อกรณํ การไมทําความช่ัวทุกอยาง    
 

 กฎเกณฑในการตัดสินวาอะไรเปนความดี อะไรเปนความช่ัวในแตละลัทธิ ความเช่ือแตละศาสนา                           

ไมเหมือนกัน ลวนมีความหลากหลายตามวิถีทางดําเนินชีวิตของสังคมน้ันๆ อะไรคือความช่ัว อะไรคือความ                       

ไมดี  จึงเปนคําถามที่จะตองคนควาหาความจริงและคําตอบให ชัดเจน พระพุทธองคทรงช้ีไปที่ห ลักของ                             

การทําความช่ัวทางกายที่เรียกวากายทุจริต 3 ทางวาจาเรียกวาวจีทุจริต 4 ทางใจเรียกวา มโนทุจริต 3 วา                           

เปนความช่ัวที่สมควรลด ละ เลิก ไมสมควรประพฤติปฏิบัติ เพราะเปนกฎเกณฑมาตรฐานวัดความเปนมนุษย                   

ที่มีการอยูรวมกันอยางสันติ 
 

 2. หลักการขอวา กุสลสฺสูปสมฺปทา การบําเพ็ญกุศลใหถึงพรอม  
 

 เมื่อลด ละ เลิก ความช่ัว ความไมดีทั้งหมดแลว ตองสรางความดี คือ กุศลธรรมข้ึนมาทดแทน                            

กุศลธรรมคือความดีน้ันคืออะไร ทรงช้ีลงที่กายสุจริต 3 วจีสุจริต 4 มโนสุจริต 3 วา เปนกุศลธรรมที่ควรทําให                   

เกิดมีข้ึนในตนเอง 
 

 3. หลักการขอวา สจิตฺตปริโยทปนํ การยังจิตของตนใหผองใส  
 

 การอบรมจิตใจของตนใหผองใส ปราศจากมลทินเค ร่ืองเศราหมองใจ มีตัณหา ราคะ เปนตน                          

หมายความวา เมื่อลด ละ เลิก ส่ิงที่เรียกวาปาปธรรม อกุศล แลวมาบําเพ็ญกุศลธรรมก็ยังไมเพียงพอ จะตอง         

ฝกหัดอบรมขัดเกลาจิตใจใหมีความสงบรมเย็น มีความเบิกบาน มีความผองใส โดยการบําเพ็ญตามหลัก                          

ของ ศีล สมาธ ิปญญา จนสามารถยกระดับจิตใจตนเองจากปุถุชนเปนกัลยาณชน จากกัลยาณชนเปนอริยบุคคล 

บรรลุถึงเปาหมายหลักสูงสุด คือ พระนิพพาน เคร่ืองดับเพลิงทุกขทั้งมวลได 

 หลักการทั้ ง 3  ประการน้ี ถือวาเปนงานที่ สําคัญของนักบวชในพระพุทธศาสนา พระพุทธองค                            

ทรงสอนเนนหนักในเร่ืองความประพฤติปฏิบัติ ทรงสรรเสริญการปฏิบัติบูชา อันดับแรก คือ งานละช่ัว ถือวา                  

เปนบันไดข้ันแรก ไมมีงานใดที่งายกวางานละช่ัว เพราะวาเพียงแคอยู เฉยๆ ไมแสดงพฤติกรรม ทางกาย                           

วาจา เพราะการทําช่ัวเปนความผิดตอหลักการศาสนา อันดับที่สอง คือ งานทําดี เมื่อไมทําช่ัวแลวอยาหยุดอยู     

เพียงแคน้ัน แตยังสอนใหมุงทําความดีตอไป อันดับที่สาม คือ งานชําระจิตใจใหบริสุทธิ์ เปนการแสดงใหเห็น

อุดมการณสูงสุดของพระพุทธศาสนาวา ความบริสุทธิ์น้ันไมเพียงแคแสดงกิริยาวาจาออนโยนตอบุคคลอ่ืน                           

ที่เปนรูปลักษณภายนอกเทาน้ัน เพราะความช่ัวรายอาจแฝงอยูในภายในได แมวาเวนช่ัวแลวทําความดแีลว                           

ก็ตาม หลักการทั้ง 3 ประการน้ี ถือเปนหัวใจสําคัญเพ่ือเขาถึงจุดมุงหมายของพระพุทธศาสนา กลาวโดยยอ                      

ไดแก การไมทําบาปทั้งปวง การทํากุศลใหถึงพรอม การทําจิตใจใหบริสุทธิ์ ทั้งสามขอน้ีอาจอนุมานเขากับ                     

ศีล สมาธิ ปญญา  
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 4. อุดมการณสูงสุดของพระพุทธศาสนา 
 

 คําวา อุดมการณ เปนคําที่บงบอกถึงเปาหมายที่จะตองไปใหถึง บรรลุถึง และเปนส่ิงสูงสุดขององคกร 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน ไดแสดงความหมายของคําน้ีวา อุดมการณ [อุดมมะ อุดม] น. หลักการ                        

ที่วางระเบียบไวเปนแนวปฏิบัติ เพ่ือใหบรรลุเปาหมายที่กําหนดไว (พจนานุกรมแปล ไทย-ไทย ราชบัณฑิตยสถาน, 

2545) พระพุทธศาสนาก็มี อุดมการณ สูงสุด เชนเดียวกัน ซ่ึงบรรดาพระสาวก คือ พระภิกษุ และบรรพชิต                     

ในพระพุทธศาสนาน้ี พึงปฏิบัติไปใหถึงอันมีลักษณะที่แตกตางจากศาสนาอ่ืน พระพุทธองคทรงวางอุดมการณ                   

ไว 4 ประการ มีหลักฐานที่ปรากฏในมหาปทานสูตร คือ  

ขนฺตี ปรมํ ตโป ตตีิกฺขา 

นิพฺพานํ ปรมํ วทนฺติ พุทฺธา 

น หิ ปพฺพชิโต ปรูปฆาต ี

สมโณ โหติ ปรํ วิเหฐยนฺโตฯ 

ขันติ ความอดทน คือ ความอดกล้ัน เปนตบะอยางยิ่ง 

พระพุทธเจาทั้งหลายตรัสวา พระนิพพานเปนธรรมอยางยิ่ง 

ผูทํารายผูอ่ืน ผูเบียดเบียนผูอ่ืน ไมช่ือวาเปนบรรพชิต 

ไมช่ือวาเปนสมณะเลย 
 

(มหาปทานสุตฺตํ.พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย  

พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 สุตฺต. ที. มหาวคโฺค) 
 

 อุดมการณขอวา “ตีติกขาขันติ” หมายถึง ความอดทนอดกล้ันเปนส่ิงที่นักบวชในศาสนาน้ี พึงยึดถือ                   

และเปนส่ิงที่ตองใช เมื่อประสบกับส่ิงที่ไมชอบใจทุกอยางที่ตองเจอในชีวิตนักบวช ขันติประเภทตีติกขาน้ี                       

เปนความอดทนตอกิเลสที่มายั่วยวนใหโลภ ใหโกรธ ใหหลง และกิเลสทั้ งหลายอ่ืนๆ ตบะ คือ คุณธรรม                              

ที่เผาบาปใหพินาศ บุคคลโดยทั่วไป ถูกบาปเผาอยูทุกวัน คือ ทําบาปแลวรอนใจ แปลวา ถูกบาปเผา เพราะฉะน้ัน 

นักบวชในพระพุทธศาสนาตองตองอดทน อดกล้ันตอสรรพกิเลส ส่ิงย่ัวยุทั้งหลายอยางถึงที่สุด จนกลาย                       

เปนตบะธรรม เคร่ืองเผาพลาญสรรพกิเลสเหลาน้ันใหแตกสลายไป ความอดทน เปนคุณสมบัติของนักบวช                            

ที่เปนนักปราชญโดยแทจริง ความอดทนแบงตามเหตุที่มากระทบได 4 ประเภท คือ 

 1. อดทนตอความลําบากตรากตรํา เปนการอดทนตอสภาพธรรมชาติ ดินฟาอากาศ ความหนาว                     

ความรอน 

 2. อดทนตอทุกขเวทนา เปนการอดทนตอการเจ็บไขไดปวย ความไมสบายกายของเราเอง ความปวด 

ความเมื่อย 

 3. อดทนตอความเจ็บใจ เปนการอดทนตอความโกรธ ความไมพอใจ ความขัดใจ อันเกิดจากคําพูด                        

ที่ไมชอบใจ กิริยามารยาทที่ไมงาม บางคนเพียงถูกคนโนนกระทบที คนน้ีกระแทกที เขาวาหนอย คอนขอด                   
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 4. อุดมการณสูงสุดของพระพุทธศาสนา 
 

 คําวา อุดมการณ เปนคําที่บงบอกถึงเปาหมายที่จะตองไปใหถึง บรรลุถึง และเปนส่ิงสูงสุดขององคกร 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน ไดแสดงความหมายของคําน้ีวา อุดมการณ [อุดมมะ อุดม] น. หลักการ                        

ที่วางระเบียบไวเปนแนวปฏิบัติ เพ่ือใหบรรลุเปาหมายที่กําหนดไว (พจนานุกรมแปล ไทย-ไทย ราชบัณฑิตยสถาน, 

2545) พระพุทธศาสนาก็มี อุดมการณ สูงสุด เชนเดียวกัน ซ่ึงบรรดาพระสาวก คือ พระภิกษุ และบรรพชิต                     

ในพระพุทธศาสนาน้ี พึงปฏิบัติไปใหถึงอันมีลักษณะที่แตกตางจากศาสนาอ่ืน พระพุทธองคทรงวางอุดมการณ                   

ไว 4 ประการ มีหลักฐานที่ปรากฏในมหาปทานสูตร คือ  

ขนฺตี ปรมํ ตโป ตตีิกฺขา 

นิพฺพานํ ปรมํ วทนฺติ พุทฺธา 

น หิ ปพฺพชิโต ปรูปฆาต ี

สมโณ โหติ ปรํ วิเหฐยนฺโตฯ 

ขันติ ความอดทน คือ ความอดกล้ัน เปนตบะอยางยิ่ง 

พระพุทธเจาทั้งหลายตรัสวา พระนิพพานเปนธรรมอยางยิ่ง 

ผูทํารายผูอ่ืน ผูเบียดเบียนผูอ่ืน ไมช่ือวาเปนบรรพชิต 

ไมช่ือวาเปนสมณะเลย 
 

(มหาปทานสุตฺตํ.พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย  

พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 สุตฺต. ที. มหาวคโฺค) 
 

 อุดมการณขอวา “ตีติกขาขันติ” หมายถึง ความอดทนอดกล้ันเปนส่ิงที่นักบวชในศาสนาน้ี พึงยึดถือ                   

และเปนส่ิงที่ตองใช เมื่อประสบกับส่ิงที่ไมชอบใจทุกอยางที่ตองเจอในชีวิตนักบวช ขันติประเภทตีติกขาน้ี                       

เปนความอดทนตอกิเลสที่มายั่วยวนใหโลภ ใหโกรธ ใหหลง และกิเลสทั้ งหลายอ่ืนๆ ตบะ คือ คุณธรรม                              

ที่เผาบาปใหพินาศ บุคคลโดยทั่วไป ถูกบาปเผาอยูทุกวัน คือ ทําบาปแลวรอนใจ แปลวา ถูกบาปเผา เพราะฉะน้ัน 

นักบวชในพระพุทธศาสนาตองตองอดทน อดกล้ันตอสรรพกิเลส ส่ิงย่ัวยุทั้งหลายอยางถึงที่สุด จนกลาย                       

เปนตบะธรรม เคร่ืองเผาพลาญสรรพกิเลสเหลาน้ันใหแตกสลายไป ความอดทน เปนคุณสมบัติของนักบวช                            

ที่เปนนักปราชญโดยแทจริง ความอดทนแบงตามเหตุที่มากระทบได 4 ประเภท คือ 

 1. อดทนตอความลําบากตรากตรํา เปนการอดทนตอสภาพธรรมชาติ ดินฟาอากาศ ความหนาว                     

ความรอน 

 2. อดทนตอทุกขเวทนา เปนการอดทนตอการเจ็บไขไดปวย ความไมสบายกายของเราเอง ความปวด 

ความเมื่อย 

 3. อดทนตอความเจ็บใจ เปนการอดทนตอความโกรธ ความไมพอใจ ความขัดใจ อันเกิดจากคําพูด                        

ที่ไมชอบใจ กิริยามารยาทที่ไมงาม บางคนเพียงถูกคนโนนกระทบที คนน้ีกระแทกที เขาวาหนอย คอนขอด                   

นิด ก็อึด อัดเจ็บใจ บางคนทนตอความเจ็บใจไดบาง เพราะเขาเปนผูบังคับบัญชาของตน ถึงจะทนไมได                             

ก็ตองทน การทนอยางน้ีไดถือวายังไม เรียกวาขันติ บางคนทนตอความเจ็บใจ ตอคําพูดของคนในระดับ                           

เดียวกัน พรรคพวกเพ่ือนฝูงในที่ทํางานเดียวกันได ถือวามีขันติระดับปานกลาง สวนคนที่มีขันติจริงๆ น้ัน                           

ตองทนตอการกระทบกระเทียบ เปรียบเปรย การทําใหเจ็บอกเจ็บใจ จากคนใตบังคับบัญชาหรือผูต่ํากวาได                       

ในการทํางานน้ัน เราตองมีการติดตอกับบุคคลหลายประเภท เพราะแตละคนมีการฝกฝนตนเองตา ง กัน                          

ถาหากไมมีขันติแลว ก็ไมอาจจะทํางานใหออกมาดีไดอยางเปนสุข ทั้งบางคร้ังยังอาจทําใหมีเร่ืองเดือดรอน                        

มาสูตัวเองอีกดวย  

 4. อดทนตออํานาจกิเลสที่เรียกวา “ตีติกขาขันติ” เปนการอดทนตออารมณนาใคร นาเพลิดเพลินใจ 

อดทนตอส่ิงที่ เราอยากทํา แตไมสมควรทํา ในที่ น้ีมุ งหมายถึง การไม เอาแตใจตัว ไมยอมปลอยตัวตาม                           

กระแสโลก ความเพลิดเพลิน เชน ความสนุกสนาน การเที่ยวเตร ความฟุงเฟอตางๆ หรือการไดผลประโยชน           

ในทางที่ไมควร เปนตน  

 ในโอวาทปาติโมกขน้ี พระพุทธองคทรงแสดงหมายเฉพาะ “ตีติกขาขันติวา” เปนตบะธรรม เคร่ืองเผา

ผลาญกิเลสอยางยิ่ง นับเปนอุดมการณที่สําคัญตอการประกาศพระศาสนาขอที่ 1 

 อุดมการณขอที่ 2 ไดในพระบาลี คือ นิพฺพานํ ปรมํ วทนฺติ พุทฺธา แปลวา พระพุทธเจาทั้ งห ลาย                            

ตรัสวา พระนิพพานเปนธรรมอยางยิ่ง นิพพาน คือ การหลุดพนจากอวิชชา ตัณหา ซ่ึงแสดงออกในรูปของ                        

โลภะ โทสะ โมหะ ซ่ึงเปาหมายสูงสุดของบรรดาครูเจาลัทธิทั้งหลายในสมัยน้ัน เนนไปสูสภาวะที่เรียกวา                         

พระพรหม หรือมีสภาวะของผูสรางทุกสรรพส่ิง แตพระพุทธองคปฏิ เสธแนวทางเหลา น้ัน ทรงปฏิบัติจน                            

บรรลุธรรมที่ เ รียกวา สภาวะหลุดพนจากสรรพกิ เลส หรือความดับสนิทแหงกิ เลส ตัณหา อวิชชา                                    

กลาวโดยสรุป นิพพาน คือ การไมมีกิเลสตัณหาที่จะรอยรัดพัดกระพือใหกระวนกระวายใจ อันเปนจุดหมาย                       

สูงสุดของพระพุทธศาสนา คัมภีรพระไตรปฎก ขุททกนิกายอิติวุตตกะนิพพานธาตุสูตร วาดวยนิพพานธาตุ          

กลาวถึงนิพพาน 2 ประเภทไววา แทจริง พระสูตรน้ี พระผูมีพระภาคตรัสไวแลว พระสูตรน้ี พระอรหันต                          

กลาวไวแลว ขาพเจาไดสดับมาอยางน้ี   

 “ภิกษุทั้งหลาย นิพพานธาตุ 2 ประการน้ี นิพพานธาตุ 2 ประการ อะไรบาง คือ 1. สอุปาทิ เสส                           

นิพพานธาตุ 2. อนุปาทิเสสนิพพานธาตุ”0

1 

 อธิบายความวา สอุปาทิเสสนิพพานธาตุ นิพพานธาตุยังมีอุปาทิ เหลือ ยังเก่ียวของกับเบญจขันธ                    

กลาวคือ ดับกิเลสแตยังมี เบญจขันธ เห ลือ อนุปาทิ เสสนิพพานธาตุ  นิพพานธาตุที่ ไมมี อุปาทิ เห ลือ                                      

หรือนิพพานที่ไมเก่ียวของกับเบญจขันธ กลาวคือ ดับกิเลสไมมีเบญจขันธเหลืออยูอีก ในพาหิยสูตรกลาวถึง                  

สภาพของพระนิพพาน ความวา “ดิน นํ้า ไฟ ลม ยอมไมหยั่งลงในนิพพานธาตุใดในนิพพานธาตุน้ัน ดาวทั้งหลาย

ยอมไมสวาง พระอาทิตยยอมไมปรากฏ พระจันทรยอมไมสวาง ความมืดยอมไมมี ก็เมื่อใดพราหมณช่ือวา                       

 1 ขุททกนิกาย ขุททกปาฐะ-ธรรมบท-อุทาน-อิติวุตตกะ-สุตตนิบาต 
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เปนมุนีเพราะรู (สัจจะ 4) รูแลวดวยตนเอง เมื่อน้ันพราหมณยอมหลุดพนแลวจากรูปและอรูป จากความสุข                               

และความทุกข…”1

2  

 นิพพานเปนเปาหมายสูงสุดของพระพุทธศาสนา ไมมีเปาหมายอะไรที่ย่ิงไปกวาน้ี เปนที่สุด เปนที่                         

สรุปลงแหงการประพฤติปฏิบัติทั้ งหมด พรหมจรรย คือ การประพฤติอันประเสริฐน้ัน ก็มีพระนิพพาน น้ี                        

เปนเปาหมาย เชนที่ตรัสวา “ราธะ ดวยวาพรหมจรรยที่ประพฤติกันอยูน้ีแล ยอมหยั่งลงสูนิพพาน มีนิพพาน                    

เปนจุดสุดทาย” ในที่อ่ืนก็ตรัสวา “พรหมจรรยที่บุคคลอยูจบแลว มีนิพพานเปนที่หยั่ งลง มีนิพพานเปน                      

เบื้องหนา มีนิพพานเปนที่สุด (พระมหานรินทร สุธรรม, 2545) 

 พระบัญญัติทั้ งหมดในนามของพระวิ นัยหรือศีล ทั้ งสําหรับบรรพชิตและคฤหัสถที่พระพุทธเจา                        

บัญญัติ ก็เพ่ือปองกันมิใหขัดขวางตอพระนิพพานหรือออกนอกกระแสแหงพระนิพพานมากนัก ความจริง                      

ทั้งหมดในนามของธรรมที่พระองคแสดงก็เปนไปเพ่ือนิพพิทา ความเบื่อหนาย วิราคะ ความคลายกําหนัด                          

วิมุตติ ความหลุดพน วิมุตติญาณทัสสนะ ความรูเห็นในวิมุตติ เกิดความบริสุทธิ์ (วิสุทธิ) เกิดสันติอยางถาวร                   

คือ เพ่ือดําเนินไปสูพระนิพพาน 

 อุดมการณขอที่ 3-4 ได ในพระบาลี คือ น หิ  ปพฺพชิโต ปรูปฆาตี  สมโณ โหติ ปรํ วิ เหฐยนฺโต                            

แปลความวา ผูทํารายผูอ่ืน ผูเบียดเบียนผูอ่ืน ไมช่ือวาเปนบรรพชิต ไมช่ือวาเปนสมณะเลย ดังน้ีในพระพุทธ     

ศาสนา เนนเร่ืองความเปนสมณะ คือ ผูสงบที่แทจริง ความเปนบรรพชิต คือ นักบวชที่แทจริง ไมบังคับ                          

ขู เข็ญใครใหมายกยองนับถือ การปฏิบัติตนเองใหทรงคุณธรรมที่เหมาะสม ทําจิต ใหสงบจากปาปธรรม                         

ทั้งหมด แลวเผยแผพระศาสนาโดยไมไปเบียดเบียนใครๆ ไมมองใครเปนศัตรู มีแตความเมตตาปรารถนา                          

ให ผูปฏิบัติตามพนทุกขในสังสารวัฏฏเทา น้ัน พระภิกษุและบรรพชิตไมพึงทําผูอ่ืนใหลําบากดวยการทํา                              

ความทุกขกายหรือทุกขทางใจไมวาจะในกรณีใดๆ  
 

วิธีการของผูปฏิบัติและผูเผยแพร 
 

 เมื่อพระพุทธองคทรงช้ีแจงแสดงอุดมการณ เปาหมายสูงสุดของศาสนา คือ พระนิพพาน ความเปน

บรรพชิตและสมณะที่แทจริง รวมทั้งหลักการที่เปนแนวทางของการปฏิบัติตนที่เปนเกณฑมาตรฐานทางดาน                 

การปฏิบัติแลว ลําดับตอไปทรงแสดงวิธีการของผูปฏิบัติและผูเผยแพรวา 
 

  อนูปวาโท อนูฆาโต            ปาฏิโมกเข จ สํวโร 

  มตฺตฺุตา จ ภตตฺสฺมึ         ปนฺตฺ จ สยนาสนํ 

      อธิจิตฺเต จ อาโยโค            เอตํ พุทฺธานสาสนํฯ 

 

(มหาปทานสุตฺตํ.พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย  

พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 สุตฺต. ที. มหาวคโฺค) 
 

 2 ขุททกนิกาย ขุททกปาฐะ-ธรรมบท-อุทาน-อิติวุตตกะ-สุตตนิบาต 
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เปนมุนีเพราะรู (สัจจะ 4) รูแลวดวยตนเอง เมื่อน้ันพราหมณยอมหลุดพนแลวจากรูปและอรูป จากความสุข                               

และความทุกข…”1

2  

 นิพพานเปนเปาหมายสูงสุดของพระพุทธศาสนา ไมมีเปาหมายอะไรที่ย่ิงไปกวาน้ี เปนที่สุด เปนที่                         

สรุปลงแหงการประพฤติปฏิบัติทั้ งหมด พรหมจรรย คือ การประพฤติอันประเสริฐน้ัน ก็มีพระนิพพาน น้ี                        

เปนเปาหมาย เชนที่ตรัสวา “ราธะ ดวยวาพรหมจรรยที่ประพฤติกันอยูน้ีแล ยอมหยั่งลงสูนิพพาน มีนิพพาน                    

เปนจุดสุดทาย” ในที่อ่ืนก็ตรัสวา “พรหมจรรยที่บุคคลอยูจบแลว มีนิพพานเปนที่หยั่ งลง มีนิพพานเปน                      

เบื้องหนา มีนิพพานเปนที่สุด (พระมหานรินทร สุธรรม, 2545) 

 พระบัญญัติทั้ งหมดในนามของพระวิ นัยหรือศีล ทั้ งสําหรับบรรพชิตและคฤหัสถที่พระพุทธเจา                        

บัญญัติ ก็เพ่ือปองกันมิใหขัดขวางตอพระนิพพานหรือออกนอกกระแสแหงพระนิพพานมากนัก ความจริง                      

ทั้งหมดในนามของธรรมที่พระองคแสดงก็เปนไปเพ่ือนิพพิทา ความเบื่อหนาย วิราคะ ความคลายกําหนัด                          

วิมุตติ ความหลุดพน วิมุตติญาณทัสสนะ ความรูเห็นในวิมุตติ เกิดความบริสุทธิ์ (วิสุทธิ) เกิดสันติอยางถาวร                   

คือ เพ่ือดําเนินไปสูพระนิพพาน 

 อุดมการณขอที่ 3-4 ได ในพระบาลี คือ น หิ  ปพฺพชิโต ปรูปฆาตี  สมโณ โหติ ปรํ วิ เหฐยนฺโต                            

แปลความวา ผูทํารายผูอ่ืน ผูเบียดเบียนผูอ่ืน ไมช่ือวาเปนบรรพชิต ไมช่ือวาเปนสมณะเลย ดังน้ีในพระพุทธ     

ศาสนา เนนเร่ืองความเปนสมณะ คือ ผูสงบที่แทจริง ความเปนบรรพชิต คือ นักบวชที่แทจริง ไมบังคับ                          

ขู เข็ญใครใหมายกยองนับถือ การปฏิบัติตนเองใหทรงคุณธรรมที่เหมาะสม ทําจิต ใหสงบจากปาปธรรม                         

ทั้งหมด แลวเผยแผพระศาสนาโดยไมไปเบียดเบียนใครๆ ไมมองใครเปนศัตรู มีแตความเมตตาปรารถนา                          

ให ผูปฏิบัติตามพนทุกขในสังสารวัฏฏเทา น้ัน พระภิกษุและบรรพชิตไมพึงทําผูอ่ืนใหลําบากดวยการทํา                              

ความทุกขกายหรือทุกขทางใจไมวาจะในกรณีใดๆ  
 

วิธีการของผูปฏิบัติและผูเผยแพร 
 

 เมื่อพระพุทธองคทรงช้ีแจงแสดงอุดมการณ เปาหมายสูงสุดของศาสนา คือ พระนิพพาน ความเปน

บรรพชิตและสมณะที่แทจริง รวมทั้งหลักการที่เปนแนวทางของการปฏิบัติตนที่เปนเกณฑมาตรฐานทางดาน                 

การปฏิบัติแลว ลําดับตอไปทรงแสดงวิธีการของผูปฏิบัติและผูเผยแพรวา 
 

  อนูปวาโท อนูฆาโต            ปาฏิโมกเข จ สํวโร 

  มตฺตฺุตา จ ภตตฺสฺมึ         ปนฺตฺ จ สยนาสนํ 

      อธิจิตฺเต จ อาโยโค            เอตํ พุทฺธานสาสนํฯ 

 

(มหาปทานสุตฺตํ.พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย  

พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 สุตฺต. ที. มหาวคโฺค) 
 

 2 ขุททกนิกาย ขุททกปาฐะ-ธรรมบท-อุทาน-อิติวุตตกะ-สุตตนิบาต 

 การไมเขาไปวาราย 1 การไมเขาไปทําราย 1 การสํารวมใน (สิกขาบท) พระปาฏิโมกข 1 ความรูจัก

พอประมาณในการบริโภค (ปจจัย 4 ) 1 การน่ัง การนอน ในที่อันสงัดสงบ 1 การตามประกอบความเพียร                      

ในอธิจิต 1 น้ี เปนคําส่ังสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย 

 1. อนูปวาโท หมายถึง การฝกฝนอบรมวาจา ระมัดระวังมิใหกลาววจีทุจริต 4 คือ การกลาวคําเท็จ                 

คําหยาบ คําสอเสียด คําเพอเจอ ไมใหเปนการทํารายผูอ่ืน สัตวอ่ืนทางดานวาจา เปนผูมีวาจาสงบปราศจาก                 

โทษ กลาวแตคําที่เปนวจีสุจริตเทาน้ัน 

 2. อนูปฆาโต หมายถึง การเฝาระมัดระวังกาย ไมใหเขาไปทํารายคนอ่ืน สัตวอ่ืน ไมสรางความ                         

เดือดรอนใหทั้งแกตนและผูอ่ืน กระทําตนเองใหเปนผูมีกายสงบ ไมกระวนกระวาย ประกอบดวยเมตตา                          

อยูเสมอ 

 3. ปาฏิโมกเข จ สํวโร หมายถึง การตั้งสติ สํารวม ระวัง เวนขอที่ทรงหาม ปฏิบัติตามขอที่ทรง                        

อนุญาต เพราะหลักคําสอนในศาสนามีทั้งคําส่ัง คือ ขอหาม คําสอน คือ ขอธรรมที่ใหปฏิบัติ เพราะฉะน้ัน                          

จะตองเปนผูที่ปฏิบัติตามหลักการตางๆ ที่ทรงวางเอาไว จึงจะบรรลุเปาหมายที่ตองการได 

 4. มตฺตฺุตา จ ภตฺตสฺมึ หมายถึง การรูจักพอประมาณในการบริโภค ใชสอยปจจัย 4 อยางรูจัก                 

คุณคา อยางพิจารณา ไมบริโภคดวยความฟุมเฟอย ไมบริโภคดวยตัณหา เปนอยูอยางพอเพียงตามสถานะ                       

ของตน  

 5. ปนฺตฺจ สยนาสนํ หมายถึง การปฏิบัติตนใหหางจากสถานที่ที่ไมสงบ มีแตความวุนวาย มีที่น่ัง                  

ที่นอน ที่พักผอนสงบ ไมวุนวาย สงัด ปราศจากส่ิงหรืออารมณที่ไมดีมารบกวนจิตใจ ทําจิตใจใหฟุงซาน                       

เหมาะสําหรับฝกฝนอบรมจิตใจใหตั้งมั่นอยูในสมาธิธรรม 

 6. อธิจิตฺเต จ อาโยโค  หมายถึง การอบรมจิตใจ การพัฒนา การยกระดับจิตใจใหสูงข้ึน การกระทํา             

จิต ใจใหปลอด และปราศจากส่ิงรบกวนที่เรียกวานิวรณธรรม สามารถทําจิตใจใหผองใส ไม เศราหมอง                                    

ลด เลิก ละ สรรพกิเลสทั้งหลายได บรรลุเปาหมายสูงสุด คือ ความหลุดพนจากกองทุกขทั้งปวง 
 

บทสรุปการประกาศพระพุทธศาสนาในชวงปฐมโพธิกาล   
 

 เมื่อพระพุทธเจาตรัสรูแลว ทรงเสวยวิมุติสุข ณ บริเวณตนพระศรีมหาโพธิ์เปนเวลา 7 สัปดาห จากน้ัน                           

เสด็จไปโปรดปญจวัคคีย ณ ปาอิสิปตนมฤคทายวัน ทรงแสดงปฐมเทศนาในวันข้ึน 15 ค่ํา เดือน 8  (เดือน                       

อาสาฬหะ) เรียกวา “ธรรมจักกัปปวัตตนสูตร” ในขณะที่ทรงแสดงธรรม ทานโกณฑัณญะไดธรรมจั กษุ                                

บรรลุพระโสดาบัน ไดทูลขออุปสมบทในพระพุทธศาสนา พระอัญญาโกณฑัญญะจึงเปนพระภิกษุรูปแรก                        

ในพระพุทธศาสนา ตอมาพระพุทธองคทรงแสดงทุติยธรรมเทศนาช่ือวา “อนัตตลักขณสูตร” โปรดพระ                        

ปญจวัคคียจนสําเร็จเปนพระอรหันต ตอจากน้ันเสด็จไปแสดงธรรมโปรดยสพรอมทั้ งเพ่ือนๆ ให สําเร็จ                                 

เปนพระอรหันต จํานวน 60 องค และเปนชวงที่ออกพรรษาแลว พระพุทธองคทรงพิจารณาเห็นสมควรวา                      
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จะออกไปประกาศพระศาสนาใหเปนที่แพรหลาย จึงมีพุทธบัญชาใหสาวกทั้ง 60 องค จาริกออกไปประกาศ                            

เผยแผพระพุทธศาสนา โดยใหไปแตเพียงลําพัง  

 พระพุทธองคเสด็จไปยังอุรุเวลาเสนานิคม ในระหวางทางไดโปรดกลุมภัททวัคคีย 30 คน ที่ตําบล                          

อุรุเวลาเสนานิคม แลวทรงสงไปเผยแผพระศาสนา ทรงเทศนา “อาทิตตปริยายสูตร” โปรดชฎิล 3 พ่ีนอง                            

คือ อุรุเวกัสสปะ นทีกัสสปะ คยากัสสปะ กับศิษย อีก 1,000 คน ใหบรรลุพระอรหันตที่คยาสีสะ ทําให                        

ทรงมีพระอรหันต  1,003 รูป  เปนบริวาร ตอจากน้ันเสด็จไปยังนครราชคฤหแหงแควนมคธ เพ่ือโปรด                               

พระเจาพิมพิสาร เมื่อพระเจาพิมพิสารทรงเล่ือมใสและบรรลุธรรม ไดนอมถวายสวนเวฬุวันราชอุทยาน                               

ให เปนที่อาศัยแดคณะสงฆ   ตอมาพระพุทธองคไดแสดงธรรมโปรดบริวาร 250 คน ของพระสารีบุตร                              

และพระโมคคัลลานะให สําเร็จเปนพระอรหันต  ยกเวนพระสารีบุตรและพระโมคคัลลานะที่ ไมบรรลุ                                

เปนพระอรหันต ในคร้ังน้ัน อีก 7 วันตอมาพระโมคคัลลานะ ได สําเร็จเปนพระอรหันต บรรลุเปนสาวก                            

บารมีญาณ และ 15 วันตอมา พระสารีบุตรไดบรรลุเปนพระอรหันตดวยฟงเทศนา “ปริคคหสูตร” ที่พระ                      

ศาสดาแสดงแกทีฆนขปริพพาชก พระพุทธองคทรงแตงตั้งใหพระสารีบุตร เปนอัครสาวกเบื้องขวา เปนพระ                     

ธรรมเสนาบดีผูเลิศในทางมีปญญามาก พระโมคคัลลานะเปนอัครสาวกเบื้องซาย ผูเลิศในทางมีฤทธิ์มาก                             

ในวันเพ็ญมาฆมาส ข้ึน 15 ค่ํ า เดือน 3 พระพุทธองคทรงแสดง “โอวาทปาฏิโมกข” วาดวยหลักการ                       

อุดมการณสูงสุด และวิธีการเผยแผพระศาสนาอยางเปนทางการ ในทามกลางพระอรหันตสาวก 1,250 รูป                         

ณ สวนเวฬุวันราชอุทยาน 

 ในการออกจาริกประกาศคร้ังปฐมโพธิกาล ตั้งแตตรัสรูจนกระทัง่แสดงโอวาทปาฏิโมกข อยูในระหวาง

พรรษาที่ 1-2 ของพระพุทธองค การประกาศพระศาสนาคร้ังน้ัน ทําใหกุลบุตรในดินแดนตางๆ หันมาเล่ือมใส                 

ในพระพุทธศาสนา และขอบรรพชาอุปสมบทเปนอันมาก นับวาเปนการเผยแผพระศาสนาที่ไดผลอยางนา                

อัศจรรย 
 

เอกสารอางอิง 
 

พระพรหมคุณาภรณ. [ป.อ.ปยุตโต]. (2556). พจนานุกรมพุทธศาสนฉบับประมวลศัพท. กรุงเทพฯ: ผลิธัมม. 

พระมหานรินทร สุธรรม. (2545). สมณเพศกับเปาหมายสูงสุดในพระพุทธศาสนาเถรวาท. วิทยานิพนธ                

 ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, มหาวิทยาลัยเชียงใหม.  

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. (2539). พระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลัย. กรุงเทพฯ:             

 โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. 

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. (2534). อรรถกถาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาอฏฐกถา.กรุงเทพฯ : โรงพิมพ                      

 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. 

มหาปทานสุตฺตํ พระไตรปฎกเลมที่ 10 ภาษาบาลี อักษรไทย พระสุตตันตปฎกเลมที่ 2 สุตฺต.ที.มหาวคฺโค. (2559). 

 เขาถึงไดจาก https://84000.org/ tipitaka/pali/pali_item_s.php?book. 



                     วารสารมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย    ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 กรกฏาคม-ธันวาคม 2567          57 

จะออกไปประกาศพระศาสนาใหเปนที่แพรหลาย จึงมีพุทธบัญชาใหสาวกทั้ง 60 องค จาริกออกไปประกาศ                            

เผยแผพระพุทธศาสนา โดยใหไปแตเพียงลําพัง  

 พระพุทธองคเสด็จไปยังอุรุเวลาเสนานิคม ในระหวางทางไดโปรดกลุมภัททวัคคีย 30 คน ที่ตําบล                          

อุรุเวลาเสนานิคม แลวทรงสงไปเผยแผพระศาสนา ทรงเทศนา “อาทิตตปริยายสูตร” โปรดชฎิล 3 พ่ีนอง                            

คือ อุรุเวกัสสปะ นทีกัสสปะ คยากัสสปะ กับศิษย อีก 1,000 คน ใหบรรลุพระอรหันตที่คยาสีสะ ทําให                        

ทรงมีพระอรหันต  1,003 รูป  เปนบริวาร ตอจากน้ันเสด็จไปยังนครราชคฤหแหงแควนมคธ เพ่ือโปรด                               

พระเจาพิมพิสาร เมื่อพระเจาพิมพิสารทรงเล่ือมใสและบรรลุธรรม ไดนอมถวายสวนเวฬุวันราชอุทยาน                               

ให เปนที่อาศัยแดคณะสงฆ   ตอมาพระพุทธองคไดแสดงธรรมโปรดบริวาร 250 คน ของพระสารีบุตร                              

และพระโมคคัลลานะให สําเร็จเปนพระอรหันต  ยกเวนพระสารีบุตรและพระโมคคัลลานะที่ ไมบรรลุ                                

เปนพระอรหันต ในคร้ังน้ัน อีก 7 วันตอมาพระโมคคัลลานะ ได สําเร็จเปนพระอรหันต บรรลุเปนสาวก                            

บารมีญาณ และ 15 วันตอมา พระสารีบุตรไดบรรลุเปนพระอรหันตดวยฟงเทศนา “ปริคคหสูตร” ที่พระ                      

ศาสดาแสดงแกทีฆนขปริพพาชก พระพุทธองคทรงแตงตั้งใหพระสารีบุตร เปนอัครสาวกเบื้องขวา เปนพระ                     

ธรรมเสนาบดีผูเลิศในทางมีปญญามาก พระโมคคัลลานะเปนอัครสาวกเบื้องซาย ผูเลิศในทางมีฤทธิ์มาก                             

ในวันเพ็ญมาฆมาส ข้ึน 15 ค่ํ า เดือน 3 พระพุทธองคทรงแสดง “โอวาทปาฏิโมกข” วาดวยหลักการ                       

อุดมการณสูงสุด และวิธีการเผยแผพระศาสนาอยางเปนทางการ ในทามกลางพระอรหันตสาวก 1,250 รูป                         

ณ สวนเวฬุวันราชอุทยาน 

 ในการออกจาริกประกาศคร้ังปฐมโพธิกาล ตั้งแตตรัสรูจนกระทัง่แสดงโอวาทปาฏิโมกข อยูในระหวาง
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บทคัดยอ 
  

บทขับรองนกกาน้ํา เปนบทขับรองท่ีใชในพิธีกรรมโนราโรงครูภาคใตของไทย เนื้อเรื่องเก่ียวกับ                             

พระโพธิสัตวและนายไชยชาย บทความนี้จึงมุงศึกษาบทบาทของพระโพธิสัตวและสารัตถะในบทขับรอง                      

ผลการศึกษาพบวา พระโพธิสัตว ท่ีปรากฏในบทขับรองเปนการตีความตามทัศนะของชาวบานภาคใต                                
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บทคัดยอ 
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บทนํา  
 

 ชาดก หมายถึง เรื่องพระพุทธเจา ท่ี มีมาในพระชาติกอนๆ และชื่อคัมภีร ในพระพุทธศาสนา                               

เปน 1 ใน 9 สวนของคัมภีรนวังคสัตถุศาสน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554 : 375) ขุททกนิกาย พระสุตันตปฎก                                 

โดยชาดกนั้นมี 2 ประเภท คือ (1) ชาดกนิบาต หมายถึง ชาดกท่ีอยูในพระสุตตันตปฎก ในพระไตรปฎก                             

มี 547 เรื่อง และ (2) ชาดกนอกนิบาต ซ่ึงมิไดอยู ในพระไตรปฎก หากแตเปนผลงานประพันธของผู ท่ี                               

แตกฉานในพระไตรปฎก โดยชาดกนอกนิบาตท่ีเปนท่ีรูจักมากท่ีสุด คือ “ปญญาสชาดก” เชื่อวาพระภิกษุ                       

ชาวเชียงใหมเปนผูประพันธข้ึน มี 50 เรื่อง และรวมกับปจฉิมภาคอีก 11 เรื่อง รวมเปน 61 เรื่อง   

 สืบพงษ ธรรมชาติ (2542 : 1) กลาววา ชาดกนั้นเกิดข้ึนได 4 ทาง คือ พระพุทธเจาทรงระลึก                               

ชาติได พระพุทธเจาทรงนํานิทานเกามาดัดแปลงสั่งสอนพุทธศาสนิกชน ผูรูทางพุทธศาสนานําเคาเรื่อง                           

จากแหลงตางๆ มาแตงใหม และผูรูทางพุทธศาสนาผูกเรื่องแตงชาดกข้ึนมาเอง โดยไมอาศัยเคาโครงเรื่อง                             

จากท่ีอ่ืน ๆ ท้ังนี้ยังอธิบายตอวา เนื้อเรื่องของชาดกมี 5 องคประกอบ สามารถสรุปไดวา (1) ปจจุบันวัตถุ                          

คือ สถานการณหรือเหตุการณปจจุบัน ขณะท่ีพระพุทธเจาทรงมีพระชนมชีพอยู (2) อดีตวัตถุ คือ เรื่องราว                        

ของชาติกอนท้ังหมด (3) คาถา คือ ขอความของนิทานท้ังหมดซ่ึงตอมามีการดัดแปลงเปนคาถา (4) ไวยกรณ                    

คือ การอธิบายศัพทชาดก (5) ประชุมชาดก คือ การอธิบายวาเนื้อเรื่องในชาติกอนกลับชาติมาเกิดเปนใคร                        

ในปจจุบัน (สืบพงษ ธรรมชาติ, 2542 : 5-16) ซ่ึงหากพิจารณาลักษณะของชาดกท้ัง 2 ประเภท (ชาดกนิบาต                   

และชาดกนอกนิบาต) พบวา ลวนมีโครงเรื่อง 3 ประเภท คือ สาเหตุของการตรัสชาดก การกลาวถึงชาดก                        

และการประชุมชาดกเก่ียวกับการกลับชาติมาเกิด   

 ในสังคมไทย ปญญาสชาดก เปนเรื่องท่ีแพรกระจายอยางกวางขวาง ยังไมมีหลักฐานยืนยันวา                                   

ไดแพรหลายในดินแดนสุโขทัย แตในสมัยตอมาคัมภีรนี้เปนท่ีรูจักของชาวอยุธยา ดังจะเห็นไดจากวรรณคดี                       

สมัยอธยุยาตอนตน คือ กําสรวลโคลงดั้น และทวาทศมาสโคลงดั้น ท่ีไดอางถึงปญญาสชาดกหลายเรื่อง                               

(นิยะดา สาริกภูติ, 2524) เนื้อหามีความสนุกสนาน เก่ียวกับการผจญภัยของตัวละครเอกท่ีเปยมไปดวย                           

คุณธรรม และมีเนื้อเรื่องเ ก่ียวกับการพลัดพราก และกลับมาครองเมืองในตอนทายทําให เนื้อ เรื่ อง                                       

ชวนติดตาม ซ่ึงตอมากวีไดนําเคาโครงเรื่องของปญญาสชาดกมาสรางสรรคเปนวรรณคดี เชน พระสุธน                    

มโนราห (โครงเรื่องจาก สุธนชาดก) สรรพสิทธิ์ คําฉันท (โครงเรื่องจาก สรรพสิทธิชาดก) พระรถเมรี                              

(โครงเรื่องจาก รถเสนชาดก) และสังขทอง (โครงเรื่องจาก สุวรรณสังขชาดก) (อุดม หนูทอง, 2543 : 79) 

 จากตัวอยางปญญาสชาดกขางตน กวีนํามาสรางสรรคเปนวรรณคดีและแพรกระจายท่ัวทุกภา ค                      

ของประเทศ ผู เขียนเห็นวากวีใชจินตนาการในการประพันธ อันสังเกตไดจากตัวละคร “พระโพธิสัตว”                                   

ท่ี เสวยชาติในชาดกเรื่องตาง ๆ เปนตัวละครเอกดําเนินเรื่อง โดยมีการตัดรายละเอียดบางอย างใน                                  

ปญญาสชาดกออกไป นั่นคือ สาเหตุของการตรัสชาดกและการประชุมชาดก แตไดนําขนบของการประพันธ
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วรรณคดีไทยสอดแทรกลงไปในตอนตนของเรื่อง เชน สมุทรโฆษคําฉันทท่ีเริ่มเรื่องดวยบทไหวครู วาดวย                         

การบูชาพระพุทธเจา  

วรรณคดี ไทยหลายเรื่ อง ท่ีนํ า เค า เรื่ องมาจากปญญาสชาดก เปนวรรณคดีแนวประโลมโลก                                   

และนําเรื่องมาเปนบทละคร โดยเฉพาะละครชาตรี ท่ี มีปรากฏมาตั้ งแตสมัยกรุงศรีอยุธยา เนื้อเรื่องท่ี                                 

นิยมเลน คือ พระสุธน-มโนราห พระรถเสน (พระรถ-เมรี) โดยมีนักแสดงหลัก 3 คน คือ ตัวพระ ตัวนาง                          

และจําอวด ซ่ึงลักษณะการแสดงคลายกับ การแสดง “มโนราห” ภาคใตของไทย ท่ี มีการแสดงตาม                                    

ทองเรื่อง เรียกวา 12 เรื่อง ประกอบดวย พระสุธน-มโนราห พระรถ-เมรี ลักษณวงศ พระโคบุตร สังขทอง                            

ดาราวงศ พระอภัยมณี จันทโครพ สินนุราช สังขสินชัย มณีพิชัย (ยอพระกลิ่น) และไกรทอง (อมรเทพ                             

ปาลรัตน, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) ท่ีครูโนราในอดีตนําวรรณคดีมาผูกรอยเขาดวยกัน โดยการแสดง                         

ของพิธีกรรมโนราโรงครูในวันท่ี 2 เรียกวา “การแตงพอก” จะมีการรายรําและขับรองบท 2 ประเภท                               

ไดแก (1) การรํา 12 บท คือ การรําประกอบการขับรอง 12 บท และ (2) การรํา 12 เรื่อง เรียกวา 12 กําพลัด                   

จะแสดงตามเรื่องวรรณคดี  

เนื้อหาท่ีกลาว “บทขับรองนกกาน้ํา” อยูในการรํา 12 บท เนื้อเรื่องกลาวถึงพระโพธิสัตวและนาย                        

ไชยชาย ลักษณะเนื้อเรื่องมีการแสดงคลายนิทานชาดก คือ มีตัวละคร “พระโพธิสัตว” หรือบุคคลท่ีจะได                         

ตรัสรูเปนพระพุทธเจา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554 : 852) ในอนาคต จากการสัมภาษณนายโรงโนราพบวา                       

“บทขับรองนกกาน้ํา” เปนการแสดงมีมานานแลว เปนเรื่องท่ีพระพุทธเจาสั่งสอนคน (ไชยชาย) ท่ีลบหลู                              

บุญคุณครูอาจารย (ชม ทองนิมิต, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) ซ่ึงจากท่ีกลาวมาขางตน แสดงใหเห็นวา                               

“บทขับรองนกกาน้ํา” มีตัวละคร “พระโพธิสัตว” ตามลักษณะของชาดก ทําใหผู เขียนสนใจท่ีจะศึกษา                           

วิ เคราะหบทบาทของพระโพธิสัตวและสารัตถะของ “บทขับรองนกกาน้ํา” ของพิธีกรรมโนราโรงครู                            

ภาคใต 
 

ความเขาใจเกี่ยวกับบทขับรองนกกาน้ํา  
 

 พิธีกรรมในวันท่ี 2 ของโนราโรงครู สวนใหญแลว มักแสดงในวันพฤหัสบดี โดยโนราใหญ จะรายรํา                         

และขับรอง 12 บท หรือท่ีเรียกวา “รําแตงพอก” เปนการแตงกายท่ีมีลักษณะตางจากปกติ โดยจะสังเกตได                     

จากการนําลูกผา (ผาเช็ดหนา) มามัดเปนลูกๆ ผูกไว ท่ีสะเอวของโนราใหญ เรียกวาลอมพอก หมายถึง                           

การพอกพูนโภคทรัพย เพราะโนราในสมัยกอนมีการแสดงแบบเดินโรง ไมมีท่ีเก็บสมบัติจึงทําเปนพอกไว                           

(เมทิกา พวงแสง, 2562 : 9) ประกอบดวย บทสรรเสริญคุณครู บทครูสอน บทสอนรํา บทนางเมีย บทโสกัง                     

บทเสียที บทลมพัดชายเขา บทฟาลั่น (ฟาผา) บทฝนตก บทแสงทอง บทนกกาน้ํา และบทพลายงาม  

 ลักษณะการแสดงบทนกกาน้ํา ประกอบดวยนักแสดง 2 คน คือ โนราใหญ 1 คน (แสดงเปนพระโพธิสัตว) 

และนางรํา หรือนายพราน (นายไชยชาย) โดยโนราใหญนั้นจะนั่งเกาอ้ีหรือพนัก สวนคนท่ีรับบทเปนนายไชยชาย

จะยืนรายรํา ในมือถือหอกซ่ึงเปนอาวุธประจําตัว บทขับรอง ความวา  
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วรรณคดีไทยสอดแทรกลงไปในตอนตนของเรื่อง เชน สมุทรโฆษคําฉันทท่ีเริ่มเรื่องดวยบทไหวครู วาดวย                         

การบูชาพระพุทธเจา  

วรรณคดี ไทยหลายเรื่ อง ท่ีนํ า เค า เรื่ องมาจากปญญาสชาดก เปนวรรณคดีแนวประโลมโลก                                   

และนําเรื่องมาเปนบทละคร โดยเฉพาะละครชาตรี ท่ี มีปรากฏมาตั้ งแตสมัยกรุงศรีอยุธยา เนื้อเรื่องท่ี                                 

นิยมเลน คือ พระสุธน-มโนราห พระรถเสน (พระรถ-เมรี) โดยมีนักแสดงหลัก 3 คน คือ ตัวพระ ตัวนาง                          

และจําอวด ซ่ึงลักษณะการแสดงคลายกับ การแสดง “มโนราห” ภาคใตของไทย ท่ี มีการแสดงตาม                                    

ทองเรื่อง เรียกวา 12 เรื่อง ประกอบดวย พระสุธน-มโนราห พระรถ-เมรี ลักษณวงศ พระโคบุตร สังขทอง                            

ดาราวงศ พระอภัยมณี จันทโครพ สินนุราช สังขสินชัย มณีพิชัย (ยอพระกลิ่น) และไกรทอง (อมรเทพ                             

ปาลรัตน, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) ท่ีครูโนราในอดีตนําวรรณคดีมาผูกรอยเขาดวยกัน โดยการแสดง                         

ของพิธีกรรมโนราโรงครูในวันท่ี 2 เรียกวา “การแตงพอก” จะมีการรายรําและขับรองบท 2 ประเภท                               

ไดแก (1) การรํา 12 บท คือ การรําประกอบการขับรอง 12 บท และ (2) การรํา 12 เรื่อง เรียกวา 12 กําพลัด                   

จะแสดงตามเรื่องวรรณคดี  

เนื้อหาท่ีกลาว “บทขับรองนกกาน้ํา” อยูในการรํา 12 บท เนื้อเรื่องกลาวถึงพระโพธิสัตวและนาย                        

ไชยชาย ลักษณะเนื้อเรื่องมีการแสดงคลายนิทานชาดก คือ มีตัวละคร “พระโพธิสัตว” หรือบุคคลท่ีจะได                         

ตรัสรูเปนพระพุทธเจา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554 : 852) ในอนาคต จากการสัมภาษณนายโรงโนราพบวา                       

“บทขับรองนกกาน้ํา” เปนการแสดงมีมานานแลว เปนเรื่องท่ีพระพุทธเจาสั่งสอนคน (ไชยชาย) ท่ีลบหลู                              

บุญคุณครูอาจารย (ชม ทองนิมิต, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) ซ่ึงจากท่ีกลาวมาขางตน แสดงใหเห็นวา                               

“บทขับรองนกกาน้ํา” มีตัวละคร “พระโพธิสัตว” ตามลักษณะของชาดก ทําใหผู เขียนสนใจท่ีจะศึกษา                           

วิ เคราะหบทบาทของพระโพธิสัตวและสารัตถะของ “บทขับรองนกกาน้ํา” ของพิธีกรรมโนราโรงครู                            

ภาคใต 
 

ความเขาใจเกี่ยวกับบทขับรองนกกาน้ํา  
 

 พิธีกรรมในวันท่ี 2 ของโนราโรงครู สวนใหญแลว มักแสดงในวันพฤหัสบดี โดยโนราใหญ จะรายรํา                         

และขับรอง 12 บท หรือท่ีเรียกวา “รําแตงพอก” เปนการแตงกายท่ีมีลักษณะตางจากปกติ โดยจะสังเกตได                     

จากการนําลูกผา (ผาเช็ดหนา) มามัดเปนลูกๆ ผูกไว ท่ีสะเอวของโนราใหญ เรียกวาลอมพอก หมายถึง                           

การพอกพูนโภคทรัพย เพราะโนราในสมัยกอนมีการแสดงแบบเดินโรง ไมมีท่ีเก็บสมบัติจึงทําเปนพอกไว                           

(เมทิกา พวงแสง, 2562 : 9) ประกอบดวย บทสรรเสริญคุณครู บทครูสอน บทสอนรํา บทนางเมีย บทโสกัง                     

บทเสียที บทลมพัดชายเขา บทฟาลั่น (ฟาผา) บทฝนตก บทแสงทอง บทนกกาน้ํา และบทพลายงาม  

 ลักษณะการแสดงบทนกกาน้ํา ประกอบดวยนักแสดง 2 คน คือ โนราใหญ 1 คน (แสดงเปนพระโพธิสัตว) 

และนางรํา หรือนายพราน (นายไชยชาย) โดยโนราใหญนั้นจะนั่งเกาอ้ีหรือพนัก สวนคนท่ีรับบทเปนนายไชยชาย

จะยืนรายรํา ในมือถือหอกซ่ึงเปนอาวุธประจําตัว บทขับรอง ความวา  

 นายไชยชาย :  ยกเด็กบาววัยรุนนายบุญสนอง สองคนพ่ีนองชื่อทองอุทิศ 

   ผูพ่ีนั้นหนาเดินหาความคิด  ผูพ่ีอุทิศผูนองไชยชาย 

   เห็นนกกาน้ําเทียวยิกเทียวไล  เทียววนเทียววายในสายธารา 

   เรามาเรียนรูเอาไปเปนครูดีหวา 

    แลโดนกอะไรดําดํา  เหมือนนกกาน้ํา น้ํายิกไลปลาก 

   หักเง่ียงนองเอยโยนมา   มันเร็วกะหวา (เร็วกวา) กะหวามือคน 

   ไชยชาย ผมไดแลเห็น   ผมเอามาเรียน มาเรียนเลนกล  

   ไชยไดหอกหลาโหน    ผมโยนแตซาย แตซายรับขวา 

 พระพุทธเจา :   พระพุทธเจาทาไดแลเห็น  ทานจึงก็รอง ก็รองถามมา  

   เหวยเหวยไอไชยชายเอย    เออวาเหวยเหวย เหวยไชยชายอา  

   ความรูของเจานั่นหนา   เจาไดเรียนมา เรียนมาจากไหน  

 ไชยชาย :    ถาบอกวานกเปนคร ู  มันแสนอดสู อดสูหัวใจ  

   ไชยชายเม่ือนั้นไดฟง   จึงทูลสนอง สนองข้ึนไป 

   ความรูของเรานี้ไซร   เราไดเรียนรู เรียนรูมาเอง 

 พระพุทธเจา :  ไชยชายเปนคนสอกกรอก  มันโยนแตหอก แตหอกเปนเพลง  

   โยนเองนองเหอรับเอง   หอกมันจึงแทง จึงแทงตัวตาย  

   ออนี้แหละบุญคุณครู   จะหลบหลูเสียมิได  

   หอกเหอแทงตัวตาย   เพราะนายไชยชายลบบุญคุณครู 

    โอโออนิจจา   มันอุปมาเหมือนกันตัวกู 

   ไชยชายลบบุญคุณคร ู   มันไมเปนยศ มันไมเปนแสง 

   ครั้นหมากกับพลูนั้นเลา   ถาหาหมายปูน หมายปูนไมแดง 

   มันไมเปนยศ มันไมเปนแสง  แลตาพวกทานทานอยาดูเบา 

ฯลฯ 
 

 จากบทขับรองขางตน สามารถสรุปเปนเรื่องยอเหตุการณในบทนกกาน้ํา ได 5 เหตุการณ ดังนี้ 
  

 1) กลาวถึงนายไชยชายเรียนวิชา เพราะไปเห็นนกกาน้ําโยนเง่ียงปลาจึงทําตาม 

 2) กลาวถึงพระโพธิสัตว สนทนากับนายไชยชายในลักษณะยั้งเชิงความรูวาใครคือครูอาจารย  

 3) นายไชยชายรายรําใหพระโพธิสัตวดูจนหอกตกลงท่ีตัว  

 4) นายไชยชายสํานึกผิดสารภาพตอพระโพธิสัตว วานกกาน้ําคือครูของตน  

 5) พระโพธิสัตวสั่งสอนนายไชยชายเรื่องบาปบุญคุณโทษเรื่องการลบหลูครูอาจารย  
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ภาพท่ี 1 : โนราใหญ (พระโพธิสัตว) และนางรํา (นายไชยชาย) กําลงัเจรจา 

ท่ีมา : ชาญณรงค คงฉิม   
 

 ดานลักษณะคําประพันธพบวา บทนกกาน้ําเปนวรรณกรรมมุขปาฐะไมมีการจดบันทึก นักแสดงใชวิธี                

การฝกและจดจําตอๆ กันมาในขณะท่ีแสดง เม่ือนํามาจดบันทึกพบวาลักษณะคํากลอน มี 2 ประเภท คือ                             

มีลักษณะเปนกลอน 8 คํา ในชวงแรก ความวา 
  

  ยกเด็กบาววัยรุนนายบุญสนอง  สองคนพ่ีนองชื่อทองอุทิศ 

 ผูพ่ีนั้นหนาเดินหาความคิด   ผูพ่ีอุทิศผูนองไชยชาย 

 เห็นนกกาน้ําเทียวยิกเทียวไล   เทียววนเทียววายในสายธารา 

 เรามาเรียนรูเอาไปเปนครูดีหวา 
 

(ชม ทองนิมิต, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) 
 

 บทรองอีกบทหนึ่ง ท่ีวรรคหนา มี 6-7 คํา และวรรคหลัง มี 8 คํา โดยวรรคหลังนั้นมีการรองซํ้ากับ                           

4 คําแรก ความวา 
   

 

  ไชยชายเปนคนสอกกรอก   มันโยนแตหอก แตหอกเปนเพลง  

 โยนเองนองเหอรับเอง    หอกมันจึงแทง จึงแทงตัวตาย  

 ออนี้แหละบุญคุณครู    จะหลบหลูเสียมิได  

 หอกเหอแทงตัวตาย    เพราะนายไชยชายลบบุญคุณครู 
 

(ชม ทองนิมิต, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) 
 

 จากการจดบันทึกการขับรองสํานวนมุขปาฐะและสังเกตจากการแสดงพบวา นักแสดงไมไดเครงครัด                    

ในการใชคํามากนัก กลาวคือ มีการใชคําตามสําเนียงของนักแสดงเอง และบางคําในการแสดงอาจเกิด                                   

ความผิดเพ้ียนหรือเปลี่ยนคําไดเสมอ ท้ังนี้เพ่ือความสะดวกตอการขับรองใหลงกับจังหวะดนตรี เชน คําวา                    
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ภาพท่ี 1 : โนราใหญ (พระโพธิสัตว) และนางรํา (นายไชยชาย) กําลงัเจรจา 

ท่ีมา : ชาญณรงค คงฉิม   
 

 ดานลักษณะคําประพันธพบวา บทนกกาน้ําเปนวรรณกรรมมุขปาฐะไมมีการจดบันทึก นักแสดงใชวิธี                

การฝกและจดจําตอๆ กันมาในขณะท่ีแสดง เม่ือนํามาจดบันทึกพบวาลักษณะคํากลอน มี 2 ประเภท คือ                             

มีลักษณะเปนกลอน 8 คํา ในชวงแรก ความวา 
  

  ยกเด็กบาววัยรุนนายบุญสนอง  สองคนพ่ีนองชื่อทองอุทิศ 

 ผูพ่ีนั้นหนาเดินหาความคิด   ผูพ่ีอุทิศผูนองไชยชาย 

 เห็นนกกาน้ําเทียวยิกเทียวไล   เทียววนเทียววายในสายธารา 

 เรามาเรียนรูเอาไปเปนครูดีหวา 
 

(ชม ทองนิมิต, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) 
 

 บทรองอีกบทหนึ่ง ท่ีวรรคหนา มี 6-7 คํา และวรรคหลัง มี 8 คํา โดยวรรคหลังนั้นมีการรองซํ้ากับ                           

4 คําแรก ความวา 
   

 

  ไชยชายเปนคนสอกกรอก   มันโยนแตหอก แตหอกเปนเพลง  

 โยนเองนองเหอรับเอง    หอกมันจึงแทง จึงแทงตัวตาย  

 ออนี้แหละบุญคุณครู    จะหลบหลูเสียมิได  

 หอกเหอแทงตัวตาย    เพราะนายไชยชายลบบุญคุณครู 
 

(ชม ทองนิมิต, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) 
 

 จากการจดบันทึกการขับรองสํานวนมุขปาฐะและสังเกตจากการแสดงพบวา นักแสดงไมไดเครงครัด                    

ในการใชคํามากนัก กลาวคือ มีการใชคําตามสําเนียงของนักแสดงเอง และบางคําในการแสดงอาจเกิด                                   

ความผิดเพ้ียนหรือเปลี่ยนคําไดเสมอ ท้ังนี้เพ่ือความสะดวกตอการขับรองใหลงกับจังหวะดนตรี เชน คําวา                    

ดีหวา คือ ดีกวา, สอกกลอก คือ สับปลับ หมายถึง ว. กลับกลอกเชื่อไมได เชน พูดสับปลับ (ราชบัณฑิตยสถาน, 

2554 : 1208) เปนตน    
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 2 : ภาพวาดจินตนาการตามบทขับรองนกกานํ้า ศิลปนชนสรณ โออวด  

ท่ีมา : บุญศักดิ์ นครศร ี
 

วิเคราะหพระโพธิสัตวในบทขับรองนกกาน้ํา   
 

 เนื้อหาของบทขับรองนกกาน้ํา กลาวถึง การสนทนากันระหวางนายไชยชายกับพระโพธิสัตว                                

จากการลงพ้ืนท่ีเก็บขอมูล พบวาเนื้อความบทขับรองนั้น กลาวถึง “พระพุทธเจา” แตนักแสดงไดแทน                                

ตัวเองวา “พระโพธิสัตว” ในประเด็นนี้ผูเขียนจึงอธิบายขอถกเถียงเก่ียวกับพระโพธิสัตวและพระพุทธเจา                           

ตลอดท้ังวิเคราะหลักษณะ และบทบาทของพระโพธิสัตวในบทขับรอง ดังนี ้
 

1. ขอถกเถียงระหวางพระโพธิสัตวกับพระพุทธเจาในบทขับรองนกกาน้ํา 
 

พระโพธิสัตว คือ บุคคลท่ีจะไดตรัสรู เปนพระพุทธเจา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554 : 852) ขณะท่ี

พระพุทธเจาหรือพุทธ คือ ผูรู  ผูตื่น ผู เบิกบาน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554 : 842) หากพิจารณาจาก                             

ความหมายทําใหทราบวา พระโพธิสัตวเปนการบําเพ็ญเพียรเพ่ือใหบรรลุเปนพระพุทธเจาในอนาคต   

 พระโพธิสัตวท่ีปรากฏในบทขับรอง นักแสดงจะใชวา “พระพุทธเจา” แตขณะท่ีบทเจรจรา นักแสดง                      

จะแทนตัวเองวา “พระโพธิสัตว” ท่ีปรากฏในบทขับรองและบทเจรจา ความวา  
 

  ไชยชายไดหอกหลาโหน   มันโยนแตซาย แตซายรับขวา  

 พุทธเจาไดแลไปเห็น    ทานจึงก็รอง ก็รองถามมา  

 เหวย เหวยไอไชยชายเอย    เออ วาเหวย เหวย เหวยไชยชายอา  

 ความรูของทานนั้นหนา    ทานไดเรียนมา เรียนมาจากไหน 
 

(ชม ทองนิมิต, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) 
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ตารางท่ี 1 แสดงขอความเจรจาระหวางพระโพธิสัตวและนายไชยชาย 
 

นักแสดง บทเจรจา  

พระโพธิสัตว “เราคือพระโพธิสัตว บําเพ็ญภาวนาอยู ณ ท่ีตรงนี้ หลายวันหลายเวลาแลว  ไดเห็นมนุษย      

ผูหนึ่งโยนหอโยนดาบ เออนี่ทานผูเจริญ ไมทราบวาเจานี่มีชื่อเสียงเรียงนามวาอยางไร” 

ไชยชาย “นมัสการพระพุทธองค เรานี่มีนามอยูแลววา “ไชยชาย” เรียนวิชาโยนหอกโยนดาบครับ”  

พระโพธิสัตว “แลวใครเปนครูของเจาละ นายไชยชาย” 

ไชยชาย “ไมมีครับ วิชานี้เกิดข้ึนในขันธสันดารของผมเอง” 

พระโพธิสัตว “แนใจนะนายไชยชาย นายไชยชายเปนคนมีความสามารถ ฉะนัน้นายลองโยนหอกโยนดาบ

ใหเราดูสักครั้งไดหรือมาย (ไดหรือไม)” 

ไชยชาย “ไดเลยครับพระพุทธองค” 

พระโพธิสัตว “ถาเชนนั้นเราขออวยพรใหเจาโชคดี ถาไมมีใครมาสั่งสอน แตหากมีครูอาจารยเราขอใหเจา

มีอันเปนไป” 

ไชยชาย “ครับ พระพุทธองค” 
 

บทเจรจาระหวางพระโพธิสัตวกับนายไชยชายท่ีปรากฏในบทขับรองนกกาน้ําเปนบทเจรจา ทําให                     

ผูชมเขาใจเรื่องไดงาย จากการศึกษาคนควาพบวาพระโพธิสัตว มี 3 ประเภท คือ (1) ปญญาธิกโพธิสัตว                      

หมายถึง พระโพธิสัตวผู เลิศทางปญญา (2) สัทธาธิกโพธิสัตว หมายถึง พระโพธิสัตวผู เลิศทางศรัทธา                             

(3)  วิ ริ ยาธิกโพธิสัตว  หมายถึง พระโพธิสัตวผู เลิศทางความเพียร (สรัญญา วิภัชชวาที  และคณะ,                                 

2561 : 274-275) 

หากพิจารณาประเด็น “พระโพธิสัตว” และ “พระพุทธเจา” ในบทขับรองนกกาน้ํา อาจตีความไดวา                                   

เปนการรับรูหรือความเขาใจตามทัศนะชาวบาน (นักแสดง) อาจทําใหมีความเขาใจคลาดเคลื่อนเก่ียวกับ

ความหมายของคํา เพราะบทขับรองนกกาน้ําเปนวรรณกรรมประเภทมุขปาฐะท่ีสืบทอดกันแบบปากตอปาก                       

ไมมีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษร แตใชหลักการทองจํา จึงทําใหการเรียนรูอาจมีความคลาดเคลื่อนกันได      

อีกท้ังเปนการตีความตามท่ีนักแสดงเขาใจ  
 

 2. ลักษณะและบทบาทของพระโพธิสัตว 
 

 ลักษณะพระโพธิสัตวในนิบาตพบวาเกิดเปนมนุษยบาง เปนสัตวบาง เพราะลักษณะการเลามุงให                    

ผูฟงไดคติธรรมเปนสาระสําคัญ (จิตรเทพ ปนแกว และคณะ, 2563 : 370) เนื้อเรื่องของชาดกท้ังในและนอก        

นิบาต เปนเรื่องในอดีตชาติของพระพุทธเจาท่ีทรงบําเพ็ญบารมีกอนตรัสรูเปนพระพุทธเจา   

 หากพิจารณาบทขับรองนกกาน้ําพบวา มีการประพันธข้ึนเพ่ือการแสดง แลวกลาวอางถึงพระโพธิสัตว      

หรือพระพุทธเจาตามลักษณะของชาดก โดยพระโพธิสัตวนั้นมีบทบาทในการผดุงคุณธรรม ปรากฏในเหตุการณ
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ตารางท่ี 1 แสดงขอความเจรจาระหวางพระโพธิสัตวและนายไชยชาย 
 

นักแสดง บทเจรจา  

พระโพธิสัตว “เราคือพระโพธิสัตว บําเพ็ญภาวนาอยู ณ ท่ีตรงนี้ หลายวันหลายเวลาแลว  ไดเห็นมนุษย      

ผูหนึ่งโยนหอโยนดาบ เออนี่ทานผูเจริญ ไมทราบวาเจานี่มีชื่อเสียงเรียงนามวาอยางไร” 

ไชยชาย “นมัสการพระพุทธองค เรานี่มีนามอยูแลววา “ไชยชาย” เรียนวิชาโยนหอกโยนดาบครับ”  

พระโพธิสัตว “แลวใครเปนครูของเจาละ นายไชยชาย” 

ไชยชาย “ไมมีครับ วิชานี้เกิดข้ึนในขันธสันดารของผมเอง” 

พระโพธิสัตว “แนใจนะนายไชยชาย นายไชยชายเปนคนมีความสามารถ ฉะนัน้นายลองโยนหอกโยนดาบ

ใหเราดูสักครั้งไดหรือมาย (ไดหรือไม)” 

ไชยชาย “ไดเลยครับพระพุทธองค” 

พระโพธิสัตว “ถาเชนนั้นเราขออวยพรใหเจาโชคดี ถาไมมีใครมาสั่งสอน แตหากมีครูอาจารยเราขอใหเจา

มีอันเปนไป” 

ไชยชาย “ครับ พระพุทธองค” 
 

บทเจรจาระหวางพระโพธิสัตวกับนายไชยชายท่ีปรากฏในบทขับรองนกกาน้ําเปนบทเจรจา ทําให                     

ผูชมเขาใจเรื่องไดงาย จากการศึกษาคนควาพบวาพระโพธิสัตว มี 3 ประเภท คือ (1) ปญญาธิกโพธิสัตว                      

หมายถึง พระโพธิสัตวผู เลิศทางปญญา (2) สัทธาธิกโพธิสัตว หมายถึง พระโพธิสัตวผู เลิศทางศรัทธา                             

(3)  วิ ริ ยาธิกโพธิสัตว  หมายถึง พระโพธิสัตวผู เลิศทางความเพียร (สรัญญา วิภัชชวาที  และคณะ,                                 

2561 : 274-275) 

หากพิจารณาประเด็น “พระโพธิสัตว” และ “พระพุทธเจา” ในบทขับรองนกกาน้ํา อาจตีความไดวา                                   

เปนการรับรูหรือความเขาใจตามทัศนะชาวบาน (นักแสดง) อาจทําใหมีความเขาใจคลาดเคลื่อนเก่ียวกับ

ความหมายของคํา เพราะบทขับรองนกกาน้ําเปนวรรณกรรมประเภทมุขปาฐะท่ีสืบทอดกันแบบปากตอปาก                       

ไมมีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษร แตใชหลักการทองจํา จึงทําใหการเรียนรูอาจมีความคลาดเคลื่อนกันได      

อีกท้ังเปนการตีความตามท่ีนักแสดงเขาใจ  
 

 2. ลักษณะและบทบาทของพระโพธิสัตว 
 

 ลักษณะพระโพธิสัตวในนิบาตพบวาเกิดเปนมนุษยบาง เปนสัตวบาง เพราะลักษณะการเลามุงให                    

ผูฟงไดคติธรรมเปนสาระสําคัญ (จิตรเทพ ปนแกว และคณะ, 2563 : 370) เนื้อเรื่องของชาดกท้ังในและนอก        

นิบาต เปนเรื่องในอดีตชาติของพระพุทธเจาท่ีทรงบําเพ็ญบารมีกอนตรัสรูเปนพระพุทธเจา   

 หากพิจารณาบทขับรองนกกาน้ําพบวา มีการประพันธข้ึนเพ่ือการแสดง แลวกลาวอางถึงพระโพธิสัตว      

หรือพระพุทธเจาตามลักษณะของชาดก โดยพระโพธิสัตวนั้นมีบทบาทในการผดุงคุณธรรม ปรากฏในเหตุการณ

ตอนท่ีพระโพธิสัตวตรัสถามนายไชยชายวาใครเปนครูบาอาจารย นายไชยชายตอบวา “ไมมีครับ วิชานี้เกิดข้ึน                    

ในขันธสันดารของผมเอง” พระโพธิสัตวจึงตรัสถามเนนย้ํา “แนใจนะนายไชยชาย” เพ่ือเปนการเตือนสติ                                 

แตนายไชยชายก็ไมยอมรับ จนหอกนั้นไดตกลงท่ีตัวของเขาเอง จึงยอมรับวานกกาน้ําเปนครูของตน  

 นอกจากนี้พระโพธิสัตวยังมีบทบาทในการลงโทษ เหตุการณตอนท่ีพระโพธิสัตวขอใหนายไชยชาย                

โยนหอกใหพระองคทอดพระเนตรอีกครั้ง แตหอกนั้นไดแทงนายไชยชาย ดังปรากฏในบทขับรอง วา  
   

  ไชยชายเปนคนสอกกรอก   มันโยนแตหอก แตหอกเปนเพลง 

 โยนเอง หองเหอ รับเอง    หอกเหอมันแทง มันแทงตัวตาย  

 ออนี่แหละบุญคุณครู    ลบลูทานเสีย ก็ไมใชได  

 หอกเหอ มันแทงตัวตาย    เพราะนายไชยชาย ลบบุญคุณครู 
 

(ชม ทองนิมิต, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) 
 

 จากบทขับรองขางตนแสดงใหเห็นวา นายไชยชายผิดตอครูอาจารย คือ ไมยอมรับและผิดตอ                          

พระโพธิสัตว คือ การโกหก โทษของการทําผิดตอพระโพธิสัตว สงผลรายในลักษณะ “กรรมทันตาเห็น”                     

เพราะพระโพธิสัตว คือ ผูบําเพ็ญบารมีมิอาจกาวลวงได    
 

สารัตถะของบทขับรองนกกาน้ํา 
  

 สารัตถะ คือ เนื้อหาหลัก ใจความสําคัญ ความคิดสําคัญของเรื่อง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554 : 1223)    

จากการพิจารณาบทขับรองนกกาน้ํ าพบว า  มี เนื้ อหาเ พ่ือการสั่ งสอนลูกศิษย เปนหลัก เพราะโนรา                                    

เปนศิลปะการแสดงพ้ืนบานของชาวใต ท่ีมีความเชื่อเก่ียวกับครูบาอาจารยและวิญญาณบรรพบุรุษท่ีลวงลับ                           

ไปแลว และครูโนราท่ียังมีชีวิตอยู นอกจากบทขับรองจะสั่งสอนลูกศิษยโดยตรงแลว การแสดงดังกลาว                              

ยังสื่อไปยังผูชมท่ีไดยินบทขับรอง อาจเปนคติเตือนใจใหผูชมเกิดจิตสํานึกพระคุณครู 

 ครูท่ีไมไดสั่งสอนโดยตรง เรียกวา “ครูพักลักจํา” ท่ีลูกศิษยแอบไดยิน ฟง หรือพบเห็นแลวนําวิชา                        

ความรูนั้นมาเรียนรู  หรือปรับประยุกตใหเขากับตน ลักษณะของนายไชยชายจึงสอดคลองกับลักษณะ                         

ดังกลาว โดยพบเห็นนกกาน้ําแลวนํามาเรียนรู แตดวยความท่ีนกกาน้ําเปนสัตวเดรัจฉานทําใหนายไชยชาย                            

รูสึกอับอาย และไมกลาเปดเผยตอพระโพธิสัตว   

 บทขับรองแสดงใหเห็นเรื่อง “ความกตัญูตอครูบาอาจารย” และการใหความสําคัญตอวิชาความรู                       

ท่ีเปรียบเทียบวิชาความรูกับ “หมากและพลู” ความวา  
 

   ไชยชายลบบุญคุณครู   มันไมเปนยศ เปนยศเปนแสง  

 เปรียบหมากกับพลูนั้นเหลา   หากหามาย (ไมมี) ปูน ไมมีปูนไมแดง  

 ไมเปนยศ ทานเอย เปนแสง   แลเถิดตัวทาน ทานอยาดูเบา 
 

(ชม ทองนิมิต, สัมภาษณ, 11 มีนาคม 2564) 
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ภาพท่ี 3 : นายไชยชายรายรําใหพระโพธิสัตวทอดพระเนตร 

ท่ีมา : ชาญณรงค คงฉิม   
  

 บทขับรองขางตนไดเปรียบเทียบวิชาความรู กับ หมาก พลู และปูน วา การรับประทานหมากพลู                               

หากไมมีปูน การรับประทานหมากก็ไมครบองคประกอบ หากพิจารณาตามบทขับรองอาจเปรียบเทียบไดวา                      

บุคคลกับวิชาความรูนั้น คือ “หมากกับพลู” สวนครูอาจารยนั้นเปรียบไดกับ “ปูน” แตไมเปนท่ีกลาวถึง                          

มากนัก ซ่ึงตรงกับสํานวนท่ีวา “อาภัพเหมือนปูน” หมายถึง การทําดี แตถูกมองขามหรือไมมีใครมองเห็น                         

การเรียนวิชานั้นจึงจะตองครบองคประกอบ 3 อยาง คือ ครูอาจารย วิชาความรู และศิษย เปรียบเสมือน                             

การกินหมากท่ีมี 3 สิ่ง คือ หมาก พลู และปูน เชนเดียวกัน หากพิจารณาตามบทขับรอง “ปูน” คือ นกกาน้ํา                          

ท่ีนายไชยชายมองขามไป  
 

บทสรุป 
 

 การแสดงบทนกกาน้ํ าหรื อบทไชยชาย  มีการ ขับร องและเจรจา กัน ทุกคณะ โดยจะแสดง                                         

ในวันท่ี 2 ของพิธีกรรมโนราโรงครูหรือวันแตงพอกท่ีโนราใหญจะตองแสดงใหครบท้ัง 12 บท การแสดง                              

บทนกกาน้ํานั้นประกอบดวยนักแสดง 2 คน คือ โนราใหญ รับบทเปนพระโพธิสัตว และนางรําประกอบ                            

(นิยมเปนนักแสดงผูชาย) รับบทเปนนายไชยชาย โดยจะขับรองกลอนในจังหวะรวดเร็ว และมีการเจราจา                             

โตตอบกันระหวางนักแสดงตลอดท้ังบท  

 เนื้อหาของบทขับรองนกกาน้ํา แสดงใหเห็นการปฏิสัมพันธระหวางพระโพธิสัตวและนายไชยชาย                         

ทําใหเห็นวา มนุษยควรใหความเคารพพระคุณครูบาอาจารย (ครูในลักษณะครูพักลักจํา) และ “ศีล”                                 

โดยเฉพาะการไมโกหกตอพระ (พระโพธิสัตว) บทโนราไดแสดงใหเห็นถึงโทษภัยของศิษยเนรคุณ และการ                        

ทําบาปตอพระโพธิสัตว เปนโทษภัยมหันต  ซ่ึงหากพิจารณาบทบาทของพระโพธิสัตว ในเรื่ องพบว า                                 

เปนการตีความในระดับชาวบาน โนราใหญเปนผูผานการบรรพชาอุปสมบทมาแลว จึงมีฐานะเปนครู                               

ของศิษย (บุคคลท่ีจะเปนโนราใหญในอนาคต) และเปนผูนําทางความคิดของชุมชนท่ีไดรับการยอมรับ                                   

การขับรองบทนกกาน้ําจึงเปนการสั่งสอนผูฟง (ประชาชน) ไปในทางออม   
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ภาพท่ี 3 : นายไชยชายรายรําใหพระโพธิสัตวทอดพระเนตร 

ท่ีมา : ชาญณรงค คงฉิม   
  

 บทขับรองขางตนไดเปรียบเทียบวิชาความรู กับ หมาก พลู และปูน วา การรับประทานหมากพลู                               

หากไมมีปูน การรับประทานหมากก็ไมครบองคประกอบ หากพิจารณาตามบทขับรองอาจเปรียบเทียบไดวา                      

บุคคลกับวิชาความรูนั้น คือ “หมากกับพลู” สวนครูอาจารยนั้นเปรียบไดกับ “ปูน” แตไมเปนท่ีกลาวถึง                          

มากนัก ซ่ึงตรงกับสํานวนท่ีวา “อาภัพเหมือนปูน” หมายถึง การทําดี แตถูกมองขามหรือไมมีใครมองเห็น                         

การเรียนวิชานั้นจึงจะตองครบองคประกอบ 3 อยาง คือ ครูอาจารย วิชาความรู และศิษย เปรียบเสมือน                             

การกินหมากท่ีมี 3 สิ่ง คือ หมาก พลู และปูน เชนเดียวกัน หากพิจารณาตามบทขับรอง “ปูน” คือ นกกาน้ํา                          

ท่ีนายไชยชายมองขามไป  
 

บทสรุป 
 

 การแสดงบทนกกาน้ํ าหรื อบทไชยชาย  มีการ ขับร องและเจรจา กัน ทุกคณะ โดยจะแสดง                                         

ในวันท่ี 2 ของพิธีกรรมโนราโรงครูหรือวันแตงพอกท่ีโนราใหญจะตองแสดงใหครบท้ัง 12 บท การแสดง                              

บทนกกาน้ํานั้นประกอบดวยนักแสดง 2 คน คือ โนราใหญ รับบทเปนพระโพธิสัตว และนางรําประกอบ                            

(นิยมเปนนักแสดงผูชาย) รับบทเปนนายไชยชาย โดยจะขับรองกลอนในจังหวะรวดเร็ว และมีการเจราจา                             

โตตอบกันระหวางนักแสดงตลอดท้ังบท  

 เนื้อหาของบทขับรองนกกาน้ํา แสดงใหเห็นการปฏิสัมพันธระหวางพระโพธิสัตวและนายไชยชาย                         

ทําใหเห็นวา มนุษยควรใหความเคารพพระคุณครูบาอาจารย (ครูในลักษณะครูพักลักจํา) และ “ศีล”                                 

โดยเฉพาะการไมโกหกตอพระ (พระโพธิสัตว) บทโนราไดแสดงใหเห็นถึงโทษภัยของศิษยเนรคุณ และการ                        

ทําบาปตอพระโพธิสัตว เปนโทษภัยมหันต  ซ่ึงหากพิจารณาบทบาทของพระโพธิสัตว ในเรื่ องพบว า                                 

เปนการตีความในระดับชาวบาน โนราใหญเปนผูผานการบรรพชาอุปสมบทมาแลว จึงมีฐานะเปนครู                               

ของศิษย (บุคคลท่ีจะเปนโนราใหญในอนาคต) และเปนผูนําทางความคิดของชุมชนท่ีไดรับการยอมรับ                                   

การขับรองบทนกกาน้ําจึงเปนการสั่งสอนผูฟง (ประชาชน) ไปในทางออม   

 การศึกษาบทบทขับรองนกกาน้ําในพิธีกรรมโนราโรงครูนั้น เปนเพียงเนื้อหาบางสวนท่ีปรากฏ                               

พบในวัฒนธรรมการแสดงหรือการละครของทอง ถ่ินภาคใต  ท่ี มี เนื้อหาเ ก่ียวกับคุณธรรมจริยธรรม                                   

การประพฤติปฏิบัติตัวของศิษยหรือบุคคลในสังคมท่ีเปนคําสอนนอกเหนือจากหลักธรรมทางพุทธศาสนา                                 

ท่ีจะชวยใหการอยูรวมกันในสังคมไดอยางสงบสุขได  
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Abstract 
 

This article aims to study the beauty ideology of the middle class as shaped 

through didactic literature. The study focuses on Suphasit Son Ying (Proverb for Teaching 

Women), which has long been recognized as a set of teachings for women during the 

early Rattanakosin period. These teachings served as a means of shaping ideological 

frameworks through discourse and constructing subjectivity for women, encouraging 

them to embody desirable qualities. The findings reveal that the identity of the author 

remains unclear. The beauty expected of women in Suphasit Son Ying is categorized into 

two aspects: physical beauty and beauty in manners, both of which reflect societal 

expectations across different eras. 
 

Keyword : Discourse, beauty, Ideology, Expectations, feminism, Suphasit Son Ying 
 

บทนํา 
 

ปจจุบันยังเปนที่ถกเถียงในเร่ืองที่วาใครเปนผูแตงสุภาษิตสอนหญิง ตามความเช่ือ                             

แตเดิมเขาใจกันวาผูประพันธ คือ สุนทรภู ซ่ึงสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ                    

ไดทรงกลาววาสุนทรภูแตงสุภาษิตสอนหญิง ราว พ.ศ. 2380-2383 นอกจากน้ี พ.ณ. ประมวญมารค 

และฉันท  ขําวิ ไล ยังสันนิษฐานวาสุภาษิตสอนหญิงเปนผลงานในระยะแรกที่สุนทรภู เ ร่ิมแตง                         

บทกวี  (กรมศิลปากร, 2538 : 363) ตอมาสถิต เสมานิล (2517 : 2) ไดศึกษาสุภาษิตสอนหญิง                        

อีกค ร้ังในเชิงประวัติ  ทําให เกิดแนวคิดเร่ืองผูแตงสุภาษิตสอนหญิงใหมวา สุนทรภู ไม ไดแตง                        

สุภาษิตสอนหญิง เพราะเชิงลําดับความตางกับเร่ืองอ่ืนๆ ทุกเร่ืองที่ช้ีชัดวาเปนของสุนทรภู 

พัชนี อัยราวงศ  (2521 : 152) แสดงความเห็นสนับสนุนความคิดของสถิต เสมานิลวา                   

สุนทรภูไมใชผูแตงสุภาษิตสอนหญิง แตเปนกวีผูมีนามวา ภู เหมือนกันเปนผูแตง โดยมีเหตุผล                          

สนับสนุน ดังน้ี  

1. สุนทรภู เขียนบทไหวค รูไวตนเร่ืองเพียงเร่ืองเดียว คือ เร่ืองกาพยพระไชย สุ ริย า                          

และบทไหวค รูน้ันก็เขียนแบบส้ันๆ ไม เหมือนบทไหวค รูในสุภาษิตสอนหญิง สวนบทไหวครู                            

ในสุภาษิตสอนหญิง มีความเหมือนกับบทไหวค รูในกายนคร ซ่ึงเปนผลงานของผูแตงที่มี ช่ือว า                     

ภู เหมือนกัน  
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2. การเลือกใชคําในสุภาษิตสอนหญิง มีความไพเราะนอยกวาบทประพันธ เ ร่ืองอ่ืนๆ                    

ของสุนทรภู 

3. สุนทรภู ไม นิยมใช ช่ือ ภู หลังจากรับราชการเปนขุนสุนทรโวหารแลว แตในสุภาษิต                   

สอนหญิงที่สมเด็จพระเจาบรมวงศ เธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงกลาววา แตงราว                       

พ.ศ. 2380-2383 น้ัน เปนระยะหลังจากที่สุนทรภูรับราชการเปนขุนสุนทรโวหารแลว   

4. การใชคําวา สลึง ซ่ึงมีความหมายวา เงินเหรียญ  น้ัน ในตํานานเงินตราของสมเด็จ                    

พระเจาบรมวงศ เธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ทรงกลาววามีการทําเหรียญสลึงในสมัย                    

รัชกาลที่ 5 ซ่ึงเปนสมัยที่สุนทรภูถึงแกอสัญกรรมไปแลว  

อยางไรก็ตามไมวาสุภาษิตสอนหญิงจะแตงโดย สุนทรภู ห รือกวีที่มีนามวา ภู แตกวี                        

ทั้ งสองคนก็มี ชีวิตอยู ในชวงตนรัตนโ กสินทร  สุภาษิตสอนหญิงจึงเปนวรรณกรรมที่ เ กิด ข้ึ น                              

ในชวงเวลาน้ัน ซ่ึงผูประพันธไดกลาวถึงเจตนาที่ไดแตงเร่ืองน้ีในตอนตนเร่ือง ดังน้ี 
 

ฉันช่ือภูผูประดิษฐคิดสนอง  ขอประคองคณุใสไวเหนือผม 

ใหประเสริฐเลิศลํ้าดวยคําคม   โดยอารมณดําริรักชักภิปราย 

ขอเจริญเร่ืองตํารับฉบับสอน   ชาวประชาราษฎรส้ินทั้งหลาย 

อันความช่ัวอยาใหมัวมีระคาย   จะสืบสายสุริยวงศเปนมงคล 

ผูใดเกิดเปนสตรีอันมีศักดิ์    บํารุงรักกายไวใหเปนผล 

สงวนงามตามระบอบใหชอบกล   จึ่งจะพนภัยพาลการนินทา  
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 89) 
 

 เมื่อพิจารณาตัวบทสุภาษิตสอนหญิงจะเห็นไดวา นอกจากสะทอนความคิดความเช่ือ                      

ของสังคมสมัยน้ันแลว สุภาษิตสอนหญิงยังแฝงเรนไปดวยอุดมการณบางอยางของชนช้ันกลาง                   

รวมอยูดวย กลาวคือ สอนใหผูหญิง สงวนงามตามระบอบใหชอบกล จึ่งจะพนภัยพาลการนินทา                 

คือ ยึดมั่นและประพฤติปฏิบัติตามแบบแผนที่ ส่ั งสอนอบรม กันมา การศึกษาเร่ืองสุภ า ษิต                          

สอนหญิง จึงสะทอนให เห็นวาสังคมสมัยตนรัตนโกสินทร  ชวงรัชกาลที่  1-3 คาดหวังใหสตรี                              

ที่ดี ตองปฏิบัติตนตามแบบแผน  

 นอกจากน้ีในหนังสือภาษิตและคําสอนภาคกลาง เลม 1 ก็แสดงใหเห็นการแฝงแนวคิด                  

เร่ืองอุดมการณไวในตัวของบทนําเสนอ ดังน้ี 
 

 โดยเฉพาะวิกฤตเชิงศีลธรรม คุณธรรม จริยธรรม และใครนําเสนอ          

ผลึกแหงความคิด เชิงศีลธรรม คุณธรรม และจริยธรรมดังกลาวของคน                         
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พระเจาบรมวงศ เธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ทรงกลาววามีการทําเหรียญสลึงในสมัย                    

รัชกาลที่ 5 ซ่ึงเปนสมัยที่สุนทรภูถึงแกอสัญกรรมไปแลว  

อยางไรก็ตามไมวาสุภาษิตสอนหญิงจะแตงโดย สุนทรภู ห รือกวีที่มีนามวา ภู แตกวี                        

ทั้ งสองคนก็มี ชีวิตอยู ในชวงตนรัตนโ กสินทร  สุภาษิตสอนหญิงจึงเปนวรรณกรรมที่ เ กิด ข้ึ น                              

ในชวงเวลาน้ัน ซ่ึงผูประพันธไดกลาวถึงเจตนาที่ไดแตงเร่ืองน้ีในตอนตนเร่ือง ดังน้ี 
 

ฉันช่ือภูผูประดิษฐคิดสนอง  ขอประคองคณุใสไวเหนือผม 

ใหประเสริฐเลิศลํ้าดวยคําคม   โดยอารมณดําริรักชักภิปราย 

ขอเจริญเร่ืองตํารับฉบับสอน   ชาวประชาราษฎรส้ินทั้งหลาย 

อันความช่ัวอยาใหมัวมีระคาย   จะสืบสายสุริยวงศเปนมงคล 

ผูใดเกิดเปนสตรีอันมีศักดิ์    บํารุงรักกายไวใหเปนผล 

สงวนงามตามระบอบใหชอบกล   จึ่งจะพนภัยพาลการนินทา  
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 89) 
 

 เมื่อพิจารณาตัวบทสุภาษิตสอนหญิงจะเห็นไดวา นอกจากสะทอนความคิดความเช่ือ                      

ของสังคมสมัยน้ันแลว สุภาษิตสอนหญิงยังแฝงเรนไปดวยอุดมการณบางอยางของชนช้ันกลาง                   

รวมอยูดวย กลาวคือ สอนใหผูหญิง สงวนงามตามระบอบใหชอบกล จึ่งจะพนภัยพาลการนินทา                 

คือ ยึดมั่นและประพฤติปฏิบัติตามแบบแผนที่ ส่ั งสอนอบรม กันมา การศึกษาเร่ืองสุภ า ษิต                          

สอนหญิง จึงสะทอนให เห็นวาสังคมสมัยตนรัตนโกสินทร  ชวงรัชกาลที่  1-3 คาดหวังใหสตรี                              

ที่ดี ตองปฏิบัติตนตามแบบแผน  

 นอกจากน้ีในหนังสือภาษิตและคําสอนภาคกลาง เลม 1 ก็แสดงใหเห็นการแฝงแนวคิด                  

เร่ืองอุดมการณไวในตัวของบทนําเสนอ ดังน้ี 
 

 โดยเฉพาะวิกฤตเชิงศีลธรรม คุณธรรม จริยธรรม และใครนําเสนอ          

ผลึกแหงความคิด เชิงศีลธรรม คุณธรรม และจริยธรรมดังกลาวของคน                         

รุนกอน ผานวรรณกรรมภาษิตและคําสอน ดวยหวังวาคุณคาแหงความหมาย                

และชีวิตของคนสมัยกอน ประเพณีที่คนรุนกอนเห็นดีงามและยึดถือปฏิบัติ    

รวมทั้ งศีลธรรม คุณธรรม และจริยธรรม  ที่คนไทยแต เกากอนเคยยึดไว                   

เป นห ลักประจํ า ใจ  ใ ช ค วบคุมตนเองและสั งคมให พัฒนา สืบมาจนถึง                            

ทุ กวั น น้ี ไ ด  น าจ ะต องมี หลายส่ิ งหลายอยา งที่ดี ง าม และยั ง ไ ม ลาสมัย                          

จนเกินไป 
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 2) 
 

 จากคํานําเสนอดังกลาว ช้ีชวนให เกิดคําถามวา ผูประพันธ สุภาษิตสอนหญิงคือใ ค ร                        

คนที่ ส ร า งคุณคาแหงความหมายและชีวิ ต ให กับยุคสมั ยในอดีต น้ันคือ ใค ร และประเพณี                                     

ที่คนรุนกอนเห็ นดี งาม คนรุนกอนที่ ผู นํ า เสนอกลาว ถึ ง น้ันคือ ใคร หากมองวาคน รุ นก อ น                             

คือ คนสวนมากในสังคม ซ่ึ ง เปน สั งคมชน ช้ันกลาง ดังน้ันการหลอหลอมประเพณี วิ ถี ชีวิต                           

ความคิดความเช่ือจึงมาจากรากฐานทางชนช้ันอยูแลว  ดังน้ันคําถามที่ชวนคิดตอมาคือเรา                           

จะเช่ือวาส่ิงที่ชนช้ันกลางหลอหลอมน้ันถูกตอง ดีงามหรือไม หรือมองวาเปนเพียงการถ วงดุ ล                

อํานาจ และการขยายอํานาจของชนช้ันที่มีบทบาทในสังคมเทาน้ัน   

กอนที่จะอภิปรายถึงประเด็นดังกลาว ผูศึกษาขอนําเสนอแนวคิดในสุภาษิตสอนหญิง                        

เปนเบื้องตนกอนวา ผูเขียนเร่ืองน้ีไดนําเสนอความเปนหญิงดี หญิงงาม ตามแบบของชนช้ันกลาง    

อยางไร และสงผลอยางไรถึงปจจุบัน 
 

 ความงามทางกาย 
 

 สุภาษิตสอนหญิงกลาวไววา ผูหญิงที่ดีควรแตงกายให เหมาะสมกับฐานะและสมตัว                          

ดังคํากลอนตอนหน่ึงที่วา  
 

  จะนุงหมดูพอสมศักดิ์สงวน  ใหสมควรรับพักตรตามศักดิ์ศรี 

จะผัดหนาทาแปงแตงอินทรีย   ดูฉวีผิวเน้ืออยาเหลือเกิน 

จะเก็บไรผมไวใหสมพักตร    บํารุงศักดิ์ตามศรีไมใหเขิน 

เปนสุภาพราบเรียบแลเจริญ   คงมีผูสรรเสริญอนงคทรง 
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 90) 
 

จะเห็นไดวาการสอนดังกลาวเปนการตอรองอํานาจของชนช้ันกลางไปในตัว โดยมุงหวัง                       

ใหคนในสังคมเช่ือและปฏิบัติตามส่ิงน้ันอยางไม รูตัว  กลาวคือ สอนใหแตงกายตามศักดิ์ศรี                      
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สุภาพเรียบรอย ซ่ึงหากเปนหญิงสูงศักดิ์หรือผูหญิงชนช้ันสูง อาจจะเนนเร่ืองของการแตงกาย                       

การประดับประดาดวยเคร่ืองประดับที่สวยงาม อลังการ หรือถาเปนหญิงชนช้ันต่ําการแต งกาย         

อาจจะไมมีความจําเปนมากนัก และจะเห็นไดวาผู เขียนพยายามเน นคําวา ศักดิ์ศ รี ไว ใน                        

ระหวางบรรทัด ทั้ง รับภักดิ์ตามศักดิ์ศรี หรือ บํารุงศักดิ์ตามศรี จึงชวนใหเกิดคําถามวา ตามศักดิ์ศรี              

ของใคร ถาไมใชศักดิ์ศรีของชนช้ันกลาง 
 

 ความงามทางกิริยามารยาท 
 

 นอกจากจะสอนให รูจักการแตงกายให เหมาะสมและสวยงามแลว สุภาษิตสอนหญิง                        

ยังสอนเร่ือง กิ ริย ามารยาทที่ดี  ทั้ งการสํารวม กิ ริย าและระวังต นในการ เดิ น ยืน น่ัง นอน                            

และการพูดจา และขอหามเก่ียวกับกิริยาตางๆ เชน อยาแกวงแขนจนเกินงามเวลาเดิน อยานุงผา                   

ใตสะดือ อยาเสยผมกลางทาง อยาพูดมากกลางที่สาธารณะ อยางสังเกตุจนเกินงาม อยาชมาย                   

ชายตาใหชาย อยาตะคอกและอยาปากราย เปนตน ดังคํากลอนที่วา 
 

  ประการหน่ึงซ่ึงจะเดินดําเนินนาด  คอยเยื้องยาตรยกยางไปกลางสนาม 

อยาไกวแขนสุดแขนเขาหามปราม   เสง่ียมงามสงวนไวแตในที 

อยาเดินกรายยานอกยกผาหม   อยาเสยผมกลางทางหวางวิถี 

อยาพูดเพอเจอไปไมสูดี    เหยาเรือนมีกลับมาจึ่งหารือ 

ใหกําหนดจดจําแตคําชอบ    ผิดระบอบแบบกระบวนอยาควรถือ 

อยานุงผาพกใหญใตสะดือ    เขาจะลือวาเลนไมเห็นควร 
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 90) 
 

จากตัวบทจะสังเกตไดวาผูแตงเนนความสําคัญวา ผิดระบอบแบบกระบวนอยาคว รถือ                    

ซ่ึงตีความไดวา ใหยึดตามในส่ิงที่ผูแตงตองการสอน คําถามที่ตามมาคือระบอบแบบกระบวน                            

ดังกลาวใครเปนคนคิดคนข้ึนใหผูหญิงตองปฏิบัติตาม ทั้ งน้ีหากดูจากส่ิงที่สอนแลวทั้งการเดิน                    

การพูดจา การแตงกาย เมื่อพิจารณาใหดีลวนแลวแตเปนวิถี ชีวิตของผูหญิงที่เปนชนช้ันกลาง                         

ของสังคมทั้ง ส้ิน ดังน้ันระบอบแบบกระบวนดังกลาวจึงถูกหลอหลอมใหชนช้ันอ่ืนเช่ือและเห็ น                      

คลอยตามชนช้ันกลาง 

นอกจากการสอนการเดิน การแตงกาย การพูดจาแลว ยังมีบทที่นาสนใจอีกบทหน่ึง                         

ที่สอนเก่ียวกับการคาขาย เปนที่ทราบกันดีวาพอคา แมคา ลวนเปนคนชนช้ันกลางของสังคม                             

ในบทที่สอนเร่ืองการพูดน้ันไดสอน ดังน้ี 
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สุภาพเรียบรอย ซ่ึงหากเปนหญิงสูงศักดิ์หรือผูหญิงชนช้ันสูง อาจจะเนนเร่ืองของการแตงกาย                       

การประดับประดาดวยเคร่ืองประดับที่สวยงาม อลังการ หรือถาเปนหญิงชนช้ันต่ําการแต งกาย         

อาจจะไมมีความจําเปนมากนัก และจะเห็นไดวาผู เขียนพยายามเน นคําวา ศักดิ์ศ รี ไว ใน                        

ระหวางบรรทัด ทั้ง รับภักดิ์ตามศักดิ์ศรี หรือ บํารุงศักดิ์ตามศรี จึงชวนใหเกิดคําถามวา ตามศักดิ์ศรี              

ของใคร ถาไมใชศักดิ์ศรีของชนช้ันกลาง 
 

 ความงามทางกิริยามารยาท 
 

 นอกจากจะสอนให รูจักการแตงกายให เหมาะสมและสวยงามแลว สุภาษิตสอนหญิง                        

ยังสอนเร่ือง กิ ริย ามารยาทที่ดี  ทั้ งการสํารวม กิ ริย าและระวังต นในการ เดิ น ยืน น่ัง นอน                            

และการพูดจา และขอหามเก่ียวกับกิริยาตางๆ เชน อยาแกวงแขนจนเกินงามเวลาเดิน อยานุงผา                   

ใตสะดือ อยาเสยผมกลางทาง อยาพูดมากกลางที่สาธารณะ อยางสังเกตุจนเกินงาม อยาชมาย                   

ชายตาใหชาย อยาตะคอกและอยาปากราย เปนตน ดังคํากลอนที่วา 
 

  ประการหน่ึงซ่ึงจะเดินดําเนินนาด  คอยเยื้องยาตรยกยางไปกลางสนาม 

อยาไกวแขนสุดแขนเขาหามปราม   เสง่ียมงามสงวนไวแตในที 

อยาเดินกรายยานอกยกผาหม   อยาเสยผมกลางทางหวางวิถี 

อยาพูดเพอเจอไปไมสูดี    เหยาเรือนมีกลับมาจึ่งหารือ 

ใหกําหนดจดจําแตคําชอบ    ผิดระบอบแบบกระบวนอยาควรถือ 

อยานุงผาพกใหญใตสะดือ    เขาจะลือวาเลนไมเห็นควร 
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 90) 
 

จากตัวบทจะสังเกตไดวาผูแตงเนนความสําคัญวา ผิดระบอบแบบกระบวนอยาคว รถือ                    

ซ่ึงตีความไดวา ใหยึดตามในส่ิงที่ผูแตงตองการสอน คําถามที่ตามมาคือระบอบแบบกระบวน                            

ดังกลาวใครเปนคนคิดคนข้ึนใหผูหญิงตองปฏิบัติตาม ทั้ งน้ีหากดูจากส่ิงที่สอนแลวทั้งการเดิน                    

การพูดจา การแตงกาย เมื่อพิจารณาใหดีลวนแลวแตเปนวิถี ชีวิตของผูหญิงที่เปนชนช้ันกลาง                         

ของสังคมทั้ง ส้ิน ดังน้ันระบอบแบบกระบวนดังกลาวจึงถูกหลอหลอมใหชนช้ันอ่ืนเช่ือและเห็ น                      

คลอยตามชนช้ันกลาง 

นอกจากการสอนการเดิน การแตงกาย การพูดจาแลว ยังมีบทที่นาสนใจอีกบทหน่ึง                         

ที่สอนเก่ียวกับการคาขาย เปนที่ทราบกันดีวาพอคา แมคา ลวนเปนคนชนช้ันกลางของสังคม                             

ในบทที่สอนเร่ืองการพูดน้ันไดสอน ดังน้ี 
 

  จะพูดจาปราศรัยกับใครน้ัน  อยาตะคั้นตะคอกใหเคืองหู 

ไมควรพูดอ้ืออึงข้ึนมึงกู    คนจะหลูลวงลามไมขามใจ 

แมนจะเรียนวิชาทางคาขาย   อยาปากรายพูดจาอัชฌาสัย 

จึงซ้ืองายขายดีมีกําไร    ดวยเขาไมเคืองจิตระอิดระอา 
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 99) 
 

 นอกจากอุดมการณที่ชนช้ันกลางสอนเร่ืองการปฏิบัติตนแลว ส่ิงที่สอนอีกเร่ืองห น่ึง                        

คือ การคาขาย อันเปนรากฐานเร่ืองของทุ น นิยม หากมองวาชนช้ันกลางมีความพึงพ อใ จ                              

กับระบบทุนนิยม และระบบทุนนิยมเปนอํานาจการตอรอง ช้ัน เยี่ยมของชน ช้ันกลาง ส่ิงที่                                 

ชนช้ันกลางสอนผูหญิงในอุดมคติ  นอกจากจะเปนหญิงที่ เพียบพรอมไปดวยกริยามารยาท                            

(ตามแบบของชนช้ันกลาง) ยังตองเปนผูที่รูจักพูดจาปราศรัยทักทายและรูจัก คากําไร จากการ                    

คาขาย ซ่ึงเปนพ้ืนฐานของทุนนิยม  

 เร่ืองทุนนิยมที่ เปนส่ิงตอรอง อํานาจของชน ช้ันกลาง น้ี ยังปรากฏชัดเจนอีกบทห น่ึง                              

ซ่ึงเปนบทที่ เป รียบเสมือนการตอรองอํานาจของชนช้ันกลางและชนช้ันสู ง ดังตัวอยางคํ า                        

ประพันธวา 
 

สุภาษิตทานประดิษฐประดับไว  วาผูใดงามพักตรสูงศักดิ์ศรี 

ถึงเปนองคสุริยวงศพระจักรี   แมนไมมีสินทรัพยแลวลับไป 

ทุกวันน้ีมีทรัพยเขานับหนา   อยาถือวาตนงามตามวิสัย 

ถึงงามพักตรเขาจะรักเจาเพียงไร   เขาคาดใจเสียวาเจาข้ีเกียจการ 
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 105) 
 

จากบทประพันธขางตน จะเห็นได ถึงนํ้าเสียงที่แฝงไปดวยการเสียดสีชนช้ันสูงดั งที่                           

กลาววา ถึงเปนองค สุ ริยวงศพระจักรี การที่กวี ใชความเปรียบดังกลาวเปรียบเทียบชนช้ันสูง                      

แสดงใหเห็นวาเปนการตอรองอํานาจในอีกทางหน่ึง โดยส่ิงที่ใชตอรองอํานาจน่ันคือ ทรัพย สิน       

ดังน้ันชนช้ันกลางจึงหลอหลอมใหชนช้ันอ่ืนในสังคมเช่ือวา มีทรัพยเขานับหนา แมวาจะมีความ                     

งดงามหรือสูงสงเพียงใด หากไรทรัพยก็ไรความหมาย 

นอกจากเร่ืองทุนนิยมแลว อีกส่ิงหน่ึงที่ชนช้ันกลางใช เปนอํานาจในการตอรองชนช้ันอ่ืน                  

คือ การศึกษา ดังน้ันหญิงดีหญิงงามของชนช้ันกลาง นอกจากจะรูจักพูดจาปราศรัยการคาขายแลว                    

ยังตองเปนผูหญิงที่รูจักขวานขวายแสวงหาความรูดวย ดังบทประพันธที่วา 
 



74       วารสารมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย    ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 กรกฏาคม-ธันวาคม 2567

อยูสถานบานชองน้ันตองคิด  ใหรูกิจการหญิงทุกส่ิงสา 

เพ่ือมีผัวพลเรือนเหมือนกันนา   จะไดหาเล้ียงกันจนวันตาย 

รูวิชาก็ใหรูเปนครูเขา    จึ่งจะเบาแรงตนเรงขวนขวาย 

มีขาไทใชสอยคอยสบาย    ตัวเปนนายโงเงาบาวไมเกรง 

การวิชาหาประดับสําหรับราง   อยางเอาอยางหญิงโกงที่โฉงเฉง 

การมิดีที่ช่ัวจงกลัวเกรง      อยาครืนเครงขับรองคะนองใจ 
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 101) 
 

จากบทประพันธ ช้ีให เห็นวา นอกจากจะมีจิต ใจที่ดี งามแลว  หญิงที่ดีควรมีความงาม                   

ทางดานสติปญญาอีกดวย โดยจะตองใฝหาความรู  และสามารถทํากิจการงานของผูหญิงได                       

เปนอยางดี สามารถแยกแยะดีช่ัวได ซ่ึงโดยปกติถาเปนหญิงชนช้ันสูงไมจําเปนตองมีการศึกษา                      

สูงก็ได แตสุภาษิตสอนหญิงสํานวนน้ี ผูเขียนแนะนําใหผูหญิงตองแสวงหาความรู การวิชาตองหา   

ประดับสําหรับราง จึงจะเหมาะสมกับความเปนหญิงดี หญิงงาม ของชนช้ันกลางที่ใชการศึกษา                

เปนเคร่ืองตอรองอํานาจ 

นอกจากจะใชทุนนิยม และการศึกษาเปนเค ร่ืองตอรองอํานาจแลว ส่ิงที่ ถูกปลูกฝ ง                       

ผานสุภาษิตคําสอนเร่ืองน้ี อีกอยา งหน่ึง คือ สอนการคบคน และเปนการแนนอนว าค นที่                             

ชนช้ันกลางจะคบหาสมาคมดวยก็คือชนช้ันกลางดวยกันเอง จึงจะสามารถตอรองอํานาจกับ                             

ชนช้ันอ่ืนได  ดังน้ันส่ิงที่ สุภาษิตสอนหญิงสอนในการเลือกสามี  คือ ตองเลือกสามีที่ เป นคน                         

ในชนช้ันกลางและหลีกเล่ียงชนช้ันต่ํา ดังบทประพันธวา 
 

คิดถึงตัวหาผัวน้ีหายาก   มันช่ัวมากนะอนงคอยาหลงไหล 

คนสูบฝนกินสุราพาจัญไร    แมนหญิงใดรวมหองจะตองจน 

มักเบียดเบียนบีฑาประดาเสีย   เหมือนเล้ียงเหี้ยอัปรียไมมีผล 

ไมทํามาหากินจนส้ินตน    แลวซุกซนตีชิงเที่ยววิ่งราว 

 ที่บางคนน้ันช่ัวเปนหัวไม    ใหพอใจชกตีเขามี่ฉาว  

ทานจับไดใสตรวนพรวนคอยาว   แลวบอกขาวโศกศัลยถึงภรรยา 
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 93) 
 

จากบทประพันธจะเห็นไดวา ผูแตงผูสอนหญิงไมใหคบคนสูบฝน กินสุรา ซ่ึงคนเหลา น้ี                    

เปนคนช้ันลางของสังคม นอกจากชนช้ันกลางจะแฝงอุดมการณของตนเองแลว  ยังทําใหคน                           
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อยูสถานบานชองน้ันตองคิด  ใหรูกิจการหญิงทุกส่ิงสา 

เพ่ือมีผัวพลเรือนเหมือนกันนา   จะไดหาเล้ียงกันจนวันตาย 

รูวิชาก็ใหรูเปนครูเขา    จึ่งจะเบาแรงตนเรงขวนขวาย 

มีขาไทใชสอยคอยสบาย    ตัวเปนนายโงเงาบาวไมเกรง 

การวิชาหาประดับสําหรับราง   อยางเอาอยางหญิงโกงที่โฉงเฉง 

การมิดีที่ช่ัวจงกลัวเกรง      อยาครืนเครงขับรองคะนองใจ 
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 101) 
 

จากบทประพันธ ช้ีให เห็นวา นอกจากจะมีจิต ใจที่ดี งามแลว  หญิงที่ดีควรมีความงาม                   

ทางดานสติปญญาอีกดวย โดยจะตองใฝหาความรู  และสามารถทํากิจการงานของผูหญิงได                       

เปนอยางดี สามารถแยกแยะดีช่ัวได ซ่ึงโดยปกติถาเปนหญิงชนช้ันสูงไมจําเปนตองมีการศึกษา                      

สูงก็ได แตสุภาษิตสอนหญิงสํานวนน้ี ผูเขียนแนะนําใหผูหญิงตองแสวงหาความรู การวิชาตองหา   

ประดับสําหรับราง จึงจะเหมาะสมกับความเปนหญิงดี หญิงงาม ของชนช้ันกลางที่ใชการศึกษา                

เปนเคร่ืองตอรองอํานาจ 

นอกจากจะใชทุนนิยม และการศึกษาเปนเค ร่ืองตอรองอํานาจแลว ส่ิงที่ ถูกปลูกฝ ง                       

ผานสุภาษิตคําสอนเร่ืองน้ี อีกอยา งหน่ึง คือ สอนการคบคน และเปนการแนนอนว าค นที่                             

ชนช้ันกลางจะคบหาสมาคมดวยก็คือชนช้ันกลางดวยกันเอง จึงจะสามารถตอรองอํานาจกับ                             

ชนช้ันอ่ืนได  ดังน้ันส่ิงที่ สุภาษิตสอนหญิงสอนในการเลือกสามี  คือ ตองเลือกสามีที่ เป นคน                         

ในชนช้ันกลางและหลีกเล่ียงชนช้ันต่ํา ดังบทประพันธวา 
 

คิดถึงตัวหาผัวน้ีหายาก   มันช่ัวมากนะอนงคอยาหลงไหล 

คนสูบฝนกินสุราพาจัญไร    แมนหญิงใดรวมหองจะตองจน 

มักเบียดเบียนบีฑาประดาเสีย   เหมือนเล้ียงเหี้ยอัปรียไมมีผล 

ไมทํามาหากินจนส้ินตน    แลวซุกซนตีชิงเที่ยววิ่งราว 

 ที่บางคนน้ันช่ัวเปนหัวไม    ใหพอใจชกตีเขามี่ฉาว  

ทานจับไดใสตรวนพรวนคอยาว   แลวบอกขาวโศกศัลยถึงภรรยา 
 

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545 : 93) 
 

จากบทประพันธจะเห็นไดวา ผูแตงผูสอนหญิงไมใหคบคนสูบฝน กินสุรา ซ่ึงคนเหลา น้ี                    

เปนคนช้ันลางของสังคม นอกจากชนช้ันกลางจะแฝงอุดมการณของตนเองแลว  ยังทําใหคน                           

ในชนช้ันอ่ืนเช่ือวาคนสูบฝน กินสุรา เปนคนที่ ไมควรคบหา ดังน้ันวาทกรรมที่ประกอบสราง                         

ใหกับคนช้ันอ่ืนจึงมีความรุนแรงถึงข้ันถาคบหากับคนเหลา น้ี คือ เหมือนเล้ียงเหี้ยอัปรียไมมีผล  
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Abstract 
 

This research article analyzes critical discourse in the series “Girl from Nowhere 

Season 2” using the theoretical framework of Fairclough and Wodak. The study examines                  

all eight episodes and presents the findings through descriptive analysis. The research 

identifies three primary types of critical discourse in the series. First, the discourse reveals       

the use of power to address societal issues, highlighting the latent power embedded                     

in language and the influence of media in shaping societal reproduction. Second, it explores 

the discourse of capitalism, which manipulates power to obscure wrongdoing, manifested                

in the creation of societal otherness and the prioritization of familial benefits. Third,                   

the discourse examines gender equality. The series reflects ideologies that control thoughts, 

actions, perspectives, and attitudes, conveying a power dynamic rooted in language.                     

It critiques the suppression of rights, freedoms, and equality within social contexts                            

and underscores the struggles of ordinary individuals striving for justice. The findings                      

suggest that the series serves as a medium for disseminating ideologies that challenge                   

power structures in society.   

Keywords : critical discourse, television series, Girl from Nowhere  
 

บทนํา 

 ภาษาและสังคมมนุษยมีความสัมพันธกัน ภาษาเปนสิ่งท่ีมนุษยสรางข้ึนและมีการเปลี่ยนแปลง        

อยูตลอดเวลา แมกาลเวลาเปลี่ยนแปลงไป ภาษายอมทําหนาท่ีอยางมีระบบและซอนงําความจริง                                 

และอาจแฝงดวยอุดมการณท่ีไหลเวียนอยูในภาษานั้น (แฟรคลาฟ, 1989 อางถึงใน กฤตพล วังภูสิต,                       

2560 : 334) อาจกลาววา ภาษาท่ีมนุษยใชอยูนั้น ไมใชเพียงเปนสิ่งท่ีถูกปนแตง หรือถูกสังคมกําหนดข้ึน                          

แตตัวของภาษาเองก็เปนสิ่งท่ีกําหนดสังคมไดเชนกัน ขณะท่ีเรากําลังใชภาษาอยู เราอาจกําลังตอกย้ํา                         

หรือผลิตซํ้าอุดมการณบางอยาง เชน ความไมเทาเทียม หรือความสัมพันธเชิงอํานาจแบบตาง ๆ ท่ีแฝง                       

อยูในวาทกรรม 
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 วาทกรรมไมไดหมายถึงการใชภาษาหรือคําพูดท่ีปรากฏในสังคมเทานั้น วาทกรรมยังเปน                            

การสรางสิ่งตาง ๆ หรือการกระจายอํานาจผานสังคมอยางแยบคายในการสรางอัตลักษณ คานิยม                            

หรือปลูกฝงกฎระเบียบตาง ๆ ในการปฏิบัติการทางสังคม ตามแนวคิดของของแฟรคลาฟ และวูดัก 

(Fairclough, 1997 and Wodak, 2011) สรุปไดวาการปฏิบัติทางสังคมและวัฒนธรรม (socio-cultural 

practice) เปนการวิเคราะหทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีมีผลตอกระบวนการสรางตัวบท ในตัวบท (text)                      

เปนการวิ เคราะหรูปภาษากับความหมาย ท้ังท่ีเปนภาษาพูดและภาษาเขียน และการปฏิบัติทาง                                

วาทกรรม (discourse practice) เปนการวิเคราะหจากสถานการณท่ีเก่ียวของกับกระบวนการการผลิต                      

ตัวบทในวาทกรรมท่ีเกิดเปนการศึกษาวาทกรรมเชิงวิพากษ  (Fairclough, 1995 อางถึงใน วุฒินันท                           

แกวจันทรเกตุ, 2558 : 61) วาทกรรมไมเพียงศึกษาภาษาเทานั้น ปจจุบันมีการศึกษาผานตัวบทท่ีนําเสนอ                   

ผานสื่อ เชน ซีรีส ภาพยนตร และละครโทรทัศน ซ่ึงเปนสื่อบันเทิงท่ีผลิตออกมาเพ่ือใหผูคนลอกเลียนแบบ                     

หรือปฏิบัติตาม ดังท่ี อะดอรโน (Theodor Adorno) เห็นวาสื่อบันเทิงเปนการผลิตซํ้าคานิยมและรสนิยม                         

ท่ีทําหนาท่ีครอบงําสิ่งเหลานั้น (เรืองวิทย เกษสุวรรณ, 2566 : 95) 

 ซีรีส  เรื่อง เด็กใหม ซี ซ่ัน 2 เปนผลงานของ Netflix รวมกับ GMM Studios International,       

BRAVO Studios และ Sour Bangkok ผู กํากับภาพยนตรประกอบดวย คงเดช จาตุรันตรัศมี อาทิชา                         

ตันธนวิกรัย อดีตนักเขียนสํานักพิมพแจมใส และหนุมเขียนบทสยองขวัญ ทินพัฒน บัญญัติปยพจน                                  

มีชื่ อ เสียงและได รับรางวัลสุดยอดซีรีสยอดเยี่ ยมแห ง เอเชียหรือ Best Asian TV Series จากงาน                                 

Asia Contents Awards 2021 จัดข้ึน ณ เทศกาลภาพยนตรนานาชาติปูซาน ประเทศเกาหลี (GMM 

Grammy, 2564 : ออนไลน) มีจํานวนท้ังหมด 8 ตอน ดังนี้  1) นักลาแตม (Pregnant) 2) True Love                               

3) มินนี่ 4 ศพ 4) กําเนิดยูริ 5) รับนอง 6) หองสํานึกตน 7) JennyX และ 8) อวสานแนนโนะ  

 ดังนั้น ผูวิจัยจึงมีความสนใจศึกษาชุดวาทกรรมท่ีปรากฏในซีรีส เรื่อง “เ ด็กใหม ซี ซ่ัน 2”                                   

ในเชิงวิพากษ อนึ่ งบทภาพยนตร ท่ีฉายภาพออกมา จะมีชุดวาทกรรมของสังคมในลักษณะใดบาง                               

และสะทอนใหเห็นถึงความเปนปจเจกท่ีจะสามารถดํารงอยู ในสังคมท่ีมีการเปลี่ยนแปลงและสลับ                             

ซับซอน (Chaning and complexible society) โดยเลือกใชแนวคิดวาทกรรมเชิ งวิพากษ  (Critical       

Discourse Analysis) ของแฟรคลาฟ (Fairclough, 1997) และวูดัก (Wodak, 2011) ในการเปนแนวทาง                   

การวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษ เพ่ือใหเห็นอํานาจทางภาษาและปฏิบัติการของวาทกรรมท่ีปรากฏ                           

และเปนแนวทางในการศึกษาวาทกรรมเชิงวิพากษในงานประเภทอ่ืน ๆ ตอไป 
 

วัตถุประสงค  
 

 เพ่ือวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษในซีรีส เรื่อง “เด็กใหม ซีซ่ัน 2” โดยใชทฤษฎีของแฟรคลาฟ    

และวูดัก (Fairclough and Wodak) 
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 วาทกรรมไมไดหมายถึงการใชภาษาหรือคําพูดท่ีปรากฏในสังคมเทานั้น วาทกรรมยังเปน                            

การสรางสิ่งตาง ๆ หรือการกระจายอํานาจผานสังคมอยางแยบคายในการสรางอัตลักษณ คานิยม                            

หรือปลูกฝงกฎระเบียบตาง ๆ ในการปฏิบัติการทางสังคม ตามแนวคิดของของแฟรคลาฟ และวูดัก 

(Fairclough, 1997 and Wodak, 2011) สรุปไดวาการปฏิบัติทางสังคมและวัฒนธรรม (socio-cultural 

practice) เปนการวิเคราะหทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีมีผลตอกระบวนการสรางตัวบท ในตัวบท (text)                      

เปนการวิ เคราะหรูปภาษากับความหมาย ท้ังท่ีเปนภาษาพูดและภาษาเขียน และการปฏิบัติทาง                                

วาทกรรม (discourse practice) เปนการวิเคราะหจากสถานการณท่ีเก่ียวของกับกระบวนการการผลิต                      

ตัวบทในวาทกรรมท่ีเกิดเปนการศึกษาวาทกรรมเชิงวิพากษ  (Fairclough, 1995 อางถึงใน วุฒินันท                           

แกวจันทรเกตุ, 2558 : 61) วาทกรรมไมเพียงศึกษาภาษาเทานั้น ปจจุบันมีการศึกษาผานตัวบทท่ีนําเสนอ                   

ผานสื่อ เชน ซีรีส ภาพยนตร และละครโทรทัศน ซ่ึงเปนสื่อบันเทิงท่ีผลิตออกมาเพ่ือใหผูคนลอกเลียนแบบ                     

หรือปฏิบัติตาม ดังท่ี อะดอรโน (Theodor Adorno) เห็นวาสื่อบันเทิงเปนการผลิตซํ้าคานิยมและรสนิยม                         

ท่ีทําหนาท่ีครอบงําสิ่งเหลานั้น (เรืองวิทย เกษสุวรรณ, 2566 : 95) 

 ซีรีส  เรื่อง เด็กใหม ซี ซ่ัน 2 เปนผลงานของ Netflix รวมกับ GMM Studios International,       

BRAVO Studios และ Sour Bangkok ผู กํากับภาพยนตรประกอบดวย คงเดช จาตุรันตรัศมี อาทิชา                         

ตันธนวิกรัย อดีตนักเขียนสํานักพิมพแจมใส และหนุมเขียนบทสยองขวัญ ทินพัฒน บัญญัติปยพจน                                  

มีชื่ อ เสียงและได รับรางวัลสุดยอดซีรีสยอดเยี่ ยมแห ง เอเชียหรือ Best Asian TV Series จากงาน                                 

Asia Contents Awards 2021 จัดข้ึน ณ เทศกาลภาพยนตรนานาชาติปูซาน ประเทศเกาหลี (GMM 

Grammy, 2564 : ออนไลน) มีจํานวนท้ังหมด 8 ตอน ดังนี้  1) นักลาแตม (Pregnant) 2) True Love                               

3) มินนี่ 4 ศพ 4) กําเนิดยูริ 5) รับนอง 6) หองสํานึกตน 7) JennyX และ 8) อวสานแนนโนะ  

 ดังนั้น ผูวิจัยจึงมีความสนใจศึกษาชุดวาทกรรมท่ีปรากฏในซีรีส เรื่อง “เ ด็กใหม ซี ซ่ัน 2”                                   

ในเชิงวิพากษ อนึ่ งบทภาพยนตร ท่ีฉายภาพออกมา จะมีชุดวาทกรรมของสังคมในลักษณะใดบาง                               

และสะทอนใหเห็นถึงความเปนปจเจกท่ีจะสามารถดํารงอยู ในสังคมท่ีมีการเปลี่ยนแปลงและสลับ                             

ซับซอน (Chaning and complexible society) โดยเลือกใชแนวคิดวาทกรรมเชิ งวิพากษ  (Critical       

Discourse Analysis) ของแฟรคลาฟ (Fairclough, 1997) และวูดัก (Wodak, 2011) ในการเปนแนวทาง                   

การวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษ เพ่ือใหเห็นอํานาจทางภาษาและปฏิบัติการของวาทกรรมท่ีปรากฏ                           

และเปนแนวทางในการศึกษาวาทกรรมเชิงวิพากษในงานประเภทอ่ืน ๆ ตอไป 
 

วัตถุประสงค  
 

 เพ่ือวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษในซีรีส เรื่อง “เด็กใหม ซีซ่ัน 2” โดยใชทฤษฎีของแฟรคลาฟ    

และวูดัก (Fairclough and Wodak) 

 

 

 
 

วิธีการดําเนินการศึกษา 
 

 การวิจัยครั้งนี้ ใชวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยการศึกษาขอมูลจากเอกสาร 

(Documentary Research) รวบรวมขอมูล สังเคราะหขอมูล และสรุปผลการวิจัยเชิงพรรณนาวิเคราะห 

(Description Analysis) โดยมีข้ันตอนดังนี้  
 

 1. การเลือกขอมูล 
 

   1.1 ผูวิจัยเลือกศึกษาซีรีส เรื่อง เด็กใหม ซี ซ่ัน 2 ของ คงเดช จาตุรันตรัศมี อาทิชา                             

ตันธนวิกรัย และทินพัฒน บัญญัติปยพจน เปนซีรีสแนวลี้ลับแฟนตาซีท่ีฉายผานชองทางเน็ตฟลิกซ                        

(Netflix) โดยมีจํานวนท้ังหมด 8 ตอน เทานั้น 

   1.2 จัดกลุมเนื้อหาท่ีมีความเก่ียวของกันในแตละดาน 

   1.3 นําเสนอวาทกรรมเชิงวิพากษ ท่ีเ ก่ียวของ แสดงใหเห็นถึงกลุมของขอมูลท่ีถูกจัด                             

จะแสดงความสอดคลอง และความเชื่อมโยงกันระหวางภาษา วาทกรรม สังคม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ                        

และคานิยม  
 

 2. วิธีวิเคราะหขอมูล  
 

 ศึกษาซีรีส จํานวน 8 ตอน การวิเคราะหขอมูลจะอิงทฤษฎี โดยใชแนวคิดวาทกรรมเชิงวิพากษ 

(Critical Discourse Analysis) ของแฟรคลาฟและวูดัก (Fairclough, 1997 and Wodak, 2011) เปนบท                

ตั้งตนในการวิเคราะหตัวบท เพ่ือศึกษาวาทกรรมท่ีแสดงใหเห็นถึงอํานาจของภาษา ท้ังนี้การวิเคราะห                       

วาทกรรมเชิงวิพากษครั้งนี้ จะแสดงถึงปริมณฑลของความสอดคลอง และความเชื่อมโยงกันระหวางภาษา                     

วาทกรรม สังคม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ และคานิยมท่ีปรากฏในซีรีสเรื่อง เด็กใหม ซีซ่ัน 2 ผลงานของ คงเดช 

จาตุรันตรัศมี อาทิชา ตันธนวิกรัย และทินพัฒน บัญญัติปยพจน 
 

 3. การสังเคราะหขอมูล 
 

 ผูวิจัยไดดําเนินการสังเคราะหขอมูลโดยมีข้ันตอนดังนี้ 

  1) สกัดประเด็นและสาระ (Issues and Contents) ท่ีไดจากการวิเคราะห 

  2) อานสังเคราะหขอมูลแบบอุปนัย (Analytic Induction) โดยนัยท่ีปรากฏในคํา วลี                       

และการแสดงออก (Actions) ของตัวละคร 

  3) อานสังเคราะหจําแนกชนิดขอมูล (Typological Analysis) โดยการแยะแยะ จําแนก             

ขอมูลออกเปนกลุม ตามวิธีวิทยาของการวิจัย 

  4) อานสังเคราะหขอมูลท่ีได แลวนํามาหาความสัมพันธ และความเชื่อมโยงสภาพการณ                   

ท่ีตั้งไว 

  5) จัดเรียงขอมูลท่ีไดตีความตามทฤษฎีท่ีใชเปนฐานของการวิจัย 

  6) รังสรรคงานวิจัยออกมาในลักษณะบรรยายความ (Descriptive Method) 
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 วิเคราะหตัวบทในซีรีส ท้ังหมด โดยการวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษท่ีเ ก่ียวของกับ                         

วาทกรรมท่ีแสดงใหเห็นถึงความเชื่อมโยงกันระหวางภาษา วาทกรรม สังคมและวัฒนธรรม รวมท้ังอธิบาย                    

วาทกรรมแตละชุด โดยการสังเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษ ท่ีถูกนําเสนอผานตัวบทในซีรีส 
 

 4. สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผลการวิจัย โดยการพรรณนาวิเคราะห 
  

 สรุปผลการวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษในการศึกษาซีรีส เรื่อง “เด็กใหม ซีซ่ัน 2” โดยใชแนวคิด    

ของแฟรคลาฟ และวูดัก (Fairclough, 1997 and Wodak, 2011) ตามวัตถุประสงคของการวิจัยโดยการ

พรรณนาวิเคราะห (Description Analysis) พรอมยกตัวอยางประกอบ และนําเสนอผลการวิเคราะห                      

เนื้อหาตามลําดับ และอภิปรายผลการวิจัย เพ่ือสรุปขอคนพบท่ีไดจากการวิจัย 
 

ผลการศึกษา 
 

 ผูวิจัยไดวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษในซีรีส เรื่อง เด็กใหม ซีซ่ัน 2 โดยใชทฤษฎีของแฟรคลาฟ                     

และวู ดัก (Fairclough, 1997 and Wodak, 2011) พบ 3 ประเด็น ไดแก  วาทกรรมท่ีมีการใช อํานาจ                           

เขาถึงปญหาในสังคม วาทกรรมทุนนิยมสงผลตอการใชอํานาจ และวาทกรรมดานความเทาเทียมทางเพศ 

นําเสนอผลการศึกษา ดังนี้ 
  

 1. ชุดวาทกรรมท่ีมีการใชอํานาจเขาถึงปญหาในสังคม 
 

 วาทกรรมท่ีมีการใชอํานาจเขาถึงปญหาในสังคม แบงออก 2 ดาน ไดแก 1) ดานการใชภาษา                          

ท่ี มี อํานาจซอนอยู ในสังคม 2) ดานอิทธิพลของสื่อท่ีสงผลตอการผลิตซํ้าในสังคม ดังการวิ เคราะห                              

ตอไปนี้ 
 

   1.1 ดานการใชภาษาท่ีมีอํานาจซอนอยูในสังคม   
 

ดานภาษาท่ีมีอํานาจซอนอยูในสังคม หมายถึง วาทกรรมมีการใชภาษาซ่ึงเปนสิ่งท่ีสราง                       

และซอนอํานาจท่ีแสดงถึงแรงผลักดันและการปะทะระหวางผู มี อํานาจกับผูดอยอํานาจ การแสดง                             

อํานาจเหนือกวาเหลานี้ เปนสิ่งท่ีกําหนดโครงสรางทางสังคม และการครอบครอง ครอบงํา รวมถึงการ                     

แยงชิงพ้ืนท่ีทางภาษา ดังตัวอยาง  
 

 

 

 

   

 
 

ภาพท่ี 1 : ตอนท่ี 5 รับนอง (SOTUS) 

ท่ีมา : https://www.netflix.com/th/browse/genre/839338. 
 

  บทสนทนาในสถานการณ : ภาพท่ี 1  
 

  เค : คําขวัญของท่ีนี่มีอยูวา เจอพระไมเปนไร แตถาเจอ รุนพ่ี มึงตองไหว 
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 วิเคราะหตัวบทในซีรีส ท้ังหมด โดยการวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษท่ีเ ก่ียวของกับ                         

วาทกรรมท่ีแสดงใหเห็นถึงความเชื่อมโยงกันระหวางภาษา วาทกรรม สังคมและวัฒนธรรม รวมท้ังอธิบาย                    

วาทกรรมแตละชุด โดยการสังเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษ ท่ีถูกนําเสนอผานตัวบทในซีรีส 
 

 4. สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผลการวิจัย โดยการพรรณนาวิเคราะห 
  

 สรุปผลการวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษในการศึกษาซีรีส เรื่อง “เด็กใหม ซีซ่ัน 2” โดยใชแนวคิด    

ของแฟรคลาฟ และวูดัก (Fairclough, 1997 and Wodak, 2011) ตามวัตถุประสงคของการวิจัยโดยการ

พรรณนาวิเคราะห (Description Analysis) พรอมยกตัวอยางประกอบ และนําเสนอผลการวิเคราะห                      

เนื้อหาตามลําดับ และอภิปรายผลการวิจัย เพ่ือสรุปขอคนพบท่ีไดจากการวิจัย 
 

ผลการศึกษา 
 

 ผูวิจัยไดวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษในซีรีส เรื่อง เด็กใหม ซีซ่ัน 2 โดยใชทฤษฎีของแฟรคลาฟ                     

และวูดัก (Fairclough, 1997 and Wodak, 2011) พบ 3 ประเด็น ไดแก  วาทกรรมท่ีมีการใช อํานาจ                           

เขาถึงปญหาในสังคม วาทกรรมทุนนิยมสงผลตอการใชอํานาจ และวาทกรรมดานความเทาเทียมทางเพศ 

นําเสนอผลการศึกษา ดังนี้ 
  

 1. ชุดวาทกรรมท่ีมีการใชอํานาจเขาถึงปญหาในสังคม 
 

 วาทกรรมท่ีมีการใชอํานาจเขาถึงปญหาในสังคม แบงออก 2 ดาน ไดแก 1) ดานการใชภาษา                          

ท่ี มี อํานาจซอนอยู ในสังคม 2) ดานอิทธิพลของสื่อท่ีสงผลตอการผลิตซํ้าในสังคม ดังการวิ เคราะห                              

ตอไปนี้ 
 

   1.1 ดานการใชภาษาท่ีมีอํานาจซอนอยูในสังคม   
 

ดานภาษาท่ีมีอํานาจซอนอยูในสังคม หมายถึง วาทกรรมมีการใชภาษาซ่ึงเปนสิ่งท่ีสราง                       

และซอนอํานาจท่ีแสดงถึงแรงผลักดันและการปะทะระหวางผู มี อํานาจกับผูดอยอํานาจ การแสดง                             

อํานาจเหนือกวาเหลานี้ เปนสิ่งท่ีกําหนดโครงสรางทางสังคม และการครอบครอง ครอบงํา รวมถึงการ                     

แยงชิงพ้ืนท่ีทางภาษา ดังตัวอยาง  
 

 

 

 

   

 
 

ภาพท่ี 1 : ตอนท่ี 5 รับนอง (SOTUS) 

ท่ีมา : https://www.netflix.com/th/browse/genre/839338. 
 

  บทสนทนาในสถานการณ : ภาพท่ี 1  
 

  เค : คําขวัญของท่ีนี่มีอยูวา เจอพระไมเปนไร แตถาเจอ รุนพ่ี มึงตองไหว 
 

  จากตัวอยาง ตัวบทกลาวถึงกิจกรรมการรับนอง ซ่ึงมีตัวละครชื่อ “เค” เปนรุน พ่ี                            

เขาจะจัดกิจกรรมการรับนอง ซ่ึงเปนธรรมเนียมปฏิบัติสืบทอดกันมา สังคมไทยมีความเชื่อวาการ                           

เคารพผูท่ีอยูมากอน หรือผูท่ีมีอายุมากกวาเปนคานิยมสังคม ดังปรากฏในบทสนทนาพบกลวิธีทางภาษา                       

ท่ีเสนอถึงคําพูดของ “เค” ใชคําสรรพนามวา “รุนพ่ี” เปนคําท่ีบอกถึงบุคคลท่ีมีประสบการณหรืออายุ       

มากกวาหรืออาจเปนคนท่ีมีตําแหนงสูงกวา มีความเชี่ยวชาญมากกวา ดังนั้น คําวา “รุนพ่ี” สามารถ                         

สรางอิทธิพลใหกลุมคนท่ีมีอายุนอยกวา หรือมีความสามารถดอยกวา ใหสามารถทําในสิ่งท่ีตองการได                                

โดยไม มีความผิด เชน  “มากอนเปน พ่ี  มาหลังเปนนอง มาพรอมเปน เ พ่ือน” ซ่ึ ง ในสั งคมไทย                                   

ปรากฏลักษณะการปฏิบัติตนแบบนี้  พบในสถาบันการศึกษาตั้ งแตระดับมัธยมศึกษาไปจนกระท่ัง                                  

ระดับอุดมศึกษา และสงผลไปถึงในสังคมการทํางาน 
 

 1.2 ดานอิทธิพลของส่ือท่ีสงผลตอการผลิตซํ้าในสังคม 
 

 อิทธิพลของสื่อ ท่ีส งผลตอการผลิต ซํ้าในสังคม คือ การสื่อสาร ท่ี ถูกใช เ พ่ือผลิตซํ้า                               

เพ่ือถายทอดความรู ความเชื่อ และวัฒนธรรมของคนในสังคม โดยสื่อมวลชนมีบทบาทเปนสื่อกลาง                              

ในการคัดเลือกประเด็นมาเผยแพรตอสังคม ดังตัวอยาง 

 

 

 

 

 
 

ภาพท่ี 2 : ตอนท่ี 3 มินน่ี 4 ศพ (Minnie and the Four Bodies) 

ท่ีมา : https://www.netflix.com/th/browse/genre/839338. 
 

 บทสนทนาในสถานการณ : ภาพท่ี 2 
 

 พอ : ก็อยากใหศาลตัดสินอยางยุติธรรมไมเขาขางคนผิด 

นักขาว : แลวนองมินนี่คูกรณี เขาไดมาขอโทษคุณพอคุณแมบางไหมคะ 

แม : ไมเคยมาเลยคะ 

                   ผูประกาศ : และนี่ก็เปนความรูสึกของครอบครัว ก็ตองจับตากันดูตอไปละครับวา คดีนี้                     

จะจบอยางไร จะเหมือนคดีอุบัติเหตุ ของทายาทตระกูลดังคดีอ่ืน ๆ 
 

 จากตัวอยาง เปนการใหสัมภาษณของพอและแมของเพลิง ซ่ึงเปนหนึ่งในเหยื่อของคดี                            

มินนี่ 4 ศพ ท่ีตองมาจบชีวิตลงดวยความประมาทของ “มินนี่” หญิงสาวฐานะดี ครอบครัวคอนขางมีอิทธิพล 

ผูวิจัยพบวา การใชความหมายนัยประหวัดท่ีพูดถึง “ทายาทตระกูลดัง” นั้น หมายถึง มีอิทธิพล อํานาจ                       

และความร่ํารวย ทําใหสังคมใหความสนใจเปนพิเศษ ทําใหเกิดชุดวาทกรรมวา “ทายาทตระกูลดังอ่ืน ๆ” 

สะทอนใหเห็นถึงอํานาจของกลุมคนท่ีมีอิทธิพล ท่ีใชชื่อเสียงของตนในการหลีกหนีความผิดพลาดในสังคม 

ผูวิจัยพบอีกวา ซีรีสเรื่องนี้ผลิตซํ้าเหตุการณท่ีเปนขาวดังในสังคม เม่ือ พ.ศ. 2553 “แพรวา 9 ชีวิต ขับรถ                     
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ชนรถตูสนั่นบนทางดวน” ซ่ึงคดีดังกลาวนี้ยืดเยื้อยาวนานกวา 14 ป และขณะท่ีตัวละคร “แนนโนะ”                       

ไดกลับมาปลุกกระแสความทรงจําในอดีต ทําใหหลายคนหวนนึกถึง และเกิด #แพรวา 9 ศพ อีกครั้ง  

 ดังนั้นลักษณะของวาทกรรมท่ีมีการใช อํานาจเขาถึงปญหาในสังคมอยางแทจริงนั้น                                 

มีการใชกลวิธีทางภาษาแฝงอยูในตัวบท โดยพบการใชคําสรรพนาม ความหมายนัยประหวัด ท่ีสงผาน                        

วาทกรรมออกมา ทําใหเห็นถึงพฤติกรรมของคนในสังคมท่ียังมีการแบงชนชั้น การใหคาหรือใหความ                           

สําคัญกับคนท่ีมีตําแหนงสูงกวา และยังสะทอนถึงความอยุติธรรมตอผู ท่ีตกเปนเหยื่อในปญหาสังคม                                  

ทําใหเห็นความเหลื่อมล้ําหรือความไมเทาเทียมกัน 
 

 2. ชุดวาทกรรมทุนนิยมสงผลตอการใชอํานาจ 
 

 วาทกรรมทุนนิยมสงผลตอการใชอํานาจ แบงออก 3 ดาน ไดแก 1) ดานการบิดเบือนความผิด                           

ในสังคม 2) ดานการสรางความเปนอ่ืนในสังคม 3) ดานการสรางผลประโยชนตอครอบครัว ดังการ                        

วิเคราะหตอไปนี้ 
 

  2.1 ดานการบิดเบือนความผิดในสังคม 
 

  ดานการบิดเบือนความผิดในสังคม คือ การกระทําท่ีหลีกหนีความผิดหรือขอเท็จจริง                               

ท่ี เ กิดข้ึน จนทําให เ กิดความอยุ ติธรรมในสังคม ตั้ งแตบุคคลธรรมดาจนถึงบุคคลในองคกรภาครัฐ                                     

ท่ีมีอํานาจ ดังนั้นการตอตานและปองกันการบิดเบือนความผิดมีความสําคัญอยางมาก เพ่ือใหเกิดความ       

ยุติธรรม และความเทาเทียมในสังคม ดังตัวอยาง 

 

 

 

 

 
 

ภาพท่ี 3 : ตอนท่ี 3 มินน่ี 4 ศพ (Minnie and the Four Bodies) 

ท่ีมา : https://www.netflix.com/th/browse/genre/839338. 
 

 บทสนทนาในสถานการณ : ภาพท่ี  3 
 

  ยูริ : ใจรอนเหมือนลูกสาวเลยนะคะ 

 พอ : แนใจนะวาไมมีภาพนี้อีกแลว ฉันไมรูวาเธอไดรูปพวกนี้มาจากไหน ท้ังท่ีฉันส่ังให                   

ตํารวจลบไปหมดแลว จะใหเงินเธอแคครั้งเดียว ถารูปพวกนี้โผลมาใหฉันเห็นอีก ฉันไมรับความ                      

ปลอดภัยเธอ   
 

                   จากตัวอยาง หลังจากเกิดเหตุการณท่ีมินนี่ ขับรถไปชนรถสองแถว พอมินนี่ชวยปกปด                 

ความผิดของลูกสาวทุกอยาง ซ่ึงจากบทสนทนาขางตนผูเขียนบท มีการใชภาษาในเชิงเปรียบเทียบวา                              

“ใจรอนเหมือนลูกสาวเลยนะคะ” ซ่ึงก็เปนกลวิธีทางภาษาในรูปของการใชคําอุปมาโวหาร เปนการ
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ชนรถตูสนั่นบนทางดวน” ซ่ึงคดีดังกลาวนี้ยืดเยื้อยาวนานกวา 14 ป และขณะท่ีตัวละคร “แนนโนะ”                       

ไดกลับมาปลุกกระแสความทรงจําในอดีต ทําใหหลายคนหวนนึกถึง และเกิด #แพรวา 9 ศพ อีกครั้ง  

 ดังนั้นลักษณะของวาทกรรมท่ีมีการใช อํานาจเขาถึงปญหาในสังคมอยางแทจริงนั้น                                 

มีการใชกลวิธีทางภาษาแฝงอยูในตัวบท โดยพบการใชคําสรรพนาม ความหมายนัยประหวัด ท่ีสงผาน                        

วาทกรรมออกมา ทําใหเห็นถึงพฤติกรรมของคนในสังคมท่ียังมีการแบงชนชั้น การใหคาหรือใหความ                           

สําคัญกับคนท่ีมีตําแหนงสูงกวา และยังสะทอนถึงความอยุติธรรมตอผู ท่ีตกเปนเหยื่อในปญหาสังคม                                  

ทําใหเห็นความเหลื่อมล้ําหรือความไมเทาเทียมกัน 
 

 2. ชุดวาทกรรมทุนนิยมสงผลตอการใชอํานาจ 
 

 วาทกรรมทุนนิยมสงผลตอการใชอํานาจ แบงออก 3 ดาน ไดแก 1) ดานการบิดเบือนความผิด                           

ในสังคม 2) ดานการสรางความเปนอ่ืนในสังคม 3) ดานการสรางผลประโยชนตอครอบครัว ดังการ                        

วิเคราะหตอไปนี้ 
 

  2.1 ดานการบิดเบือนความผิดในสังคม 
 

  ดานการบิดเบือนความผิดในสังคม คือ การกระทําท่ีหลีกหนีความผิดหรือขอเท็จจริง                               

ท่ี เ กิดข้ึน จนทําให เ กิดความอยุ ติธรรมในสังคม ตั้ งแตบุคคลธรรมดาจนถึงบุคคลในองคกรภาครัฐ                                     

ท่ีมีอํานาจ ดังนั้นการตอตานและปองกันการบิดเบือนความผิดมีความสําคัญอยางมาก เพ่ือใหเกิดความ       

ยุติธรรม และความเทาเทียมในสังคม ดังตัวอยาง 

 

 

 

 

 
 

ภาพท่ี 3 : ตอนท่ี 3 มินน่ี 4 ศพ (Minnie and the Four Bodies) 

ท่ีมา : https://www.netflix.com/th/browse/genre/839338. 
 

 บทสนทนาในสถานการณ : ภาพท่ี  3 
 

  ยูริ : ใจรอนเหมือนลูกสาวเลยนะคะ 

 พอ : แนใจนะวาไมมีภาพนี้อีกแลว ฉันไมรูวาเธอไดรูปพวกนี้มาจากไหน ท้ังท่ีฉันส่ังให                   

ตํารวจลบไปหมดแลว จะใหเงินเธอแคครั้งเดียว ถารูปพวกนี้โผลมาใหฉันเห็นอีก ฉันไมรับความ                      

ปลอดภัยเธอ   
 

                   จากตัวอยาง หลังจากเกิดเหตุการณท่ีมินนี่ ขับรถไปชนรถสองแถว พอมินนี่ชวยปกปด                 

ความผิดของลูกสาวทุกอยาง ซ่ึงจากบทสนทนาขางตนผูเขียนบท มีการใชภาษาในเชิงเปรียบเทียบวา                              

“ใจรอนเหมือนลูกสาวเลยนะคะ” ซ่ึงก็เปนกลวิธีทางภาษาในรูปของการใชคําอุปมาโวหาร เปนการ

เปรียบเทียบวา สิ่งหนึ่งเหมือนกับสิ่งหนึ่ง โดยใชคําเชื่อมท่ีมีความหมายเชนเดียวกับ คําวา เหมือน                                 

เปนตน ตัวอยางขางตนปรากฏวาทกรรม “ฉันส่ังใหตํารวจลบไปหมดแลว จะใหเงินเธอแคครั้งเดียว                           

ถารูปพวกนี้โผลมาใหฉันเห็นอีก ฉันไมรับความปลอดภัยเธอ” วาทกรรมชุดนี้แสดงใหเห็นถึงสังคม                                   

ท่ีมีการใชเงินในการสรางอํานาจใหอยู เหนือผูดอยโอกาส พบการกดข่ีโดยใชเงินซ่ึงเปนสัญญะของผู มี                           

อํานาจ และยังสะทอนถึงระบบภายในของหนวยงานราชการท่ีมีการเก้ือหนุนซ่ึงกันและกัน การยื่น                             

และรับผลประโยชน อันเปนการผลิตซํ้าความชอบธรรมและถูกตองของภาครัฐ เพ่ือใหหลุดพนจาก                         

ความผิดท่ีไดกระทํานั้น ๆ  
 

 2.2 ดานการสรางความเปนอ่ืนในสังคม 
 

 ดานการสรางความเปนอ่ืนในสังคม หมายถึง ผู ท่ีไมปฏิบัติตามหรือมีความคิดและวิถี                                

ชีวิต ท่ีแตกตางออกไปจากระบบท่ีวางไว  ยอมถูกทําใหกลายเปน อ่ืน หรือโดนผลักออกจากกลุ ม                                

เพียงเพราะมีความคิดแตกตาง ไมตรงกัน ดังตัวอยาง 

 

 

 

 

 
 

ภาพท่ี 4 : ตอนท่ี 4 กําเนิดยูริ (Yuri) 

ท่ีมา : https://www.netflix.com/th/browse/genre/839338. 
 

   บทสนทนาในสถานการณ : ภาพท่ี 4 
 

   แนนโนะ : คําวาเพ่ือนแทของพวกเธอ หมายถึง การเปนเบเหรอ 

   ยูริ : พูดเรื่องอะไรนะ ใครเปนเบ พวกเราเปนเพ่ือนกันตางหาก 

   แนนโนะ : เพ่ือนท่ีคอยทําโนนทํานี่ให เพ่ือนท่ีคอยทําชีทสรุปให เพ่ือนท่ีคอยสรางแอคหลุม      

ไปถลมคนท่ีเราไมชอบ เพ่ือนท่ีเสี่ยงไปแกกระดาษคําตอบให โดยท่ีมีเงินเปนของแลกเปล่ียนไมตางอะไร                   

กับลูกจางนะหรอ  
 

 ตัวอยางขางตน ยูริตัวละครในเนื้อเรื่อง ไดยอนรอยความหลังตอนท่ียูริตกเปนเหยื่อ                               

ในสังคมท่ีมีการเลือกปฏิบัติตามฐานะ ซ่ึงโรงเรียนท่ียูริอยู เปนโรงเรียนท่ีมีแตคนฐานะดีอยางนานา                              

และทับทิม ซ่ึงเปนเพ่ือนในโรงเรียนของยูริ และสิ่งท่ีท้ังสองไดปฏิบัติกับยูริ คือ การสั่งใหยูริทําในสิ่งท่ีตน

ตองการโดยใหคาตอบแทนเปนสิ่งของ เงิน ซ่ึงเปนวิธีการซ้ือมิตรภาพของนานาและทับทิม เนื้อหาขางตน                      

พบการใชกลวิธีทางภาษาท่ีเห็นไดชัดเจน คือ การใชคําถามเชิงวาทศิลป คือ การใชคําถามท่ีไมไดตองการ                                

ท่ีจะมุงหาคําตอบ แตเปนการถามท่ีมีจุดประสงคเพ่ือชี้นําความคิดบางอยาง (ขจิตา ศรีพุม, 2562 : 236)                         

เชน “มีเงินเปนของแลกเปล่ียนไมตางอะไรกับลูกจางนะหรอ”  ซ่ึงในคําวา นะหรอ ในประโยค เปนการ                  
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ถามท่ีไมตองการคําตอบ แตตองการจะสื่อความหมายวา การท่ีคนเรายอมทําทุกสิ่ ง ทุกอยางได                                    

เ พ่ือตองการเงินมาครอบครอง ตัวอยางนี้สื่อถึงสังคมท่ีมีการจัดสรรกลุมคนตามฐานะทางการเงิน                                 

และผลประโยชน ท่ี มีรวมกัน เ พ่ือใหตนเองนั้นอยู รอดในสังคมได  เ งินจึง เปนภาพแทนของฐานะ                             

ตําแหนง ความถูกตอง และคบหาสมาคมเพียงเพ่ือผลประโยชนตอกันเทานั้น หากไมปฏิบัติตามจะเกิด                      

การตอตาน และผลักออกจากกลุมไป 
 

  2.3 ดานการสรางผลประโยชนตอครอบครัว 
 

  ด านการสร างผลประโยชนต อครอบครัว หมายถึง ครอบครัวเปนสถาบันท่ี เล็ กสุ ด                                   

คอยหลอหลอมใหคนเปนคนโดยสมบูรณแบบ ในปจจุบันผูคนใหคากับวัตถุสิ่งของ เพราะเชื่อวาสิ่งเหลานี้                               

ทําใหเกิดอํานาจ แมกระท่ังครอบครัวก็เปนสถาบันท่ีมีอํานาจครอบงําอยู ดังตัวอยาง 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 5 : ตอนท่ี 8 อวสานแนนโนะ (The Judgement) 

ท่ีมา : https://www.netflix.com/th/browse/genre/839338.      
 

                 บทสนทนาในสถานการณ : ภาพท่ี 5   
 

 แนนโนะ : การหากินกับความสงสารของคน มันงายมากเลยเหรอคะ 

 ครูหวาน : แกไมรูอะไร อยามาทําเปนพูด 

 แนนโนะ : ไมรู . . .เชนไมรูวา เงินเดือนของครูมันไมพอกิน จนตองทํารายลูกตัวเอง                       

เพ่ือไปหลอกเอาเงินคนอ่ืนแบบนั้นเหรอคะ 
 

 จากตัวอยาง จุนโกะเปนเด็กหญิงผูออนแอท่ีมีโรคประจําตัว และตองนั่งรถเข็นเปนประจํา 

สวนครูหวานซ่ึงเปนท้ังแมของจุนโกะและครูพยาบาลในโรงเรียน ทวามีบางสิ่งบางอยางดูไมสมเหตุสมผล                       

อาทิ จํานวนเงินบริจาคท่ีไหลเขาบัญชีของครูหวาน เปนตน จากบทสนทนาทําใหเห็นถึงการใชคําถาม                           

เชิงวาทศิลปท่ีวา “เงินเดือนของครูมันไมพอกินจนตองทํารายลูกตัวเอง เพ่ือไปหลอกเอาเงินคนอ่ืน                           

แบบนั้นเหรอคะ” คําวา “เหรอคะ” เปนการสื่อถึงการกระทําของครูหวานท่ีไม ถูกตอง แต ทําไม                                 

ยังคงทํามันตอไป ท้ังท่ีมันผิดกับความเปนจริง ซ่ึงก็ปรากฏใหเห็นอยางชัดเจนอีกครั้งในชุดความคิด                             

ของวาทกรรมท่ีวา “การหากินกับความสงสารของคน” ทําใหเห็นถึงจิตใจของมนุษย ท่ีแทจริงวา                             

“ความสงสาร” มักจะเปนผลพลอยไดใหกับสังคม เนื่องจากสังคมในปจจุบันตองใชเงินในการขับเคลื่อน                       

ชีวิต และอีกประโยค “เงินเดือนของครูมันไมพอกินจนตองทํารายลูกตัวเอง เพ่ือไปหลอกเอาเงินคนอ่ืน                  

แบบนั้นเหรอคะ” สะทอนใหเห็นถึงปญหาการไมเทาเทียมกันในสังคม จนเปนปญหาท่ีทุกคนตองคอย                    
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ถามท่ีไมตองการคําตอบ แตตองการจะสื่อความหมายวา การท่ีคนเรายอมทําทุกสิ่ ง ทุกอยางได                                    

เ พ่ือตองการเงินมาครอบครอง ตัวอยางนี้สื่อถึงสังคมท่ีมีการจัดสรรกลุมคนตามฐานะทางการเงิน                                 

และผลประโยชน ท่ี มีรวมกัน เ พ่ือใหตนเองนั้นอยู รอดในสังคมได  เ งินจึง เปนภาพแทนของฐานะ                             

ตําแหนง ความถูกตอง และคบหาสมาคมเพียงเพ่ือผลประโยชนตอกันเทานั้น หากไมปฏิบัติตามจะเกิด                      

การตอตาน และผลักออกจากกลุมไป 
 

  2.3 ดานการสรางผลประโยชนตอครอบครัว 
 

  ด านการสร างผลประโยชนต อครอบครัว หมายถึง ครอบครัวเปนสถาบันท่ี เล็ กสุ ด                                   

คอยหลอหลอมใหคนเปนคนโดยสมบูรณแบบ ในปจจุบันผูคนใหคากับวัตถุสิ่งของ เพราะเชื่อวาสิ่งเหลานี้                               

ทําใหเกิดอํานาจ แมกระท่ังครอบครัวก็เปนสถาบันท่ีมีอํานาจครอบงําอยู ดังตัวอยาง 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 5 : ตอนท่ี 8 อวสานแนนโนะ (The Judgement) 

ท่ีมา : https://www.netflix.com/th/browse/genre/839338.      
 

                 บทสนทนาในสถานการณ : ภาพท่ี 5   
 

 แนนโนะ : การหากินกับความสงสารของคน มันงายมากเลยเหรอคะ 

 ครูหวาน : แกไมรูอะไร อยามาทําเปนพูด 

 แนนโนะ : ไมรู . . .เชนไมรูวา เงินเดือนของครูมันไมพอกิน จนตองทํารายลูกตัวเอง                       

เพ่ือไปหลอกเอาเงินคนอ่ืนแบบนั้นเหรอคะ 
 

 จากตัวอยาง จุนโกะเปนเด็กหญิงผูออนแอท่ีมีโรคประจําตัว และตองนั่งรถเข็นเปนประจํา 

สวนครูหวานซ่ึงเปนท้ังแมของจุนโกะและครูพยาบาลในโรงเรียน ทวามีบางสิ่งบางอยางดูไมสมเหตุสมผล                       

อาทิ จํานวนเงินบริจาคท่ีไหลเขาบัญชีของครูหวาน เปนตน จากบทสนทนาทําใหเห็นถึงการใชคําถาม                           

เชิงวาทศิลปท่ีวา “เงินเดือนของครูมันไมพอกินจนตองทํารายลูกตัวเอง เพ่ือไปหลอกเอาเงินคนอ่ืน                           

แบบนั้นเหรอคะ” คําวา “เหรอคะ” เปนการสื่อถึงการกระทําของครูหวานท่ีไม ถูกตอง แต ทําไม                                 

ยังคงทํามันตอไป ท้ังท่ีมันผิดกับความเปนจริง ซ่ึงก็ปรากฏใหเห็นอยางชัดเจนอีกครั้งในชุดความคิด                             

ของวาทกรรมท่ีวา “การหากินกับความสงสารของคน” ทําใหเห็นถึงจิตใจของมนุษย ท่ีแทจริงวา                             

“ความสงสาร” มักจะเปนผลพลอยไดใหกับสังคม เนื่องจากสังคมในปจจุบันตองใชเงินในการขับเคลื่อน                       

ชีวิต และอีกประโยค “เงินเดือนของครูมันไมพอกินจนตองทํารายลูกตัวเอง เพ่ือไปหลอกเอาเงินคนอ่ืน                  

แบบนั้นเหรอคะ” สะทอนใหเห็นถึงปญหาการไมเทาเทียมกันในสังคม จนเปนปญหาท่ีทุกคนตองคอย                    

พยายามแกไข แตไมอาจลวงรู ถึงความจริงท่ีเกิดข้ึนวาเปนเชนไร เพียงแตเปนการใหโดยไมหวังสิ่งใด                             

ตอบแทน แตในทางกลับกันอีกฝายกลับแฝงผลประโยชนไวเพ่ือตนเองอยางแทจริง โดยใชความเปนมนุษย                   

อันใสซ่ือ แลกกับเงินตรามหาศาล 

 สรุปไดวา ลักษณะของวาทกรรมทุนนิยมสงผลตอการใชอํานาจ พบการใชอํานาจผาน                       

กลวิธีทางภาษาแฝงอยู ในตัวบท ท้ังดานการบิดเบือนความผิดในสังคม ดานการสรางความเปนอ่ืน                             

ในสังคม และดานการสรางผลประโยชนตอครอบครัว ผูวิจัยพบเนื้อหาท่ีสอดแทรกกลวิธีทางภาษาท่ีเปน                       

การใชคําถามเชิงวาทศิลปเพ่ือสรางคําถามในบทสนทนา อีกท้ังยังมีการเปรียบเทียบในเชิงอุปมาโวหาร                       

เ พ่ือให เห็นภาพไดอยางชัดเจน ดังตัวอยางการสนทนาในตัวบทท่ีวา “เราเ บ่ือท่ีจะตองเปนสินคา                                 

ใหกับพอกับแม” ลักษณะของวาทกรรม มีการตีแผภาพของการใชชีวิตของประชาชนท่ีเรียกวาระบบ                             

“ทุนนิยม” นับเปนตนตอของปญหาความเหลื่อมล้ํา และความไมเทาเทียมในการกระจายอํานาจรัฐ                               

(Fem rest, 2567 : ออนไลน) ไมวาจะในบริบทของโรงเรียน ครอบครัว ลวนมีการใชอํานาจและเงิน                            

ซ่ึงเปนตัวกลางในการตัดสินผูคน  
 

 3. ชุดวาทกรรมดานความเทาเทียมทางเพศ  
            

 วาทกรรมดานความเทาเทียมทางเพศ การสนับสนุนและสรางใหผูชายและผูหญิงมีสิทธิ                                         

และโอกาสเทาเทียมกันในทุกดานของชีวิต และเปดพื้นที่ใหกลุมคนที่มีความหลากหลายทางเพศ สนับสนุนให                             

ทุกคนมีสิทธิ และโอกาสในการเลือกใชชีวิตตามแบบตามเพศสภาพ โดยไมไดถูกขัดแยงหรือถูกกีดกันในสังคม                      

ดังตัวอยาง 

 

 

 

 

     

 

ภาพท่ี 6 : ตอนท่ี 2 True Love 

ท่ีมา : https://www.netflix.com/th/browse/genre/839338. 
 

  บทสนทนาในสถานการณ : ภาพท่ี 6  

  ครูลินดา : หนูเขาใจทุกอยางแลวคะครู 

  ครูนฤมล : เขาใจอะไร 

  ครูลินดา : หนูไมไดแคชื่นชมครูนะคะ แตท่ีจริงหนูอาจจะรักครูก็ได 

  ครูนฤมล : รักเหรอ 

  ครูลินดา : จริง ๆ นะครู 

  ครูนฤมล : บัดสี....เราเปนผูหญิงดวยกันนะ 



86       วารสารมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย    ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 กรกฏาคม-ธันวาคม 2567

  จากตัวอยาง คุณครูนฤมลและคุณครูลินดาตัวละครในเรื่อง มีลักษณะนิสัยเขมงวด                            

เพราะโรงเรียนเปนโรง เรียนหญิงลวน ครูนฤมลไม เห็นดวย กับแนวทางโรงเรียนแบบสหศึกษา                                      

เพราะเชื่อม่ันวาเด็กผูชาย คือ ผูบอนทําลายความดีงามของโรงเรียน เธอจึงออกกฎระเบียบโดยมีครูลินดา                       

ท่ีคอยสนับสนุนในทุกการกระทําของครูนฤมล ท้ังสองมีความรูสึกท่ีดีตอกันแอบซอนอยู จากสถานการณ

ดังกลาว พบการใชคําอุทานท่ีพูดถึงคําวา “บัดสี”  หมายถึง นาอับอายขายหนา เปนท่ีนารังเกียจ 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2556 : 662) เปนคําท่ีมักเปลงออกมาเพ่ือแสดงอารมณของผู พูดในขณะแสดง                             

อาการตาง ๆ ยังสามารถแบงออกตามอารมณของผู พูดในขณะนั้น และตัวบทยังพบชุดวาทกรรม                               

“เราเปนผูหญิงดวยกันนะ” แสดงใหเห็นถึงความเชื่อหรือการยึดติดแนวปฏิบัติ เดิม ๆ แตปจจุบัน                                      

ยุคสมัยเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็ว ทําใหเด็กกลาคิดกลาแสดงออกมากข้ึน และไมไดมีแคผูชายรักหญิง                        

เทานั้น แตยังมีความรักแบบเพศท่ีสาม คือ หญิงรักหญิง จะเห็นไดวาสังคมไทยไดรับอิทธิพลทาง                            

วัฒนธรรมจากสังคมตะวันตก ทําใหกลุมหญิงรักหญิงมีการแสดงตนออกสูสังคมภายนอกมากข้ึน แตก็                                

ไดรับการยอมรับจากคนบางกลุมเทานั้น ยังมีบางสวนท่ีตอตานและมีทัศนคติดานลบ (สุมนทิพย บุญเกิด                  

และกัลยา ไผ เกาะ, 2560 : 16-17) และซีรีสตอนท่ี  2  (True Love) ขยาย พ้ืน ท่ีการแสดง ตัวตน                                 

กลุมเลสเบี้ยน (Lesbian) หมายถึง ผูหญิงท่ีมีความรักตอผูหญิงดวยกัน และกลุม LGBTQ หมายถึง                           

กลุมท่ีมีความหลากหลายทางเพศ  

  สรุปไดวา ลักษณะของวาทกรรมดานความเทาเทียมทางเพศ แสดงใหเห็นถึงบทบาท                                  

ทางเพศในสังคม สงตอวาทกรรมผานการใชกลวิธีทางภาษาแฝงอยู ในตัวบทโดยใชคําอุทาน ทําให                                    

เห็นถึงพฤติกรรมของคนในสังคมท่ียังมีความเชื่อท่ีใหความสําคัญกับผูชาย และถือวาเปนผู มี อํานาจ                               

มากกวาผูหญิง ปจจุบันพ้ืนท่ีสื่อมวลชนเปนพ้ืนท่ีเปดกวาง ใหความสําคัญตอความหลากหลายทางเพศ                                

ท้ังเพศชายและหญิง ลวนมีสิทธิและโอกาสเทาเทียมกัน 
 

สรุปและอภิปรายผล 
 

 การวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษในซีรีส เรื่อง เด็กใหม ซีซ่ัน 2 โดยใชทฤษฎีของแฟรคลาฟ                        

และวูดัก (Fairclough, 1997 and Wodak, 2021) สามารถสรปุและอภิปรายผลได ดังนี ้
 1. วาทกรรมท่ีมีการใชอํานาจเขาถึงปญหาในสังคม ในวาทกรรมชุดนี้ มีการนําเสนอวาทกรรม                 

ยอย ออกเปน 2 ดาน ไดแก ดานภาษาท่ีมีอํานาจซอนอยูในสังคม ดานอิทธิพลของสื่อมวลชนท่ีสงผล                                  

ตอการผลิตซํ้าในสังคม ซีรีสมีการสรางตัวละครท่ีมีตําแหนงสําคัญ ๆ ในสังคม อาทิครู เพ่ือสะทอนใหเห็น                    

ถึงกลุมคนท่ีสามารถสรางความโดดเดนตอการสรางอํานาจในการควบคุมหรือบังคับผูคนท่ีดอยกวา                   

เพ่ือตอกย้ําถึงระบบสังคมท่ีมีการแบงชนชั้น และการใหคาหรือใหความสําคัญกับคนท่ีมีตําแหนงสูง                             

ในสังคม หากมองในระบบการศึกษายังคงพบรูปแบบการปฏิบัติแบบนี้อยู นอกจากนี้ยังสะทอนใหเห็นถึง                           

คนในสังคมท่ีตกเปนเหยื่อของกลุมคนท่ีมีอิทธิพล อาทิ กลุมคนท่ีมีชื่อเสียง ทายาทตระกูลดัง เปนตน                          

กลุมคนเหลานี้ลวนแลวแตมีสถานะทางสังคมท่ีอยูในระดับท่ีดีจนสามารถสรางอํานาจหรือกดข่ีกลุมคน                            

ท่ีดอยอํานาจกวา จึงทําใหมีคนในสังคมท่ีจัดอยูในกลุมท่ีดอยความสามารถ ไมสามารถใชสิทธิของตนเอง                   
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  จากตัวอยาง คุณครูนฤมลและคุณครูลินดาตัวละครในเรื่อง มีลักษณะนิสัยเขมงวด                            

เพราะโรงเรียนเปนโรง เรียนหญิงลวน ครูนฤมลไม เห็นดวย กับแนวทางโรงเรียนแบบสหศึกษา                                      

เพราะเชื่อม่ันวาเด็กผูชาย คือ ผูบอนทําลายความดีงามของโรงเรียน เธอจึงออกกฎระเบียบโดยมีครูลินดา                       

ท่ีคอยสนับสนุนในทุกการกระทําของครูนฤมล ท้ังสองมีความรูสึกท่ีดีตอกันแอบซอนอยู จากสถานการณ

ดังกลาว พบการใชคําอุทานท่ีพูดถึงคําวา “บัดสี”  หมายถึง นาอับอายขายหนา เปนท่ีนารังเกียจ 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2556 : 662) เปนคําท่ีมักเปลงออกมาเพ่ือแสดงอารมณของผู พูดในขณะแสดง                             

อาการตาง ๆ ยังสามารถแบงออกตามอารมณของผู พูดในขณะนั้น และตัวบทยังพบชุดวาทกรรม                               

“เราเปนผูหญิงดวยกันนะ” แสดงใหเห็นถึงความเชื่อหรือการยึดติดแนวปฏิบัติ เดิม ๆ แตปจจุบัน                                      

ยุคสมัยเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็ว ทําใหเด็กกลาคิดกลาแสดงออกมากข้ึน และไมไดมีแคผูชายรักหญิง                        

เทานั้น แตยังมีความรักแบบเพศท่ีสาม คือ หญิงรักหญิง จะเห็นไดวาสังคมไทยไดรับอิทธิพลทาง                            

วัฒนธรรมจากสังคมตะวันตก ทําใหกลุมหญิงรักหญิงมีการแสดงตนออกสูสังคมภายนอกมากข้ึน แตก็                                

ไดรับการยอมรับจากคนบางกลุมเทานั้น ยังมีบางสวนท่ีตอตานและมีทัศนคติดานลบ (สุมนทิพย บุญเกิด                  

และกัลยา ไผ เกาะ, 2560 : 16-17) และซีรีสตอนท่ี  2  (True Love) ขยาย พ้ืน ท่ีการแสดง ตัวตน                                 

กลุมเลสเบี้ยน (Lesbian) หมายถึง ผูหญิงท่ีมีความรักตอผูหญิงดวยกัน และกลุม LGBTQ หมายถึง                           

กลุมท่ีมีความหลากหลายทางเพศ  

  สรุปไดวา ลักษณะของวาทกรรมดานความเทาเทียมทางเพศ แสดงใหเห็นถึงบทบาท                                  

ทางเพศในสังคม สงตอวาทกรรมผานการใชกลวิธีทางภาษาแฝงอยู ในตัวบทโดยใชคําอุทาน ทําให                                    

เห็นถึงพฤติกรรมของคนในสังคมท่ียังมีความเชื่อท่ีใหความสําคัญกับผูชาย และถือวาเปนผู มี อํานาจ                               

มากกวาผูหญิง ปจจุบันพ้ืนท่ีสื่อมวลชนเปนพ้ืนท่ีเปดกวาง ใหความสําคัญตอความหลากหลายทางเพศ                                

ท้ังเพศชายและหญิง ลวนมีสิทธิและโอกาสเทาเทียมกัน 
 

สรุปและอภิปรายผล 
 

 การวิเคราะหวาทกรรมเชิงวิพากษในซีรีส เรื่อง เด็กใหม ซีซ่ัน 2 โดยใชทฤษฎีของแฟรคลาฟ                        

และวูดัก (Fairclough, 1997 and Wodak, 2021) สามารถสรปุและอภิปรายผลได ดังนี ้
 1. วาทกรรมท่ีมีการใชอํานาจเขาถึงปญหาในสังคม ในวาทกรรมชุดนี้ มีการนําเสนอวาทกรรม                 

ยอย ออกเปน 2 ดาน ไดแก ดานภาษาท่ีมีอํานาจซอนอยูในสังคม ดานอิทธิพลของสื่อมวลชนท่ีสงผล                                  

ตอการผลิตซํ้าในสังคม ซีรีสมีการสรางตัวละครท่ีมีตําแหนงสําคัญ ๆ ในสังคม อาทิครู เพ่ือสะทอนใหเห็น                    

ถึงกลุมคนท่ีสามารถสรางความโดดเดนตอการสรางอํานาจในการควบคุมหรือบังคับผูคนท่ีดอยกวา                   

เพ่ือตอกย้ําถึงระบบสังคมท่ีมีการแบงชนชั้น และการใหคาหรือใหความสําคัญกับคนท่ีมีตําแหนงสูง                             

ในสังคม หากมองในระบบการศึกษายังคงพบรูปแบบการปฏิบัติแบบนี้อยู นอกจากนี้ยังสะทอนใหเห็นถึง                           

คนในสังคมท่ีตกเปนเหยื่อของกลุมคนท่ีมีอิทธิพล อาทิ กลุมคนท่ีมีชื่อเสียง ทายาทตระกูลดัง เปนตน                          

กลุมคนเหลานี้ลวนแลวแตมีสถานะทางสังคมท่ีอยูในระดับท่ีดีจนสามารถสรางอํานาจหรือกดข่ีกลุมคน                            

ท่ีดอยอํานาจกวา จึงทําใหมีคนในสังคมท่ีจัดอยูในกลุมท่ีดอยความสามารถ ไมสามารถใชสิทธิของตนเอง                   

ในการตัดสินใจหรือเรียกรองความยุติธรรมจากสังคมได จึงทําใหเกิดความอยุติธรรมตอผูท่ีตกเปนเหยื่อ                      

จากความเหลื่อมล้ําหรือความไมเทาเทียมกันสังคม 
 2. วาทกรรมทุนนิยมสงผลตอการใชอํานาจ ในวาทกรรมชุดนี้ มีการนําเสนอวาทกรรมยอย                                 

ออกเปน 3 ดาน ไดแก ดานการบิดเบือนความผิดในสังคม ดานการสรางความเปนอ่ืนในสังคม และดาน                           

การสรางผลประโยชนตอครอบครัว จึงมีประโยคท่ีวา “เรามักจะชอบหลีกหนีความผิดพลาด แตก็ใชวา                      

จะทําชีวิตนั้นพนความผิด” ปจจุบันนี้สังคม ยอมมีการผลัดเปลี่ยนและตรงกันขามความเปนจริงเสมอ                                   

ทําใหเห็นวาสังคมมักจะทําสิ่งท่ีผิดใหเปนถูก โดยมีเงินเปนตัวสรางอํานาจและความเปนไปใหกับสังคม                             

ซ่ึงสังคม มักจะมีการจัดกลุมคนตามสถานะทางการเงินอยูบอยครั้ง หากเราคิดตางเราก็มักจะเปนกลุมคน                             

ท่ีโดนกีดกันหรือผลักออก มนุษยจะตองแสวงหาเงินทองและความม่ันคงในชีวิต ระบบทุนนิยมทําให                                

มองทุนนิยม เปนเครื่องทําลายมนุษยธรรมและความเปนมนุษยลงได (เสาวณิต จุลวงศ, 2561 : 27) 
 3 . วาทกรรมดานความเทาเทียมทางเพศ ในวาทกรรมชุดนี้สะทอนใหเห็นถึงการสนับสนุน                                  

ใหกลุมเพศท่ีสาม (LGBTQ) เนื่องจากปจจุบัน แมตางประเทศจะยกยองวาประเทศไทยเปนประเทศท่ี                       

บุคคลท่ีมีความหลากหลายทางเพศมากท่ีสุดประเทศหนึ่งของเอเชีย ในการแสดงตัวตนและการเปดเผย                            

ตัวตนตามอัตลักษณทางเพศและวิถีทางเพศของตน แตในความเปนจริงแลวประเทศไทยกลับเปนประเทศ                             

ท่ีปดก้ันในการยอมรับบุคคลท่ีมีความหลากหลายทางเพศมากท่ีสุด (บรรจง เมืองสุวรรณ และวรรณวิภา                      

เมืองถํ้า, 2566 : 168)  
 ดังนั้นซีรีส เรื่อง เด็กใหม ซีซ่ัน 2 มีการตีแผและสงเสริมความเทาเทียมและสนับสนุนใหผูชาย                       

และผูหญิงมีความเทาเทียมกัน วาทกรรมถูกควบคุมทางดานความคิด การกระทํา มุมมองทัศนคติ                                    

ท่ีสงผานอุดมการณ กอใหเกิดการกระจายอํานาจผานทางภาษา เพ่ือเรียกรองสิทธิ เสรีภาพ และความ                          

เทาเทียมท่ีซอนอยูภายใตบริบทสังคมใหกับปุถุชนในการดํารงชีพดวยความชอบธรรม อันเปนผลจาก                          

การกระทําของคนในสังคม  
 

ขอเสนอแนะ 
 

 1. ขอเสนอแนะในการนําไปใช 
 

 การศึกษาวาทกรรมเชิงวิพากษในซีรีส เรื่อง เด็กใหม ซีซ่ัน 2 เปนการศึกษาท่ีขยายขอบเขต                            

ความเขาใจในแวดวงภาษา ทําใหเห็นกลไกทางสังคมในปจจุบัน มีการลื่นไหลทางคานิยม วัฒนธรรม                         

ประเพณี มีพลวัตของอํานาจหอมลอมตัวภาษาหรือตัวบท และมีสื่อมวลชนท่ีเปนแรงขับเปดโลกทัศน                             

ท่ีกวางข้ึน  
 

 2. ขอเสนอแนะเพ่ือการวิจัยตอไป 
 

  1) ควรทําการศึกษาหรือวิจัยทางดานวาทกรรมเชิงวิพากษ ในซีรีสเรื่องอ่ืน ๆ หรือในภาพยนตร

รวมท้ังละครโทรทัศน เพ่ือใหเห็นปฏิบัติการทางภาษาท่ีซอนอยูในเนื้อหาของแตละเรื่อง  
  2) ควรทําการศึกษาหรือวิจัยในกระบวนทัศนของการผลิตซํ้าทางดานสังคมท่ีสงผานออกมา                        

กับสื่อละครโทรทัศน 
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สยามบรมราชกุมารี โดยใชแนวคิดภาพแทนของสจวต ฮอลล ผลการวิจัยพบภาพแทน ดังนี้ 1) ภาพแทน        

ความเปนจีนผานบทบาทของสตรี สตรีจีนปฏิบัติหนาท่ีทุกอยางภายในบาน มีหนาท่ีเลี้ยงดูและสงเสริม              
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และไมสมหวัง และความรักท่ีผิดจารีตประเพณี 3) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของวีรบุรุษ                            

สังคมจีนยกยองบุคคลท่ีมีความกลาหาญ เสียสละและชวยเหลือผู อ่ืน และ 4) ภาพแทนความเปนจีน                          

ผานการลงโทษ สังคมจีนมีธรรมเนียมปฏิบัติท่ีเครงครัด หากประพฤติผิดจากขนบดั้งเดิมยอมถูกสังคม                     

หรือชุมชนเปนผู ตัดสิน นวนิยายเรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี ไดตอกย้ําและผลิตซํ้า                               

ภาพแทนสตรี การโตกลับความเทาเทียมระหวางชายหญิง ยกยองเชิดชูผูมีคุณธรรมและเสียสละตน 
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Abstract 
 

This article aims to study the representation of Chinese identity in the novel                      

Little Village of the Bao Family by Wang Anyi, translated by Her Royal Highness Princess       

Maha Chakri Sirindhorn, using the concept of representation by Stuart Hall. The research 

results found the following representations: 1) Representation of Chinese identity through    

the role of women. Chinese women perform every duty within the household, including 

raising and supporting children. 2) Representation of Chinese identity through the role                     

of showing love between men and women, showing both successful and unsuccessful                  

love, as well as unconventional love. 3) Representation of Chinese identity through the role 

of heroes. Chinese society honors people who are brave, selfless and help others.                             

4) Representation of Chinese identity through punishment. Chinese society has strict 

traditions. If someone behaves contrary to tradition, they will be judged by society or                      

the community. Wang Anyi’s novel Bao Family reinforces and reproduces the representation 

of women, countering the equality between men and women, and honoring those who                     

are virtuous and self-sacrificing. 
 

Keywords : Chinese identity, Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn, Wang Anyi 
 

บทนํา 
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ซ่ึ งอาจสอดแทรกประสบการณชีวิต ประสบการณทางการเมือง เศรษฐกิจ การศึกษา ประเพณี                               
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อยางหนึ่งของมนุษย กลั่นกรองออกมาจากภูมิปญญาของนักปราชญในอดีต วรรณกรรมจึงเปรียบเสมือน
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กระจกเงาท่ีสะทอนสภาพความเปนอยูของคนในยุคนั้นๆ การนําเสนอเนื้อหาของวรรณกรรมท่ีนักเขียน                      

ไดนํามาเผยแพร ยอมมาจากประสบการณทางสังคมท่ีนักเขียนไดประสบท้ังทางตรงและทางออม                           

(สุจิตรา จรจิตร, 2547 : 31) วรรณกรรมจึงเปนงานเขียนท่ีเกิดจากอารมณสะเทือนใจ มีการนําเสนอ                          

อยางเปนศิลปะ ไมจํากัดรูปแบบและเนื้อหา (กุลนรี ราชปรีชา, 2552 : 1)  ดังนั้นวรรณกรรมจึงเปน                          

งานเขียนท่ีสะทอนถึงอารมณ ประสบการณตางๆ และจินตนาการของนักเขียนท่ีสื่อในผลงาน 

 นอกจากวรรณกรรมไทยแลว ยังพบวรรณกรรมตางประเทศท่ีไดแพรเขามาสูประเทศไทย                          

โดยเฉพาะวรรณกรรมจากสาธารณรัฐประชาชนจีน ในนวนิยายของนักเขียนชาวจีนท่ีนาสนใจมีชื่อวา                          

หวัง อันอ้ี (Wang Anyi) ซ่ึงเปนนักเขียนหญิงท่ีมีชื่อเสียงของจีน ในวงการวรรณกรรมจีนรวมสมัย                               

ท่ีเปนตัวแทนการสรางสรรควรรณกรรมสําหรับเยาวชนคนหนุมสาว และวรรณกรรมประเภทแสวงหา                        

รากเหงาตนกําเนิด ซ่ึงเฟองฟูตั้งแตทศวรรษ 1980 ผลงานของ หวัง อันอ้ี มีการนําเสนอเนื้อหาจาก

ประสบการณชีวิตของนักเขียนโดยตรง เพ่ือใหผูอานไดสํารวจตนเองผานตัวละคร คนหามิติซับซอน                             

ของตน หวัง อันอ้ี เริ่มมีชื่อเสียงเปนท่ีรูจักจากนวนิยายขนาดสั้น เรื่อง ฝน ซา ซา ซา ผลงานนวนิยาย                            

ของเธอ ไดรับรางวัลนวนิยายดีเดนระดับชาติหลายเรื่อง เชน จุดหมายปลายทางรถไฟขบวนนี้ ผานไป                    

รวดเร็วดุจกระแสน้ํา คนบนทางเกาของแมน้ําฮวงโห โดยเฉพาะนวนิยายเรื่อง “หมูบานเล็กตระกูลเปา”                     

ไดรับรางวัลนวนิยายขนาดกลางดีเดนระดับชาติ ใน ค.ศ. 1985-1986 และมีผูแปลเปนภาษาตางประเทศ                     

หลายภาษา เชน ไทย อังกฤษ ฝรั่งเศส เปนตน 

 นวนิยายเรื่องหมูบานเล็กตระกูลเปา นําเสนอการดํารงชีวิตในหมูบานชนบทของจีนตนทศวรรษ 

1960 ในระบบคอมมิวนิสต ซ่ึงจีนประกาศการกอตั้งเปนสาธารณรัฐประชาชนจีน ในป ค.ศ. 1949 โดยมี                         

ผูดํารงตําแหนงประธานสาธารณรัฐจีน คือ เหมา เจอตุง ท่ีปกครองประเทศจีนดวยระบบคอมมิวนิสต                          

คือ ชุมชนของคอมมิวนิสตไมมีทรัพยสินสวนตัว มีแตทรัพยสินสวนกลางหรือสาธารณะ ประชาชนท้ังหมด                          

ไมมีเปนของสวนตัว ผลงานและผลผลิตตางๆ อันเกิดจากการเปนสมาชิกของคอมมิวนิสตจะตกเปน                               

ของประเทศ จนกระท่ังเขาสูสังคมนิยมในทศวรรษ 1980 ในป ค.ศ. 1984 สมัยของ เต้ิง เสี่ยวผิง                               

ไดออกแบบแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมใหม คือ นโยบาย “สี่ทันสมัยใหม” ท่ีนักเขียนไดนําเสนอ                            

ออกมาในรูปแบบนวนิยาย โดยผูอานจะไดสัมผัสความรักบริสุทธิ์ของผูเปนแม ไดเขาใจความบริสุทธิ์                            

และความกลาหาญของเด็กนอยผูกลายเปนวีรชนของหมูบาน ไดรูสึกสะเทือนใจกับความรักตองหาม                               

ของเด็กสาว และความคับแคนขมข่ืนของผู ท่ีถูกสังคมลงโทษอยางไมเปนธรรม ทามกลางการปกครอง                        

ในรูปแบบระบบคอมมิวนิสต 

หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี สะทอนใหเห็นถึงภาพแทนความเปนจีนในดานความรัก                           

ท่ีสรางความสะเทือนใจให กับผูอานผานบทบาทของตัวละคร อาสะใภสอง ผู ท่ีสามีไดตายจากไป                                 

และไดมีความรักครั้ งใหม กับชายหนุมนิรนาม และเสี่ยวสุยจื่อ หญิงสาวท่ีถูกเก็บมาเลี้ยงตั้ งแต เด็ก                                

เพ่ือแตงงานกับลูกชายคนโตของเปาเหยียนซาน แตนางเกิดความรักกับลูกชายคนท่ีสอง จึงเปนเหตุท่ี                       

กระทําผิดจารีตประเพณีจีนท่ีฝงรากลึกมาตั้งแตดั้งเดิม อีกท้ังไดนําเสนอความกลาหาญของเด็กนอยเลาจา                       

ผูท่ีไดรับการยกยองใหเปนวีรบุรุษของหมูบาน นอกจากนี้หมูบานเล็กตระกูลเปา ไดนําเสนอการลงโทษ                    



92       วารสารมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย    ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 กรกฏาคม-ธันวาคม 2567

 

 

ท่ีไมเปนธรรม ผานการยึดหลักปฏิบัติ ท่ีชาวจีนถือเอาจารีตแบบดั้งเดิมมาใชในการตัดสินและทําโทษ                          

คนในหมูบานอยางไร เหตุผล และคานิยมของการมองผูหญิงเปนเพียงเครื่องผลิตลูกจากผู เปนสามี                              

ผานตัวละครในนวนิยาย  

 จากการศึกษาในประเด็นภาพแทนความเปนจีนในนวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา                                 

ของ หวัง อันอ้ี เพ่ือเปนแนวทาง พบงานวิจัย ของ ศิริลักษณ บัตรประโคน (2559) ท่ีศึกษาลักษณะรวม                          

และความงดงามของความเปนหญิงในพระราชนิพนธแปล สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

เทานั้น ซ่ึงยังไมพบการศึกษาในประเด็นภาพแทนความเปนจีนในนวนิยายเรื่องดังกลาว ดังนั้น ผูวิจัย                          

จึงเล็งเห็นวา นวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี พระราชนิพนธแปลในสมเด็จพระ                        

กนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี มีความนาสนใจ และดวย                            

พระอัจฉริยภาพของพระองค ทรงเปนเลิศดานการประพันธท้ังรอยแกวและรอยกรอง ทรงพระปรีชา                   

สามารถดานภาษาตางๆ มากมาย อีกท้ังพระองคทรงซึมซับพระนิสัยใฝรู ใฝ ศึกษา จากพระราชบิดา                           

และพระราชมารดาอยางเต็มเปยม พระองคจึงทรงมีความรูทางวิชาการดานอักษรศาสตรเปนอยางดี                              

มาตั้ งแตทรงพระเยาว  (สํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ ,  2549 : 18-20) ในนวนิยายเรื่อง                            

หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี ตนฉบับเปนภาษาจีน พระองคทรงพระราชนิพนธแปลนวนิยาย                      

เปนภาษาไทย เพ่ือใหเยาวชนและบุคคลท่ัวไป ไดอานวรรณกรรมท่ีทรงคุณคา และเปนการปลูกฝง                            

ดานคุณธรรม ดังนั้นผูวิจัยจึงสนใจนําแนวคิดภาพแทนของ สจวต ฮอลล (1972) มาใชประกอบการวิเคราะห

ภาพแทนความเปนจีนท่ีปรากฏในนวนิยาย เ พ่ือใหเห็นการประกอบสรางภาพแทนตางๆ ท่ีผู เ ขียน                       

นําเสนอ อันเปนแนวทางและประโยชนในการศึกษาวรรณกรรมตอไป  
 

วัตถุประสงคของการศึกษา 
 

 เพ่ือศึกษาภาพแทนความเปนจีนในนวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของหวัง อันอ้ี พระราช

นิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
 

การทบทวนวรรณกรรม 
 

 การศึกษาครั้งนี้ผูวิจัยนํากรอบแนวคิด เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ มาเปนแนวทางในการวิเคราะห

ขอมูลดังตอไปนี้ 
 

 1. แนวคิดท่ีเกี่ยวของ  
 

 งานวิจัยนี้ ผูวิจัยใชแนวคิดภาพแทนของสจวต ฮอลล (1997) ดัง ท่ี สุรเดช โชติ อุดมพันธ                           

(2559 : 110) ไดสรุปวา การผลิตสรางความหมายโดยการใชระบบสัญญะ เปนการพยายามท่ีจะเชื่อมโยง

แนวคิด (concepts) กับระบบสัญญะเขาดวยกัน เกิดข้ึนใน 2 ระดับ คือ 1. ในระดับการนําเสนอภาพแทน                   

ในใจ (mental representation) เปนการพยายามตีความจริงรอบตัวมนุษย ซ่ึงเปนกระบวนการกลั่นกรอง                 

สิ่งท่ีเกิดข้ึนรอบตัวใหเปนความรูหรือความคิดหนึ่งๆ ท่ีเกิดข้ึนภายในจิตใจ และ 2. ในระดับการรนําเสนอ                    

ภาพแทนภายนอก เปนการสื่อความคิดหรือความรู ท่ีอยูในหัวสมองออกมาใหผู อ่ืนรับทราบผานระบบ                 
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ท่ีไมเปนธรรม ผานการยึดหลักปฏิบัติ ท่ีชาวจีนถือเอาจารีตแบบดั้งเดิมมาใชในการตัดสินและทําโทษ                          

คนในหมูบานอยางไร เหตุผล และคานิยมของการมองผูหญิงเปนเพียงเครื่องผลิตลูกจากผู เปนสามี                              

ผานตัวละครในนวนิยาย  

 จากการศึกษาในประเด็นภาพแทนความเปนจีนในนวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา                                 

ของ หวัง อันอ้ี เพ่ือเปนแนวทาง พบงานวิจัย ของ ศิริลักษณ บัตรประโคน (2559) ท่ีศึกษาลักษณะรวม                          

และความงดงามของความเปนหญิงในพระราชนิพนธแปล สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

เทานั้น ซ่ึงยังไมพบการศึกษาในประเด็นภาพแทนความเปนจีนในนวนิยายเรื่องดังกลาว ดังนั้น ผูวิจัย                          

จึงเล็งเห็นวา นวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี พระราชนิพนธแปลในสมเด็จพระ                        

กนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี มีความนาสนใจ และดวย                            

พระอัจฉริยภาพของพระองค ทรงเปนเลิศดานการประพันธท้ังรอยแกวและรอยกรอง ทรงพระปรีชา                   

สามารถดานภาษาตางๆ มากมาย อีกท้ังพระองคทรงซึมซับพระนิสัยใฝรู ใฝ ศึกษา จากพระราชบิดา                           

และพระราชมารดาอยางเต็มเปยม พระองคจึงทรงมีความรูทางวิชาการดานอักษรศาสตรเปนอยางดี                              

มาตั้ งแตทรงพระเยาว  (สํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ ,  2549 : 18-20) ในนวนิยายเรื่อง                            

หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี ตนฉบับเปนภาษาจีน พระองคทรงพระราชนิพนธแปลนวนิยาย                      

เปนภาษาไทย เพ่ือใหเยาวชนและบุคคลท่ัวไป ไดอานวรรณกรรมท่ีทรงคุณคา และเปนการปลูกฝง                            

ดานคุณธรรม ดังนั้นผูวิจัยจึงสนใจนําแนวคิดภาพแทนของ สจวต ฮอลล (1972) มาใชประกอบการวิเคราะห

ภาพแทนความเปนจีนท่ีปรากฏในนวนิยาย เ พ่ือใหเห็นการประกอบสรางภาพแทนตางๆ ท่ีผู เ ขียน                       

นําเสนอ อันเปนแนวทางและประโยชนในการศึกษาวรรณกรรมตอไป  
 

วัตถุประสงคของการศึกษา 
 

 เพ่ือศึกษาภาพแทนความเปนจีนในนวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของหวัง อันอ้ี พระราช

นิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
 

การทบทวนวรรณกรรม 
 

 การศึกษาครั้งนี้ผูวิจัยนํากรอบแนวคิด เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ มาเปนแนวทางในการวิเคราะห

ขอมูลดังตอไปนี้ 
 

 1. แนวคิดท่ีเกี่ยวของ  
 

 งานวิจัยนี้ ผูวิจัยใชแนวคิดภาพแทนของสจวต ฮอลล (1997) ดัง ท่ี สุรเดช โชติอุดมพันธ                           

(2559 : 110) ไดสรุปวา การผลิตสรางความหมายโดยการใชระบบสัญญะ เปนการพยายามท่ีจะเชื่อมโยง

แนวคิด (concepts) กับระบบสัญญะเขาดวยกัน เกิดข้ึนใน 2 ระดับ คือ 1. ในระดับการนําเสนอภาพแทน                   

ในใจ (mental representation) เปนการพยายามตีความจริงรอบตัวมนุษย ซ่ึงเปนกระบวนการกลั่นกรอง                 

สิ่งท่ีเกิดข้ึนรอบตัวใหเปนความรูหรือความคิดหนึ่งๆ ท่ีเกิดข้ึนภายในจิตใจ และ 2. ในระดับการรนําเสนอ                    

ภาพแทนภายนอก เปนการสื่อความคิดหรือความรู ท่ีอยูในหัวสมองออกมาใหผู อ่ืนรับทราบผานระบบ                 

 

 

สัญญะหนึ่งๆ เชน ภาษา ท้ัง 2 ประเด็นนี้ เปนตัวกําหนดในการสรางความจริง การศึกษาครั้งนี้ผูวิจัย                             

จึงนําแนวคิดภาพแทนของสจวต ฮอลล มาเปนแนวทางในการวิเคราะหภาพแทนความเปนจีนในนวนิยาย                  

เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี พระราชนิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จ                    

พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เพ่ือใหเห็นการประกอบสรางความจริงผานภาษา 
 

 2. งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 
 

 จากการศึกษาบทความของ รัชกฤช วงษวิลาศ (2563)  ไดศึกษาเรื่อง ภาพแทน “ความเปนอ่ืน”                    

ของผูหญิง : สํานึกสตรีกับความปวยไขในวรรณกรรมจีนสมัยใหม โดยวิเคราะหตัวบทวรรณกรรมจีน                        

สมัยใหม 2 เรื่อง ไดแก เรื่องสั้นขนาดยาวเรื่อง บันทึกประจําวันของนางสาวโซเฟย ของ ติงหลิง และบท              

ละคร เรื่อง พายุฝน ของ เฉาอวี๋ โดยศูนยกลางของการวิเคราะหในบทความนี้ คือ ตัวละคร “หญิงปวย”                    

และ “หญิงบา” ท่ีปรากฏในตัวบท ท้ังนี้เพ่ือแสดงใหเห็นกระบวนการสรางภาพแทนในงานวรรณกรรม                           

ท่ีนําภาพลักษณของผูหญิงท่ีมีความรูสึกนึกคิดหรือความปรารถนาไมสอดคลองกับคานิยมของสังคม                              

ไปยึดโยงกับ “ความปวยไข” นอกจากนี้พบภาพอุปลักษณ “ผีผูหญิง” ท่ีสวมทับอยูบนตัวละครหญิง                              

ในตัวบทท้ัง 2 เรื่อง ยิ่งเปนการขับเนนภาพ “ความเปนอ่ืน” ของตัวละครหญิงกลุมนี้ใหเดนชัดยิ่ง ข้ึน         

นอกจากนี้ในบทความของ สุพัชริณทร นาคคงคํา และกาญจนา วิชญาปกรณ ไดศึกษาเรื่อง ภาพแทน                           

หญิงชาวไทยภูเขาในวรรณกรรมไทยรวมสมัย พ.ศ. 2498-2559 ผลการวิจัยพบวา นักเขียนสรางภาพแทน                 

หญิงชาวไทยภูเขา 4 ลักษณะ ไดแก 1. การเปนวัตถุทางเพศ 2. ความเปนแมบานแมเรือน 3. การเปนผูมี

สติปญญา และ 4. การเปนผู ถูกใชแรงงาน การสรางภาพแทนหญิงชาวไทยภูเขาในวรรณกรรมไทย                             

รวมสมัย เปนการสรางข้ึนมาบนพ้ืนฐานความสัมพันธเชิงอํานาจท่ีไมทัดเทียมกันระหวางเพศ ทําให                              

หญิงชาวไทยภูเขามีสถานะท่ีดอยกวาผูชายท้ังในดานสังคม การเมือง วัฒนธรรม และบทความของ                           

เจียง ฉียูน และธนพร หมูคํา (2566) ไดศึกษาเรื่อง ภาพแทนความเปนจีนในนวนิยายเรื่อง คนตายยาก                       

ของ หยูหัว ใชแนวคิดภาพแทน แนวคิดสัญญะวิทยา และแนวคิดสตรีนิยม  ผลการศึกษาพบ 1. ภาพแทน                   

การใหคุณคาแกสถาบันครอบครัว 2. ภาพแทนการแกไขปญหาและการใหโอกาส 3. ภาพแทนการปรับตัว                     

เขากับสภาพแวดลอมใหม และ 4. ภาพแทนอุปนิสัยและบทบาทหนาท่ีของสตรีชาวจีน นวนิยายเรื่อง                               

คนตายยาก ของหยูหัว แสดงใหเห็นถึงคุณคาของชีวิตท่ีสงผลใหสังคมจีน เขาสูอุดมการณท่ีสรางความ                     

เสมอภาคทางสังคม และมีความเทาเทียมกันระหวางชายและหญิง รวมถึงอุดมการณการพัฒนาคุณภาพ                       

ของชีวิตแกประชาชนดวย ดังนั้นการศึกษาเรื่องภาพแทนความเปนจีนในนวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็ก                            

ตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี พระราชนิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพ                      

รัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ผูวิจัยมุงชี้ใหเห็นประเด็นสําคัญของภาพแทนท่ีปรากฏในวรรณกรรม                   

และเพ่ือใหเห็นแงมุมในการวิเคราะห อันจะเปนประโยชนในการศึกษาและวิเคราะหวรรณกรรมตอไป 
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วิธีการดําเนินการศึกษา 
 

การวิจัยในครั้งนี้ ใชวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative research) โดยการศึกษาขอมูลจากเอกสาร 

(Documentary research) รวบรวมขอมูล สังเคราะหขอมูล และสรุปผลการวิจัยเชิงพรรณนาวิเคราะห 

(Description analysis) โดยมีข้ันตอนดังนี้ 
 

1. การเลือกขอมูล 
 

ผูวิจัยเลือกศึกษาผลงานวรรณกรรมจีนแปลในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี                      

นวนิยายเรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี จํานวน 40 ตอน พิมพครั้งท่ี 4 โดยสํานักพิมพ                               

นานมีบุคสพับลิเคชั่นส และจัดกลุมเนื้อหาท่ีมีตัวละครนําเสนอภาพแทนความเปนจีนท่ีเก่ียวของ  
 

2. วิธีวิเคราะหขอมูล 
 

พิจารณาวรรณกรรม โดยใชแนวคิดภาพแทนของสจวต ฮอลล (1972) เพ่ือวิเคราะหและตีความหมาย 

ดังมีภาพแทน ไดแก ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของสตรี ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาท                         

ของความรัก ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทความเปนวีรบุรุษ ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาท                        

การลงโทษท่ีปรากฏในวรรณกรรม เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี พระราชนิพนธแปล                                  

ในสมเด็จพระกนิษฐาธิราช เจากรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
 

3. การสังเคราะหขอมูล 
 

วิเคราะหวรรณกรรมตามแนวทางการวิเคราะหภาพแทนท่ีเก่ียวของกับภาพแทนความเปนจีน                       

ผานบทบาทของสตรี ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความรัก ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาท                  

ความเปนวีรบุรุษ ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทการลงโทษ เพ่ือสังเคราะหภาพแทนและสรุป                        

ภาพแทนท่ีถูกนําเสนอ  
 

4. สรุปและอภิปรายผลการวิจัย  
 

สรุปผลการวิเคราะหตามวัตถุประสงคของการวิจัย โดยวิธีพรรณนาวิเคราะห (Description analysis) 

พรอมยกตัวอยางประกอบ และนําเสนอผลการวิเคราะหเนื้อหาตามลําดับ และอภิปรายผลการวิจัย                               

เพ่ือสรุปขอคนพบท่ีไดจากการวิจัย 
 

ผลการวิจัย 
 

 ผูวิจัยวิ เคราะหภาพแทนความเปนจีนท่ีปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา                         

ของ หวัง อันอ้ี พระราชนิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ                                

สยามบรมราชกุมารี พบภาพแทนท้ังหมด 4 ภาพแทน ดังนี้  
1. ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของสตรี สตรีหรือผูหญิงเปนเพศท่ีมีบทบาทสําคัญ                               

ในการดูแล และจัดการเรื่องสําคัญตางๆ ภายในครอบครัว ในสังคมจีนเปนสังคมท่ีผูชายเปนใหญ                                  

มีอํานาจมากกวาผูหญิง ดังนั้นบทบาทหนาท่ีของผูชาย คือ ออกไปทํางานนอกบาน สวนผูหญิงตองทํา                       
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วิธีการดําเนินการศึกษา 
 

การวิจัยในครั้งนี้ ใชวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative research) โดยการศึกษาขอมูลจากเอกสาร 

(Documentary research) รวบรวมขอมูล สังเคราะหขอมูล และสรุปผลการวิจัยเชิงพรรณนาวิเคราะห 

(Description analysis) โดยมีข้ันตอนดังนี้ 
 

1. การเลือกขอมูล 
 

ผูวิจัยเลือกศึกษาผลงานวรรณกรรมจีนแปลในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี                      

นวนิยายเรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี จํานวน 40 ตอน พิมพครั้งท่ี 4 โดยสํานักพิมพ                               

นานมีบุคสพับลิเคชั่นส และจัดกลุมเนื้อหาท่ีมีตัวละครนําเสนอภาพแทนความเปนจีนท่ีเก่ียวของ  
 

2. วิธีวิเคราะหขอมูล 
 

พิจารณาวรรณกรรม โดยใชแนวคิดภาพแทนของสจวต ฮอลล (1972) เพ่ือวิเคราะหและตีความหมาย 

ดังมีภาพแทน ไดแก ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของสตรี ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาท                         

ของความรัก ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทความเปนวีรบุรุษ ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาท                        

การลงโทษท่ีปรากฏในวรรณกรรม เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี พระราชนิพนธแปล                                  

ในสมเด็จพระกนิษฐาธิราช เจากรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
 

3. การสังเคราะหขอมูล 
 

วิเคราะหวรรณกรรมตามแนวทางการวิเคราะหภาพแทนท่ีเก่ียวของกับภาพแทนความเปนจีน                       

ผานบทบาทของสตรี ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความรัก ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาท                  

ความเปนวีรบุรุษ ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทการลงโทษ เพ่ือสังเคราะหภาพแทนและสรุป                        

ภาพแทนท่ีถูกนําเสนอ  
 

4. สรุปและอภิปรายผลการวิจัย  
 

สรุปผลการวิเคราะหตามวัตถุประสงคของการวิจัย โดยวิธีพรรณนาวิเคราะห (Description analysis) 

พรอมยกตัวอยางประกอบ และนําเสนอผลการวิเคราะหเนื้อหาตามลําดับ และอภิปรายผลการวิจัย                               

เพ่ือสรุปขอคนพบท่ีไดจากการวิจัย 
 

ผลการวิจัย 
 

 ผูวิจัยวิ เคราะหภาพแทนความเปนจีนท่ีปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา                         

ของ หวัง อันอ้ี พระราชนิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ                                

สยามบรมราชกุมารี พบภาพแทนท้ังหมด 4 ภาพแทน ดังนี้  
1. ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของสตรี สตรีหรือผูหญิงเปนเพศท่ีมีบทบาทสําคัญ                               

ในการดูแล และจัดการเรื่องสําคัญตางๆ ภายในครอบครัว ในสังคมจีนเปนสังคมท่ีผูชายเปนใหญ                                  

มีอํานาจมากกวาผูหญิง ดังนั้นบทบาทหนาท่ีของผูชาย คือ ออกไปทํางานนอกบาน สวนผูหญิงตองทํา                       

 

 

หนาท่ีเปนแมบานแมเรือน เปนแนวหลังท่ีพรอมใหการสนับสนุนผูเปนสามี อีกท้ังผูหญิงท่ีมีลูกตองคอย                        

ดูแลเลี้ยงดู และสงเสริมสิ่งท่ีดีใหแกลูก ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทสตรี แบงได 3 ประเด็น ดังนี้ 

1.1. การแสดงออกถึงความรักและความหวงใยท่ีแมมีตอลูก แมแสดงออกถึงความรัก         

ท่ีลึกซ้ึงและไมมีเง่ือนไข คอยหวงใยปกปองและดูแลลูก ดังพฤติกรรมของแมเลาจาท่ีเปนหวงลูก นึกถึง                        

ลูกเปนอันดับแรกในสถานการณท่ีอันตรายจากเหตุการณน้ําทวมหนักในหมูบาน ดังตัวอยาง 
 

 ครอบครัวเปาเหยียนซาน วิ่งไปถึงถนนโรยหินแลว พอหันไปนับจํานวนคน        

เห็นวาขาดเลาจาไปคนหนึง่ 

 “เลาจา!” เมียเปาเหยียนซานรองตะโกนสุดเสียง 

 เหวินฮ่ัวจื่อนึกออกวา เลาจาหายไปตอนเอาอาหารไปใหปูเปาหา อาจจะอยู                       

กับปูเปาหาก็ได 

 “พอ กลับไปตามหาลูกซี” เมียเปาเหยียนซานสั่ง ตอนนี้น้ําข้ึนถึงโคนตนขาแลว 
 

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 154) 
 

 จากตัวอยาง กลาวถึงตัวละครแมของเลาจาท่ีแสดงความเปนหวงเปนใยลูก โดยสื่อสาร                      

กับพอของเลาจา ฉากนี้ เปนฉากท่ีครอบครัวของเปาเหยียนซาน (พอของเลาจา) ประสบภัยจาก                               

น้ําทวมในหมูบานอยางหนัก ขณะท่ีทุกคนวิ่ งหนีน้ํ าทวมเพ่ือเอาตัวรอดอยางสุดชีวิตจนลืมสมาชิก                               

ในครอบครัวนั้น แมของเลาจาตรวจสอบสมาชิกในบาน เม่ือทราบวาเลาจาหายไป แมจึงรีบใหพอออกไป                       

ตามหาลูก  จากเหตุการณนี้จะเห็นไดวา แมเลาจาแสดงออกถึงความรักและความหวงใยลูก กลัวลูก                         

จะเกิดอันตราย  

 1.2. การจัดการเรื่องการมีครอบครัวของลูก แมมีบทบาทในการหาคูครองท่ีดีใหแกลูก 

สะทอนใหเห็นถึงขนบประเพณีท่ีสืบทอดกันมายาวนานในวัฒนธรรมชาวจีน โดยเชื่อวาพอแมมีหนาท่ี                                 

ในการจัดหาคูครองท่ีเหมาะสมใหแกลูก ดังท่ีเมียเปาเหยียนซานทําหนาท่ีจัดหาคูครองใหกับลูกชาย                            

คนโต เพ่ือใหลูกมีคูครองและครอบครัวท่ีสมบูรณแบบ มีความสุขและประสบความสําเร็จในชีวิต ดังนี้ 
 

 เด็กหญิงท่ียางเขาสูวัยสาวหนาตาเปลี่ยนไปมาก สวยข้ึนมาก มีน้ํามีนวล      

มีคนพูดกับนางวา “นาจะใหเด็กๆ แตงงานกันไดแลว” 

นางหันไปปรึกษาสามี “จะใหเด็กๆ แตงงานกันเลยดีไหม”  

เจี้ยนเชอจื่อ อายุ 24 นาจะแตงงานไดแลว 
 

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 101) 
 

 ตัวอยางขางตน  กลาวถึงภาพแทนความเปนจีนของบทบาทสตรีในการการจัดหา                            

คูครองใหแกลูก จากบทสนทนาของเมียเปาเหยียนซาน ทําหนาท่ีจัดหาคูครองท่ีเหมาะสมใหกับลูกชาย                           

คนโต ซ่ึงทุกคนในหมูบานเล็กตระกูลเปารับรูจุดประสงคของเมียเปาเหยียนซานท่ีไดรับเลี้ยงเสี่ยวชุยจื่อ                             

มาตั้งแตเด็ก เนื่องจากการท่ีเสี่ยวชุยจื่อเขามาอาศัยอยูในบานของเปาเหยียนซานกอน เพ่ือเปนการสราง
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ความคุนเคยและเชื่อฟงผู ใหญ หรือสามารถสั่ งสอนไดงาย ซ่ึงยอมดีกวาการท่ีเมียเปาเหยียนซาน                                 

นําหญิงสาวบานอ่ืนเขามาเปนสะใภในบาน แมจึงทําหนาท่ีในการพิจารณาคัดเลือกคูครองท่ีเหมาะสม 

นอกจากนี้ยังปลูกฝงคานิยมดานการแสดงออกถึงความกตัญูกตเวทีตอบิดามารดาอีกดวย  

 1.3. การจัดหาอาชีพใหแกลูก แมมีบทบาทในการจัดหาอาชีพใหแกลูก เพราะอาชีพ                           

ท่ีดี มีผลตออนาคตของลูก แมจึงตองจัดหาอาชีพท่ีเหมาะสมใหลูก อาชีพท่ีดีสามารถสรางความสุข                                

และสงผลตอการประสบความสําเร็จในชีวิตอีกดวย แมจึงเปนบุคคลท่ีท่ีรัก หวังดี เขาอกเขาใจลูก                               

และแนะนําอาชีพท่ีดี ดังท่ีแมของเปาเหรินเหวินพยายามแนะนําลูกใหประกอบอาชีพคาขาย ดังตัวอยาง 
 

 . . .ฟาสวางแลว เขาตื่นลุกข้ึนมาลางหนา สีฟน เอาหวี ท่ีหักแลว                      

ของแมจุมน้ําเล็กนอยมาหวีผม สวมชุดนักเรียนสีน้ําเงิน หนีบ “ผลงาน”                         

เดินออกไป แมวิ่งตามเขาไปไดครึ่งลี้  อยากใหเขาเอาไขสักครึ่ งตะกรา                         

ไปขาย เขาแกลงทําเปนไมไดยิน เดินกาวเทายาวอยางรวดเร็วราวกับผีพุงใต

ออกนอกหมูบานไป 
 

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 69) 
 

จากตัวอย างพบว า แมของเป าเหรินเหวิน มีบทบาทในการจัดหาอาชีพท่ี เหมาะสม                                 

ใหแกลูก แตเปาเหรินเหวินไมชอบอาชีพคาขายท่ีแมแนะนํา และเขามีความศรัทธาและมุงม่ันจะประกอบ                        

อาชีพนักเขียน ดวยความรักและความหวงใยแมของเปาเหรินเหวินไมไดกีดกันอาชีพท่ีเปาเหรินเหวินชอบ                      

แตอยางใด เพียงอยากใหเปาเหรินเหวินไดลองทําอะไรใหมๆ เทาท่ีแมคนหนึ่งจะแนะนําและสนับสนุน                              

อาชีพใหกับลูกได ซ่ึงจากตัวอยางทําใหเห็นบทบาทของแมในการจัดหาอาชีพท่ีดีใหแกลูก 

2. ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความรัก ความรัก คือ การยอมรับตัวตนของเขา                          

ยอมรับในขอเสียตางๆ “รัก” หมายถึง มีใจผูกพันดวยความหวงใย มี ใจผูกพันดวยความเสนหา 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542 : 938) ความรักเปนสิ่งท่ีสวยงาม บางครั้งความรักอาจถูกใชเปนเครื่องมือ                        

ทําลายผู อ่ืน ท้ังนี้ ใน พ้ืนฐานครอบครัวของชาวจีน  เปนกลุมชาติ พันธุ ท่ี ใหความสํา คัญและคุณคา                                

กับสถาบันครอบครัวมาก  เนื่ องจากสั งคมจีน เปนสั งคมเกษตรมานานหลายพันป  สั งคมเกษตร                                       

มีลักษณะอยางหนึ่ง คือ ไมสามารถดําเนินชีวิตโดยลําพังได จึงตองรวมกันทําไรทํานาเพ่ือทํามาหากิน                            

การรวมเชื้อสายเปนตัวเชื่อมโยงคนท่ีอยูในตระกูลหรือครอบครัวเดียวกันไดเปนอยางดี อันจะกอใหเกิด                      

ความผูกพันและความสามัคคี จึงเปนปจจัยท่ีสําคัญตอคุณภาพการใชชีวิตและความเจริญรุ ง เรือง                                     

ของครอบครัวหรือตระกูล (เจียง ฉียูน และธนพร หมูคํา, 2566 : 326-327) ดังนั้น จะเห็นไดวาคนใน                 

ครอบครัวชาวจีน นอกจากจะใหความสําคัญกับสถาบันครอบครัวแลว ยังปลูกฝงคานิยมเรื่องการ                                 

เลือกคูครองหรือภรรยาท่ีดีใหแกลูก ลูกตองเชื่อฟงในสิ่ง ท่ีพอแมแนะนํา นับวาเปนผู มีความกตัญู                             

อยางสูงสุด ในวรรณกรรมเรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี จึงนําเสนอภาพแทนความเปนจีน                       

ผานบทบาทดานความรักท่ีอยูภายใตขนบวัฒนธรรมของชาวจีน ซ่ึงเปนสังคมแบบปตาธิปไตย แบงได                           

3 ประเด็น ดังนี้  
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ความคุนเคยและเชื่อฟงผู ใหญ หรือสามารถสั่ งสอนไดงาย ซ่ึงยอมดีกวาการท่ีเมียเปาเหยียนซาน                                 

นําหญิงสาวบานอ่ืนเขามาเปนสะใภในบาน แมจึงทําหนาท่ีในการพิจารณาคัดเลือกคูครองท่ีเหมาะสม 

นอกจากนี้ยังปลูกฝงคานิยมดานการแสดงออกถึงความกตัญูกตเวทีตอบิดามารดาอีกดวย  

 1.3. การจัดหาอาชีพใหแกลูก แมมีบทบาทในการจัดหาอาชีพใหแกลูก เพราะอาชีพ                           

ท่ีดี มีผลตออนาคตของลูก แมจึงตองจัดหาอาชีพท่ีเหมาะสมใหลูก อาชีพท่ีดีสามารถสรางความสุข                                

และสงผลตอการประสบความสําเร็จในชีวิตอีกดวย แมจึงเปนบุคคลท่ีท่ีรัก หวังดี เขาอกเขาใจลูก                               

และแนะนําอาชีพท่ีดี ดังท่ีแมของเปาเหรินเหวินพยายามแนะนําลูกใหประกอบอาชีพคาขาย ดังตัวอยาง 
 

 . . .ฟาสวางแลว เขาตื่นลุกข้ึนมาลางหนา สีฟน เอาหวี ท่ีหักแลว                      

ของแมจุมน้ําเล็กนอยมาหวีผม สวมชุดนักเรียนสีน้ําเงิน หนีบ “ผลงาน”                         

เดินออกไป แมวิ่งตามเขาไปไดครึ่งลี้  อยากใหเขาเอาไขสักครึ่ งตะกรา                         

ไปขาย เขาแกลงทําเปนไมไดยิน เดินกาวเทายาวอยางรวดเร็วราวกับผีพุงใต

ออกนอกหมูบานไป 
 

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 69) 
 

จากตัวอย างพบว า แมของเป าเหรินเหวิน มีบทบาทในการจัดหาอาชีพท่ี เหมาะสม                                 

ใหแกลูก แตเปาเหรินเหวินไมชอบอาชีพคาขายท่ีแมแนะนํา และเขามีความศรัทธาและมุงม่ันจะประกอบ                        

อาชีพนักเขียน ดวยความรักและความหวงใยแมของเปาเหรินเหวินไมไดกีดกันอาชีพท่ีเปาเหรินเหวินชอบ                      

แตอยางใด เพียงอยากใหเปาเหรินเหวินไดลองทําอะไรใหมๆ เทาท่ีแมคนหนึ่งจะแนะนําและสนับสนุน                              

อาชีพใหกับลูกได ซ่ึงจากตัวอยางทําใหเห็นบทบาทของแมในการจัดหาอาชีพท่ีดีใหแกลูก 

2. ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความรัก ความรัก คือ การยอมรับตัวตนของเขา                          

ยอมรับในขอเสียตางๆ “รัก” หมายถึง มีใจผูกพันดวยความหวงใย มี ใจผูกพันดวยความเสนหา 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542 : 938) ความรักเปนสิ่งท่ีสวยงาม บางครั้งความรักอาจถูกใชเปนเครื่องมือ                        

ทําลายผู อ่ืน ท้ังนี้ ใน พ้ืนฐานครอบครัวของชาวจีน  เปนกลุมชาติ พันธุ ท่ี ใหความสํา คัญและคุณคา                                

กับสถาบันครอบครัวมาก  เนื่ องจากสั งคมจีน เปนสั งคมเกษตรมานานหลายพันป  สั งคมเกษตร                                       

มีลักษณะอยางหนึ่ง คือ ไมสามารถดําเนินชีวิตโดยลําพังได จึงตองรวมกันทําไรทํานาเพ่ือทํามาหากิน                            

การรวมเชื้อสายเปนตัวเชื่อมโยงคนท่ีอยูในตระกูลหรือครอบครัวเดียวกันไดเปนอยางดี อันจะกอใหเกิด                      

ความผูกพันและความสามัคคี จึงเปนปจจัยท่ีสําคัญตอคุณภาพการใชชีวิตและความเจริญรุ ง เรือง                                     

ของครอบครัวหรือตระกูล (เจียง ฉียูน และธนพร หมูคํา, 2566 : 326-327) ดังนั้น จะเห็นไดวาคนใน                 

ครอบครัวชาวจีน นอกจากจะใหความสําคัญกับสถาบันครอบครัวแลว ยังปลูกฝงคานิยมเรื่องการ                                 

เลือกคูครองหรือภรรยาท่ีดีใหแกลูก ลูกตองเชื่อฟงในสิ่ง ท่ีพอแมแนะนํา นับวาเปนผู มีความกตัญู                             

อยางสูงสุด ในวรรณกรรมเรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี จึงนําเสนอภาพแทนความเปนจีน                       

ผานบทบาทดานความรักท่ีอยูภายใตขนบวัฒนธรรมของชาวจีน ซ่ึงเปนสังคมแบบปตาธิปไตย แบงได                           

3 ประเด็น ดังนี้  

 

 

 2.1 ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทความรักท่ีสมหวัง ความรักท่ีสมหวัง หมายถึง      

ความรักท่ีไดดังหวัง เปนความรักท่ีไดรับการตอบรับจากคนท้ังสอง ความรักท่ีสมหวังมักเกิดข้ึนเ ม่ือ                           

ความรูสึกของท้ังสองฝายมีความรูสึกท่ีตรงกัน มีความเขาใจท่ีดีตอกัน ความรักท่ีสมหวังไมไดมองเห็น                                 

แคความรักในเชิงสัมพันธแบบชูสาว แตยังพบวามีความรักท่ีไดรับจากครอบครัว ความรักความสัมพันธ                         

ฉันทเพ่ือน ภาพแทนของความรักท่ีสมหวัง ปรากฏตัวละครชื่อเสี่ยวชุยจื่อกับเหวินฮ่ัวจื่อลูกชายคนรอง                           

ของเปาเหยียนซาน ซ่ึงความรักของท้ังสองเริ่มตนจากเพ่ือนท่ีอายุไลเลี่ยกัน อาศัยอยูบานหลังเดียวกัน                           

เมียของเปาเหยียนซานรับเสี่ยวชุยจื่อมาเลี้ยง เพ่ือท่ีจะใหเปนภรรยาของลูกคนโต แตทวาตัวของเสี่ยวชุยจื่อ     

กลับมีความชอบพอในตัวของเหวินฮ่ัวจื่อ ซ่ึงเปนลูกชายคนรองมากกวา เม่ือรูวาตนเองตองไดแตงงาน                             

กับชายอ่ืนท่ีไมใชคนท่ีตนเองชอบ เธอจึงตัดสินใจหนีออกจากครอบครัวเปาเหยียนซาน การหนีออกจาก                  

บานของเธอทําใหเหวินฮ่ัวจื่อเขาใจหัวใจตนเอง เขามีความรูสึกดีกับเสี่ยวชุยจื่อเปนอยางมาก แตกลับรูตัว                       

ชาไป และทําไดแคหวังวาเสี่ยวชุยจื่อจะกลับมาในสักวัน จนในท่ีสุดเสี่ยวชุยจื่อท่ีหนีไปก็ไมสามารถ                                  

ทนตอความคิดถึงของตัวเองได จึงไดยอนกลับมาหมูบานเปาอีกครั้ง ทําใหเธอไดพบกับเหวินฮ่ัวจื่อ                                  

ชายผูเปนท่ีรัก ดังตัวอยาง  
 

 เสี่ยวชุยจื่อโผกอดคอเหวินฮ่ัวจื่อ เหวินฮ่ัวจื่อตอนนี้จึงกลากอดเธอ แสงจันทร

มองดูพวกเขาอยางเงียบๆ ครูหนึ่ง แลวเคลื่อนไปนิดหนึ่ง แลวมองดูพวกเขาอีก                       

น้ําคางลง ตนกลาของขาวฟาง กําลังชูกาน เสียงจิ้งหรีดรอง ตนขาวฟางสายไปมา                      

เปนเงาทาบบนตัวของเสี่ยวชุยจื่อกับเหวินฮ่ัวจื่อ น้ําคางท้ังเย็นท้ังหวาน  
 

       (หวัง อันอ้ี, 2566 : 177) 
 

  ขอความขางตน เปนบทสนทนาท่ีแสดงออกถึงความรักและความคิดถึงของตัวละคร         

เสี่ยวชุยจื่อและเหวินฮ่ัวจื่อท่ีไมไดพบกันนาน ความหางไกลทําใหท้ังสองคนรับรูไดวาตัวเองมีความรูสึก                       

อยางไร ทายท่ีสุดเม่ือไดพบหนากันอีกครั้งก็ไมสามารถเก็บความรูสึกเหลานั้นไวในใจไดอีก จึงเปน                             

ภาพแทนความรักท่ีสมหวังของเสี่ยวชุยจื่อและเหวินฮ่ัวจื่อ ท่ีเปดเผยความรูสึกซ่ึงกันและกัน ทําใหไดรับรูวา                     

ท้ังสองคนมีความรูสึกรักและคิดถึงกัน ดังนั้นภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทความรักท่ีสมหวัง คือ                              

ภาพของคูรักท่ีมีความเขาใจกันอยางลึกซ้ึง มีความเชื่อม่ันและความสัมพันธท่ีเดนชัด สามารถแสดง                                

ใหเห็นไดผานทัศนคติและความสัมพันธท่ีมีความเขาใจกันอยางลึกซ้ึง ตอสูฝาฟนอุปสรรคตางๆ ไปดวยกัน 

ความรักท่ีสมหวังนี้ แสดงใหเห็นถึงความสุข และความพึงพอใจในความสัมพันธท่ีมีตอกันอยางชัดเจน                        

และอบอุน ดังท่ีเสี่ยวชุยจื่อและเหวินฮ่ัวจื่อเขาใจความรูสึกในความรักท่ีมีตอกัน  

  2.2 ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทความรักท่ีไมสมหวัง ความรักท่ีไมสมหวัง คือ                    

ความรัก ท่ี ไม ไดดั งหวั งหรือไม ได รับการตอบรับตามท่ีคาดหวัง  มักเ กิด ข้ึนเ ม่ือมีความหวาดกลัว                                 

ความเจ็บปวด การสูญเสียหรือการจากไปของคนรัก ความผิดหวังท่ีเกิดข้ึนจากความคาดหวัง ความรูสึก                      

เหลานี้อาจเกิดข้ึนในสถานการณท่ีคนๆ หนึ่งรักอีกคนหนึ่งมาก ยอมรูสึกรับรู ถึงอารมณตางๆ จะเห็น                         

ไดวา ความรักท่ีไมสมหวังจึงเปนอารมณของความรูสึกท่ีเจ็บปวด รูสึกเศราหรือหดหู และอาจทําให                        
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เกิดความเสียหายทางอารมณและจิตใจ ดังตอนท่ีเมียเปาปงเตอและเปาปงเตอ เม่ือเมียของเขาสูญเสียลูก                     

และถูกสามีของเธอทํารายจนบอบช้ําท้ังรางกายและจิตใจ เธอจึงหมดรักตอสามีของเธอ ดังตัวอยาง 
 

 เมียเปาปงเตอดิ้นแรงข้ึน พยายามลงจากหลังเปาปงเตอ ดิ้นรนจะไปลงน้ํา 

เปาปงเตอเริ่มจับนางไมไหว  

“แกไมอยากจะมีชีวิตอยูหรือ” เขาตะโกน  

นางด้ินจนเชือกท่ีมัดตัวนางไวขาด นางเลยเอามือ 2 ขาง กดหัวเปาปงเตอ 

เหนี่ยวไปขางหลัง  

“ชาติหมาสารเลว” เปาปงเตอรองดาอยางสิ้นหวัง เทาเขาลื่นทรงตัว                     

ไมอยู เขาพยายามยืนข้ึนใหม่ันคง ไมอยางนั้นจะจมน้ําตายท้ังคู ตอนนี้น้ําลึก                 

ถึงหนาอกแลว  

ในท่ีสุดนางปลอยหัวเปาปงเตอ เขาหายใจออกไดดีข้ึนไมทันท่ัวทอง                   

เมียกลับหงายทอง เปาปงเตอลมลง มือคลายออกอยางไมรูตัว นางตกจากหลัง 

หญิงบาจมน้ําหายไป  
 

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 155) 
 

  จากตัวอยาง เมียของเปาปงเตอเปนหญิงท่ีถูกทํารายท้ังรางกายและจิตใจจากสามี                           

ของเธอ คือ เปาปงเตอ ทําใหเธอกลายเปนหญิงท่ีมีสุขภาพจิตท่ีย่ําแย คนในหมูบานรวมถึงสามีของเธอ                        

คิดวาเธอเปนหญิงบาท่ีเสียสติ จากตัวอยางเกิดฝนตกหนักติดตอกันหลายวัน จนทําใหน้ําเริ่มทวมในหมูบาน                  

เปนวงกวาง ผูคนจึงอพยพหนีน้ําเพ่ือข้ึนไปบนยอดภูเขาสูง เมียเปาปงเตอวิ่งหนีออกจากบานไป แมสามี                      

นางจะจับตัวนาง และแบกนางเอาไวเพ่ือหนีน้ําทวม แตดวยสติเลอะเลือนของเธอ เธอจึงกัดท่ีไหลสามี                        

และวิ่งลงน้ําจมหายไปในท่ีสุด อธิบายไดวา “เมียเปาปงเตอ”เปนการปรากฏตัวข้ึนของตัวละคร “หญิงปวย” 

ในงานวรรณกรรมจีนสมัยใหม ถือเปนปรากฏการณท่ีมีนัยสําคัญซ่ึงเราควรนํามาพินิจพิเคราะห หากมอง

ปรากฏการณดังกลาวดวยแนวคิดท่ีวา งานวรรณกรรม คือ “ระบบของภาพแทน”  ซ่ึงไมไดมองวา                          

วรรณกรรมทําหนาท่ีเปนกระจกท่ีสองสะทอนความเปนจริงท่ีมีอยูแลวในสังคม หากแตมองวาวรรณกรรม                     

เปนเครื่องมือทางวาทกรรมท่ีสรางความจริงทางสังคมข้ึนมาในความรับรูของผูอาน ผานการผลิตซํ้า                               

ภาพแทน และมีการผลิตซํ้าภาพของตัวละคร “หญิงปวย” ออกมาในงานวรรณกรรมจีนสมัยใหม                                       

ซ่ึงมีความหมายทางสังคมบางอยางแฝงอยูเชนกัน (รัชกฤช วงษวิลาศ, 2563 : 5)  

  2.3 ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทความรักท่ีผิดจารีตประเพณี การแตงงาน                          

แบบคลุมถุงชนในสังคมจีน เปนคานิยมหรือขนบจารีต ท่ียึดถือและสืบทอดกันมาตั้ งแตอดีตจนถึง                             

ปจจุบัน การคลุมถุงชนสรางปญหาตอคนหนุมสาว เพราะมีหลายคูท่ีไมไดแตงงานกัน ตองยึดความคิด                              

และการตัดสินใจของพอแมเปนหลัก หนุมสาวไมมีสิทธิ์ โตแยงในการหาคูครองท่ีพอแมเลือกหาให                           

การแตงงานของจีนในอดีต จึงเปนเรื่องท่ีทําใหปวดราวใจและเกิดโศกนาฏกรรมข้ึนบอยครั้ง ภาพแทน                         

ความเปนจีนผานบทบาทความรักท่ีผิดจารีตประเพณี กลาวถึงในตอนท่ีเสี่ยวชุยจื่อ เด็กท่ีรับมาเลี้ยง                        
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เกิดความเสียหายทางอารมณและจิตใจ ดังตอนท่ีเมียเปาปงเตอและเปาปงเตอ เม่ือเมียของเขาสูญเสียลูก                     

และถูกสามีของเธอทํารายจนบอบช้ําท้ังรางกายและจิตใจ เธอจึงหมดรักตอสามีของเธอ ดังตัวอยาง 
 

 เมียเปาปงเตอดิ้นแรงข้ึน พยายามลงจากหลังเปาปงเตอ ดิ้นรนจะไปลงน้ํา 

เปาปงเตอเริ่มจับนางไมไหว  

“แกไมอยากจะมีชีวิตอยูหรือ” เขาตะโกน  

นางด้ินจนเชือกท่ีมัดตัวนางไวขาด นางเลยเอามือ 2 ขาง กดหัวเปาปงเตอ 

เหนี่ยวไปขางหลัง  

“ชาติหมาสารเลว” เปาปงเตอรองดาอยางสิ้นหวัง เทาเขาลื่นทรงตัว                     

ไมอยู เขาพยายามยืนข้ึนใหม่ันคง ไมอยางนั้นจะจมน้ําตายท้ังคู ตอนนี้น้ําลึก                 

ถึงหนาอกแลว  

ในท่ีสุดนางปลอยหัวเปาปงเตอ เขาหายใจออกไดดีข้ึนไมทันท่ัวทอง                   

เมียกลับหงายทอง เปาปงเตอลมลง มือคลายออกอยางไมรูตัว นางตกจากหลัง 

หญิงบาจมน้ําหายไป  
 

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 155) 
 

  จากตัวอยาง เมียของเปาปงเตอเปนหญิงท่ีถูกทํารายท้ังรางกายและจิตใจจากสามี                           

ของเธอ คือ เปาปงเตอ ทําใหเธอกลายเปนหญิงท่ีมีสุขภาพจิตท่ีย่ําแย คนในหมูบานรวมถึงสามีของเธอ                        

คิดวาเธอเปนหญิงบาท่ีเสียสติ จากตัวอยางเกิดฝนตกหนักติดตอกันหลายวัน จนทําใหน้ําเริ่มทวมในหมูบาน                  

เปนวงกวาง ผูคนจึงอพยพหนีน้ําเพ่ือข้ึนไปบนยอดภูเขาสูง เมียเปาปงเตอวิ่งหนีออกจากบานไป แมสามี                      

นางจะจับตัวนาง และแบกนางเอาไวเพ่ือหนีน้ําทวม แตดวยสติเลอะเลือนของเธอ เธอจึงกัดท่ีไหลสามี                        

และวิ่งลงน้ําจมหายไปในท่ีสุด อธิบายไดวา “เมียเปาปงเตอ”เปนการปรากฏตัวข้ึนของตัวละคร “หญิงปวย” 

ในงานวรรณกรรมจีนสมัยใหม ถือเปนปรากฏการณท่ีมีนัยสําคัญซ่ึงเราควรนํามาพินิจพิเคราะห หากมอง

ปรากฏการณดังกลาวดวยแนวคิดท่ีวา งานวรรณกรรม คือ “ระบบของภาพแทน”  ซ่ึงไมไดมองวา                          

วรรณกรรมทําหนาท่ีเปนกระจกท่ีสองสะทอนความเปนจริงท่ีมีอยูแลวในสังคม หากแตมองวาวรรณกรรม                     

เปนเครื่องมือทางวาทกรรมท่ีสรางความจริงทางสังคมข้ึนมาในความรับรูของผูอาน ผานการผลิตซํ้า                               

ภาพแทน และมีการผลิตซํ้าภาพของตัวละคร “หญิงปวย” ออกมาในงานวรรณกรรมจีนสมัยใหม                                       

ซ่ึงมีความหมายทางสังคมบางอยางแฝงอยูเชนกัน (รัชกฤช วงษวิลาศ, 2563 : 5)  

  2.3 ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทความรักท่ีผิดจารีตประเพณี การแตงงาน                          

แบบคลุมถุงชนในสังคมจีน เปนคานิยมหรือขนบจารีต ท่ียึดถือและสืบทอดกันมาตั้ งแตอดีตจนถึง                             

ปจจุบัน การคลุมถุงชนสรางปญหาตอคนหนุมสาว เพราะมีหลายคูท่ีไมไดแตงงานกัน ตองยึดความคิด                              

และการตัดสินใจของพอแมเปนหลัก หนุมสาวไมมีสิทธิ์ โตแยงในการหาคูครองท่ีพอแมเลือกหาให                           

การแตงงานของจีนในอดีต จึงเปนเรื่องท่ีทําใหปวดราวใจและเกิดโศกนาฏกรรมข้ึนบอยครั้ง ภาพแทน                         

ความเปนจีนผานบทบาทความรักท่ีผิดจารีตประเพณี กลาวถึงในตอนท่ีเสี่ยวชุยจื่อ เด็กท่ีรับมาเลี้ยง                        

 

 

เ พ่ือเปนสะใภของลูกชายคนโตของเปาเหยียนซาน เจี้ยนเชอจื่อลูกชายคนโตตองแตงงานกับเธอ                           

และเหวินฮ่ัวจื่อลูกชายคนรองซ่ึงแอบรักเสี่ยวชุยจื่ออยู จนนําไปสูการคบชูท่ีผิดจารีตประเพณี  ดังความวา 
 

คืนนี้  เสี่ยวชุยจื่อจะมาไดหรือเปลาก็ไมรู  ในหมูบานมีงานเลี้ยง                        

เสี ย งดั งแบบนี้  มีคนเดิน ไป เดินมา เหมือนรูปภาพคน ข่ีม าบนโคมไฟ                                    

งานนาจะเลิกดึกคอนคืน เสี่ยวชุยจื่อทํางานแถวๆ บานหลิวเจีย หางท่ีนี่                            

ไปกวา 10 ลี้ ทํางานรับจางเล็กๆ นอยๆ  

เธอบอกวาถามีเวลาวางเม่ือไรก็จะมาทุกๆ คืนเวลาพระ-จันทรข้ึน                       

ถึงก่ึงกลางทองฟา เหวินฮ่ัวจื่อจะไปคอยเสี่ยวชุยจื่ออยูหลังบาน ตามท่ี                          

พวกเขานัดกัน ใหเขารอคอยอยางอดทนจนกวาเจี้ยนเชอจื่อจะหาเมียได                       

เสี่ยวชุยจื้อจะไดกลับมาแตงงานกับเขา 

ถึงแมวาเสี่ยวชุยจื่อกับเจี้ยนเชอจื่อยังไมไดจดทะเบียนแตงงานกัน        

แตคนท้ังหมูบานถือวาเธอเปนเมียเจี้ยนเชอจื่อแตงงานกอน เธอจึงกลา                       

โผลหนามา 
 

        (หวัง อันอ้ี, 2556 : 183-184) 
 

  ฉากนี้กลาวถึงตัวละครชื่อเสี่ยวชุยจื่อท่ีถูกเลี้ยงมาเพ่ือเปนภรรยาเจี้ยนเชอจื่อ และคน                         

ท้ังหมูบานรับรูแลววาเธอถูกเลี้ยงมาให เปนสะใภ  แตตัวเธอกลับหลงรักนองชายของเจี้ยนเชอจื่อ                                      

เม่ือเธอตัดสินใจหลบเลี่ยงการแตงงาน แตทวาเธอกลับลักลอบพบกับลูกชายคนรองในยามวิกาลเสมอ                       

เพราะเขาท้ังสองมีความรักตอกัน จึงสื่อถึงภาพแทนความรักท่ีเกิดจากการผิดจารีตประเพณีของ                                 

เสี่ยวชุยจื่อท่ีแอบนัดพบบุคคลอ่ืนท่ีไมใชคูหม้ันของตนเอง ภาพแทนของความรักท่ีผิดจารีตประเพณี                                 

คือ ความรูสึกท่ีเกิดจากความรัก ความปรารถนาของท้ังสองฝาย ท่ีเกิดจากความสัมพันธ ท่ี อีกฝาย                                  

ติดพันธะหรือสัญญาหรือท้ังสองฝายตางมีครอบครัว มีคูรักอยูแลว แตยังเกิดความรูสึกพึงพอใจกัน                             

กับบุคคลอ่ืนท่ีไมใชคูรักของตน อาจกลาวไดวามนุษยสวนใหญดูจะรักกามารมณมากกวารักคุณธรรม                              

สุวรรณนา สถาอานันท (2551 : 47) ดังนั้น ความรักท่ีเกิดจากความปรารถนาบุคคลท่ีไมใชคูครองของตน                           

หรือผูท่ีตนมีพันธะสัญญาติดอยู คือ ความรักท่ีผิดจารีตประเพณี ซ่ึงในวัฒนธรรมจีนเครงครัดเรื่องนี้มาก 
 

 3. ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความเปนวีรบุรุษ 
 

สังคมจีนดั้งเดิมมักจะใหความสําคัญในเรื่องคุณธรรมเปนอยางมาก ในประวัติศาสตรจีนโบราณ 

คุณธรรมไดรับการสอนและถูกสงเสริมให เปนสวนหนึ่ งของสังคม โดยมีการสอนเก่ียวกับคุณธรรม                               

และจริยธรรมผานศาสนา ปรัชญาสํานักขงจื่อเสนอเนื้อหาทางจริยศาสตรท่ีแจกแจงชุดคุณธรรมเรียกวา                         

(เตอ 德) เพ่ือเปนแนวทางปฏิบัติโดยอิงกับมาตรฐานและคุณคาตามขนบจารีต โดยมีคุณธรรมหลักอยาง        

เหริน หลี่ อ้ี เปนคุณธรรมพ้ืนฐาน และมีคุณธรรมอยางความกตัญู (เซ่ียว 孝) ความจงรักภักดี (จง 忠) 

ความจริงใจ (เฉิง 誠) ความเคารพ (จิ้ง 敬) และความกลาหาญ (หยง 勇)  (ศริญญา อรุณขจรศักดิ์, 2554) 
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ในสังคมจีนยกยองบุคคลท่ีเปนวีรบุรุษ วีรบุรุษ คือ บุคคลท่ีมีความกลาหาญ ยอมมอบชีวิตหรือเสียสละ                          

บางสิ่งบางอยางของตนเองเพ่ือบุคคลอ่ืนและไดรับการยกยอง (แคมพเบลล และ มอยเยอรส อางถึงใน                               

ธนภัทร พิริโยธินกุล, 2564 : 176) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทวีรบุรุษ เปนภาพแทนท่ีสื่อถึง                                 

บุคคลท่ีมีคุณลักษณะโดดเดน คือ ทําสิ่งท่ีถูกตอง มีความกลาหาญและเสียสละ ในวรรณกรรมหมูบานเล็ก

ตระกูลเปา นําเสนอภาพแทนวีรบุรุษผานตัวละคร “เลาจา” มีความหมายวา “กากหรือข้ีตะตอน”                                

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 12) แสดงพฤติกรรมท่ีไดรับการยกยองชื่นชมดานความเสียสละ และความกลาหาญ                          

จนนําไปสูการยกยองเชิดชูเพ่ือเปนแบบอยางท่ีดีใหแกสังคม แมชื่อของ“เลาจา” มีความหมายเชิงลบ                                  

แตหวัง อันอ้ี พยายามตอกย้ําและสื่อนัยวา “เม่ือมนุษยรูจักความหมายและคุณคาในตนเอง ยอมทําตน                          

ใหมีคุณคาไดในทุกสถานการณ” ดังนั้น ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความกลาหาญ คือ                                 

กลาท่ีจะเผชิญหนากับความยากลําบาก ไมเพิกเฉยตอผู ท่ีกําลังเดือดรอน แมวาการยื่นมือเขาไปชวย                               

อาจจะทําใหตองเสียแรง เกิดความเสียหายหรือเสี่ยงตอชีวิต แตนับวาเปนความจําเปนท่ีคนเราควรจะ                           

กระทําในฐานะเพ่ือนมนุษย ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความกลาหาญ ถูกนําเสนอผาน                                     

ตัวละครเด็กนอยเลาจา เด็กผูมีคุณธรรมท่ีมีความกลาหาญ เขาดําน้ําไปชวยปูเปาหา ในขณะท่ีเกิดน้ําทวม                           

ครั้งใหญในหมูบาน โดยไมเกรงตอภัยอันตราย ดังตัวอยาง 
 

 ในหมอกมัวขาวโพลนไกลออกไป มีพงหญารกๆ บนยอดหญา                          

มีเงาคนตะคุมๆ พวกเขาถอแพไปใกลๆ มองเห็นชัดวาเปนยอดตนหลิ่วใหญ                  

ซ่ึงเปนตนไมท่ีสูงท่ีสุดทางตะวันออกของหมูบาน พบปูเปาหาคว่ําหนาอยูบน

ยอดไม ปูเปาหาชี้นิ้วลงไปใตตนไมพึมพําวา “เลาจา เลาจา”  

 ใตตนไมมีแตน้ํา ขางๆ น้ําเปนภูเขาเปาซาน ดูมืดครึ้ม 
 

        (หวัง อันอ้ี, 2556 : 157) 
 

 ตัวอยางขางตน หมูบานเปาประสบปญหาน้ําทวมครั้งใหญ ทุกคนตางพยายามหนีเอาชีวิตรอด                       

แตเลาจาและปู เปาหาตัวละครในเรื่องหนีไมทัน เลาจาจึงดํานําไปชวยปู เปาหาใหปนไปบนยอดไม                                  

เพ่ือรักษาชีวิตไว ดังนั้นการกระทําของเลาจาจึงแสดงออกถึงหัวใจของวีรบุรุษ การชวยเหลือผู อ่ืน คือ                               

หัวใจสําคัญดังเชนท่ีเลาจาไดชวยปู เปาหาของเขา แมเขาจะตองเสียชีวิตจากเหตุการณครั้งนี้ ก็ตาม                                 

สรุปไดวา ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความกลาหาญ เปนภาพของบุคคลท่ีกลาเผชิญหนา                                

กับสถานการณท่ียากลําบากในชีวิต แสดงผานตัวละครของเลาจาท่ีกลาเผชิญหนากับมวลน้ํามหาศาล                             

จากสถานการณน้ําทวมใหญในหมูบาน แมวาเหตุการณนี้ตองเสียสละชีวิต แตเขาก็ไมนึกเสียใจท่ีไดชวย                              

ชีวิตคนท่ีเขารักเชนปูเปาหา 

 4. ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของการลงโทษ เปนภาพของบุคคลท่ีถูกสังคมหรือ                          

ประชาชนสวนใหญตัดสินวา เปนผูท่ีมีความประพฤติไมเหมาะสมหรือปฏิบัติตนไมเปนไปตามสิ่งท่ีสังคม                        

ยอมรับ เชน การถูกกลาวหาหรือถูกตัดสินใหเปนโทษโดยไมมีหลักฐานพอเพียง ซ่ึงนําไปสูความสูญเสีย                          

ท้ังชีวิตและรางกาย ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของการลงโทษ แบงได 2 ประเด็น ดังนี ้
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ในสังคมจีนยกยองบุคคลท่ีเปนวีรบุรุษ วีรบุรุษ คือ บุคคลท่ีมีความกลาหาญ ยอมมอบชีวิตหรือเสียสละ                          

บางสิ่งบางอยางของตนเองเพ่ือบุคคลอ่ืนและไดรับการยกยอง (แคมพเบลล และ มอยเยอรส อางถึงใน                               

ธนภัทร พิริโยธินกุล, 2564 : 176) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทวีรบุรุษ เปนภาพแทนท่ีสื่อถึง                                 

บุคคลท่ีมีคุณลักษณะโดดเดน คือ ทําสิ่งท่ีถูกตอง มีความกลาหาญและเสียสละ ในวรรณกรรมหมูบานเล็ก

ตระกูลเปา นําเสนอภาพแทนวีรบุรุษผานตัวละคร “เลาจา” มีความหมายวา “กากหรือข้ีตะตอน”                                

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 12) แสดงพฤติกรรมท่ีไดรับการยกยองชื่นชมดานความเสียสละ และความกลาหาญ                          

จนนําไปสูการยกยองเชิดชูเพ่ือเปนแบบอยางท่ีดีใหแกสังคม แมชื่อของ“เลาจา” มีความหมายเชิงลบ                                  

แตหวัง อันอ้ี พยายามตอกย้ําและสื่อนัยวา “เม่ือมนุษยรูจักความหมายและคุณคาในตนเอง ยอมทําตน                          

ใหมีคุณคาไดในทุกสถานการณ” ดังนั้น ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความกลาหาญ คือ                                 

กลาท่ีจะเผชิญหนากับความยากลําบาก ไมเพิกเฉยตอผู ท่ีกําลังเดือดรอน แมวาการยื่นมือเขาไปชวย                               

อาจจะทําใหตองเสียแรง เกิดความเสียหายหรือเสี่ยงตอชีวิต แตนับวาเปนความจําเปนท่ีคนเราควรจะ                           

กระทําในฐานะเพ่ือนมนุษย ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความกลาหาญ ถูกนําเสนอผาน                                     

ตัวละครเด็กนอยเลาจา เด็กผูมีคุณธรรมท่ีมีความกลาหาญ เขาดําน้ําไปชวยปูเปาหา ในขณะท่ีเกิดน้ําทวม                           

ครั้งใหญในหมูบาน โดยไมเกรงตอภัยอันตราย ดังตัวอยาง 
 

 ในหมอกมัวขาวโพลนไกลออกไป มีพงหญารกๆ บนยอดหญา                          

มีเงาคนตะคุมๆ พวกเขาถอแพไปใกลๆ มองเห็นชัดวาเปนยอดตนหลิ่วใหญ                  

ซ่ึงเปนตนไมท่ีสูงท่ีสุดทางตะวันออกของหมูบาน พบปูเปาหาคว่ําหนาอยูบน

ยอดไม ปูเปาหาชี้นิ้วลงไปใตตนไมพึมพําวา “เลาจา เลาจา”  

 ใตตนไมมีแตน้ํา ขางๆ น้ําเปนภูเขาเปาซาน ดูมืดครึ้ม 
 

        (หวัง อันอ้ี, 2556 : 157) 
 

 ตัวอยางขางตน หมูบานเปาประสบปญหาน้ําทวมครั้งใหญ ทุกคนตางพยายามหนีเอาชีวิตรอด                       

แตเลาจาและปู เปาหาตัวละครในเรื่องหนีไมทัน เลาจาจึงดํานําไปชวยปู เปาหาใหปนไปบนยอดไม                                  

เพ่ือรักษาชีวิตไว ดังนั้นการกระทําของเลาจาจึงแสดงออกถึงหัวใจของวีรบุรุษ การชวยเหลือผู อ่ืน คือ                               

หัวใจสําคัญดังเชนท่ีเลาจาไดชวยปู เปาหาของเขา แมเขาจะตองเสียชีวิตจากเหตุการณครั้งนี้ ก็ตาม                                 

สรุปไดวา ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของความกลาหาญ เปนภาพของบุคคลท่ีกลาเผชิญหนา                                

กับสถานการณท่ียากลําบากในชีวิต แสดงผานตัวละครของเลาจาท่ีกลาเผชิญหนากับมวลน้ํามหาศาล                             

จากสถานการณน้ําทวมใหญในหมูบาน แมวาเหตุการณนี้ตองเสียสละชีวิต แตเขาก็ไมนึกเสียใจท่ีไดชวย                              

ชีวิตคนท่ีเขารักเชนปูเปาหา 

 4. ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของการลงโทษ เปนภาพของบุคคลท่ีถูกสังคมหรือ                          

ประชาชนสวนใหญตัดสินวา เปนผูท่ีมีความประพฤติไมเหมาะสมหรือปฏิบัติตนไมเปนไปตามสิ่งท่ีสังคม                        

ยอมรับ เชน การถูกกลาวหาหรือถูกตัดสินใหเปนโทษโดยไมมีหลักฐานพอเพียง ซ่ึงนําไปสูความสูญเสีย                          

ท้ังชีวิตและรางกาย ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของการลงโทษ แบงได 2 ประเด็น ดังนี ้

 

 

  4.1. ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของการถูกลงโทษจากสังคม การถูกลงโทษ                    

จากสังคม เกิดข้ึนเม่ือบุคคลทําบางสิ่งท่ีไมไดรับการยอมรับหรือถูกพิจารณาวาไมเหมาะสมตามคานิยม                        

หรือมารยาทท่ีกําหนดโดยสังคม การลงโทษในสังคมมีหลายรูปแบบ เชน การโตแยงหรือตําหนิตอบุคคล                        

ท่ีมีพฤติกรรมหรือทัศนคติท่ีไมเปนท่ียอมรับหรือไมเหมาะสมตามมารยาทท่ีกําหนดไว หรือการละเมิด                          

ความเชื่อม่ันหรือคานิยมของสังคม เม่ือบุคคลทําสิ่ง ท่ีขัดตอคานิยมหรือความเชื่อม่ันทางสังคม เชน                                   

การละเมิดกฎระเบียบทางสังคมหรือการฝาฝนกฎหมาย การถูกลงโทษจากสังคมอาจมีผลกระทบ                                       

ท่ีหลากหลายตามบุคคลและสถานการณ ดังนั้นภาพแทนของการถูกลงโทษจากสังคม คือ การทําในสิ่ง                        

ท่ีผิดแปลกไปจากเดิมหรือการกระทําท่ีขัดตอความเชื่อ จารีตประเพณี ปรากฏในตอนท่ีเปาเหยียนซาน                              

และคนในหมูบาน มาพบกับอาสะใภสองและฉือไหล เพ่ือมาปรามใหคนท้ังสองรับรูวาการท่ีเขาท้ังสอง                              

จะรักกันเปนเรื่องท่ีผิดศีลธรรม ดังตัวอยาง 
 

  “จะตีก็ตีชา จะตีก็ตีขา” นางวิ่งไปถึง เปาเหยียนชาน พยายามดึงตัว       

เปาเหยียนซานออกไปจากเด็กหนุม เปาเหยียนชานจึงเตะนางทีหนึ่ง  

 “ขาจะตีแกดวย” 

 นางถูกเตะจนตัวงอ สักประเดี๋ยวยืนข้ึนมาใหม วิ่งหนีไปขางหนา                  

2-3กาว แลวโถมตัวลงแทบเทาเปาเหยียนซาน กอดหัวเขาของเขาไว 

 “พ่ีใหญ ไวชีวิตเขาเถอะ”  

 เปาเหยียนซานจําใจวางไมคานลง มองดูเมียของนองชาย ถอนหายใจ                 

แลวดา 

 “แกมันเปนผูหญิงสารเลวไมมียางอาย ยังมีหนามาขอโทษแทนมัน”  
 

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 143-144) 
 

  จากตัวอยางขางตน ตัวละครอาสะใภสองของตระกูลเปามีความรักกับฉือไหล ซ่ึงเปนชายหนุม

อีกหมูบานหนึ่ง เขาท้ังสองมีความรักตอกันโดยไมสนใจคําครหาจากคนในหมูบาน เม่ือเปาเหยียนซาน                     

และคนในหมูบานรู จึงตรงรี่มาเพ่ือจะหามปรามไมใหท้ังสองคบกัน และเปาเหยียนซานไดทํารายฉือไหล                   

พรอมดาทออาสะใภสอง จากตัวอยางแสดงถึงการตัดสินท่ีรุนแรงจากผูคนในสังคมท่ีตัดสินวาหญิงมาย                      

ไมควรจะแตงงานใหม และผูหญิงไมควรแอบอยูกินกับชายท่ีไมทราบท่ีมาท่ีไป จนเกิดการทํารายรางกาย                    

นําไปสูความเจ็บปวด จะเห็นไดวาการถูกลงโทษจากผูคนในสังคม สงผลกระทบตอจิตใจและอารมณ                       

ของผู ท่ี ถูกลงโทษ ซ่ึงสงผลตอสุขภาพกายและจิตใจ บางครั้งการถูกลงโทษยังสามารถทําใหเกิดผล                            

กระทบตอชีวิตสวนตัวและความสามารถ ในการเขาถึงโอกาสในอนาคต ลดความนาเชื่อถือ อีกท้ังยัง                           

สงผลกระทบตอความนาเชื่อถือและความสัมพันธทางสังคม ดังนั้นภาพแทนการถูกลงโทษจากสังคม                          

เปนภาพท่ีตองเผชิญกับความรุนแรงท่ีสังคมเปนผูกระทํา เ พ่ือลงโทษสําหรับความผิดท่ีคนสวนใหญ                            

มองวาไมถูกตอง  
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  4.2. ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของการถูกลงโทษจากครอบครัว ความรุนแรง                 

ในครอบครัว คือ การกระทําใดๆ โดยมุงประสงคใหเกิดอันตรายแกรางกาย จิตใจ หรือสุขภาพ หรือกระทํา     

โดยเจตนาในลักษณะท่ีอาจกอใหเกิดอันตรายแกรางกาย จิตใจ หรือสุขภาพของบุคคลในครอบครัว                               

หรือบังคับหรือใชอํานาจครอบงําผิดคลองธรรมใหบุคคลในครอบครัวตองกระทําการ ไมกระทําการ                              

หรือยอมรับการกระทําการอยางหนึ่งอยางใดโดยมิชอบ แตไมรวมถึงการกระทําโดยประมาท ดังนั้น                           

ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทการถูกลงโทษจากสถาบันครอบครัว นําเสนอผานตัวละครเปาปงเตอ                        

กับภรรยาของเขา ซ่ึงแสดงออกถึงความรุนแรงระหวางสามีภรรยา กอนท่ีท้ังสองจะแตงงานกันภรรยา                            

ของเขามีรูปรางหนาตาท่ีงดงามมาก ผูคนท่ีเห็นตางหลงใหลในตัวเธอ เม่ือเธอแตงงานกับเปาปงเตอทุกคน                            

ก็เกิดความอิจฉาในตัวเขา เวลาผานไปภรรยาของเปาปงเตอตั้งครรภพอคลอดออกมาลูกก็ตาย มีลูกก่ีคน                         

ลูกก็ตายไปเรื่อยๆ จนเปาปงเตอทนไมไหวทํารายรางกายและจิตใจของเธอ ดังตัวอยาง 
 

 ...ตอมาเม่ือนางออกลูก เด็กก็ตาย เขาปดประตูตีนาง นางไมรอง                     

เลยสักแอะ ปลอยใหเขาตอยเตะ ไมรองไห ไมสงเสียง เ ม่ือตีเสร็จแลว                          

นางก็ไมโกรธ ยังคงเหมือนเดิม เขาจะเอาอยางไร นางก็วาไปตามนั้น                            

เม่ือเขาตีนางแลว เขารูสึกเจ็บปวดใจ เสียใจ แตเวลาโกรธข้ึนมา อะไรๆ                       

ก็ลืมไปหมด คนภายนอกมองไมออกเลยแมแตนอย ภายหลังใบหนา                          

กลมๆ ของนางกลายเปนหนาเรียวยาวซูบซีด สีแดงๆ บนใบหนาก็หายไป 
 

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 108-109) 
 

จากขอความขางตน ตัวละครเปาปงเตอลงมือทํารายภรรยาของตนเองดวยเกิดบรรดาล                         

โทสะและขาดสติ เนื่องจากคนในหมูบานมักจะพูดดูถูกภรรยาของเขาเปนประจําวา ภรรยาของเขานั้น                       

เปนบุคคลไรประโยชน มีลูกก่ีคนก็ตายจากไปหมดสิ้น ทําใหเขานั้นเกิดความไมพอใจในตัวภรรยาเปน                              

อยางมาก เขาทํารายรางกายและจิตใจภรรยา ผลกระทบท่ีตามมา คือ ภรรยายของเขามีจิตใจท่ีแตกตาง                             

ไปจากบุคคลท่ัวไป กลายเปนคนนิสัยท่ีแตกตางจากเดิม จิตใจผิดปกติไปในท่ีสุด อีกท้ังการทํารายรางกาย            

ผูหญิงยังเขาขายการกดข่ีขมเหง เหยียดหยามผูหญิง ผูหญิงจึงตองตกอยูภายใต อํานาจของผูชาย                                       

ในสังคมชายเปนใหญ นอกจากนี้การดูถูกผูอ่ืนเปนสัญญะของการแบงชนชั้น เนื่องจากคนในหมูบานมองวา

ผูหญิงท่ีไมสามารถมีลูกสืบสกุลได ยอมเปนคนไรประโยชน จึงทํารายรางกายและจิตใจของเธอ ซ่ึงแสดง                            

ถึงการแบงชนชั้นอยางชัดเจนวา พวกเขากับเธออยูคนละชนชั้นกัน ไมจําเปนตองใหคุณคากับเธอก็ได                            

ดังนั้นภาพแทนความเปนจีน ผานบทบาทการถูกลงโทษจากสถาบันครอบครัวเปนภาพการใชความรุนแรง                  

กับสมาชิกในครอบครัว 
 

อภิปรายผล 

 จากการศึกษาภาพแทนความเปนจีนในนวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของหวัง อันอ้ี                         

พระราชนิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

ผูวิจัยพบภาพแทน 4 ประเด็น ดังนี้  
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  4.2. ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของการถูกลงโทษจากครอบครัว ความรุนแรง                 

ในครอบครัว คือ การกระทําใดๆ โดยมุงประสงคใหเกิดอันตรายแกรางกาย จิตใจ หรือสุขภาพ หรือกระทํา     

โดยเจตนาในลักษณะท่ีอาจกอใหเกิดอันตรายแกรางกาย จิตใจ หรือสุขภาพของบุคคลในครอบครัว                               

หรือบังคับหรือใชอํานาจครอบงําผิดคลองธรรมใหบุคคลในครอบครัวตองกระทําการ ไมกระทําการ                              

หรือยอมรับการกระทําการอยางหนึ่งอยางใดโดยมิชอบ แตไมรวมถึงการกระทําโดยประมาท ดังนั้น                           

ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทการถูกลงโทษจากสถาบันครอบครัว นําเสนอผานตัวละครเปาปงเตอ                        

กับภรรยาของเขา ซ่ึงแสดงออกถึงความรุนแรงระหวางสามีภรรยา กอนท่ีท้ังสองจะแตงงานกันภรรยา                            

ของเขามีรูปรางหนาตาท่ีงดงามมาก ผูคนท่ีเห็นตางหลงใหลในตัวเธอ เม่ือเธอแตงงานกับเปาปงเตอทุกคน                            

ก็เกิดความอิจฉาในตัวเขา เวลาผานไปภรรยาของเปาปงเตอตั้งครรภพอคลอดออกมาลูกก็ตาย มีลูกก่ีคน                         

ลูกก็ตายไปเรื่อยๆ จนเปาปงเตอทนไมไหวทํารายรางกายและจิตใจของเธอ ดังตัวอยาง 
 

 ...ตอมาเม่ือนางออกลูก เด็กก็ตาย เขาปดประตูตีนาง นางไมรอง                     

เลยสักแอะ ปลอยใหเขาตอยเตะ ไมรองไห ไมสงเสียง เ ม่ือตีเสร็จแลว                          

นางก็ไมโกรธ ยังคงเหมือนเดิม เขาจะเอาอยางไร นางก็วาไปตามนั้น                            

เม่ือเขาตีนางแลว เขารูสึกเจ็บปวดใจ เสียใจ แตเวลาโกรธข้ึนมา อะไรๆ                       

ก็ลืมไปหมด คนภายนอกมองไมออกเลยแมแตนอย ภายหลังใบหนา                          

กลมๆ ของนางกลายเปนหนาเรียวยาวซูบซีด สีแดงๆ บนใบหนาก็หายไป 
 

(หวัง อันอ้ี, 2556 : 108-109) 
 

จากขอความขางตน ตัวละครเปาปงเตอลงมือทํารายภรรยาของตนเองดวยเกิดบรรดาล                         

โทสะและขาดสติ เนื่องจากคนในหมูบานมักจะพูดดูถูกภรรยาของเขาเปนประจําวา ภรรยาของเขานั้น                       

เปนบุคคลไรประโยชน มีลูกก่ีคนก็ตายจากไปหมดสิ้น ทําใหเขานั้นเกิดความไมพอใจในตัวภรรยาเปน                              

อยางมาก เขาทํารายรางกายและจิตใจภรรยา ผลกระทบท่ีตามมา คือ ภรรยายของเขามีจิตใจท่ีแตกตาง                             

ไปจากบุคคลท่ัวไป กลายเปนคนนิสัยท่ีแตกตางจากเดิม จิตใจผิดปกติไปในท่ีสุด อีกท้ังการทํารายรางกาย            

ผูหญิงยังเขาขายการกดข่ีขมเหง เหยียดหยามผูหญิง ผูหญิงจึงตองตกอยูภายใต อํานาจของผูชาย                                       

ในสังคมชายเปนใหญ นอกจากนี้การดูถูกผูอ่ืนเปนสัญญะของการแบงชนชั้น เนื่องจากคนในหมูบานมองวา

ผูหญิงท่ีไมสามารถมีลูกสืบสกุลได ยอมเปนคนไรประโยชน จึงทํารายรางกายและจิตใจของเธอ ซ่ึงแสดง                            

ถึงการแบงชนชั้นอยางชัดเจนวา พวกเขากับเธออยูคนละชนชั้นกัน ไมจําเปนตองใหคุณคากับเธอก็ได                            

ดังนั้นภาพแทนความเปนจีน ผานบทบาทการถูกลงโทษจากสถาบันครอบครัวเปนภาพการใชความรุนแรง                  

กับสมาชิกในครอบครัว 
 

อภิปรายผล 

 จากการศึกษาภาพแทนความเปนจีนในนวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของหวัง อันอ้ี                         

พระราชนิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

ผูวิจัยพบภาพแทน 4 ประเด็น ดังนี้  

 

 

1) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของสตรี สตรีหรือผูหญิงเปนเพศท่ีมีบทบาทสํา คัญ                                   

ในการดูแลและจัดการเรื่องตาง ๆ ภายในครอบครัว ผูหญิงทําหนาท่ีเปนแมบานแมเรือน เปนแนวหลัง                               

ท่ีพรอมใหการสนับสนุนผู เปนสามี อีกท้ังผูหญิงท่ีมีลูกตองคอยดูแลเลี้ยงดูและสงเสริมสิ่งท่ีดีใหแกลูก                             

ท้ังการจัดหาคูครองท่ีเหมาะสม การสงเสริมอาชีพใหแกลูก และพบการตั้งชื่อใหแกลูก คือ “เลาจา”                            

ซ่ึงหมายถึง “กาก” หรือ “ ข้ีตะกอน” ผู เ ขียนนําเสนออุดมการณเ พ่ือเรียกรองความเทาเทียมผาน                                         

ตัวละครแมของเลาจา สื่อความหมายผานชื่อของ “เลาจา” เพ่ือโตกลับความเทาเทียมระหวางชายหญิง  

สอดคลองกับงานวิจัยของ เจียง ฉียูน และธนพร หมูคํา (2566) ศึกษาเรื่อง ภาพแทนความเปนจีน                               

ในนวนิยายเรื่อง คนตายยาก ของ หยูหัว พบวาหนาท่ีของสตรีจีนในสังคมชายเปนใหญ ผูหญิงทํา                                

หนาท่ี 3 สถานะ ไดแก แม ภรรยา และลูก สิทธิของผูหญิงไมมีความเทาเทียมกับผูชาย และเพศสถานะ                        

ความเปนหญิงยังถูกสังคมกําหนดวาต่ําตอยกวาผูชาย การสรางภาพใหผูหญิงมีความออนแอ นุมนวล                           

อดทนและรักคนในครอบครัว และพบการโตกลับจากแนวคิดสังคมชายเปนใหญท่ีวา “การตั้งชื่อใหลูก”                       

เปนภาพแทนท่ีถูกประกอบสรางความจริงของสังคมท่ีวา “ผูหญิงก็ยังมีการตอสู เพ่ือความเสมอภาค                            

ทางเพศ” ดังงานวิจัยของ พัชริณทร นาคคงคํา และกาญจนา วิชญาปกรณ (2564) ไดศึกษาเรื่อง                                    

ภาพแทนหญิงชาวไทยภูเขาในวรรณกรรมไทยรวมสมัยป พ.ศ. 2498-2559 พบวา ภาพแทนหญิง                                    

ชาวไทยภูเขากับความเปนแมบานแมเรือน ซ่ึงแบงออกเปนหญิงชาวเขากับความเปนเมีย และหญิง                               

ชาวเขากับความเปนแม เปนภาพท่ีถูกนําเสนอผานอุดมการณของนักเ ขียน เ พ่ือนําเสนอใหผูหญิง                                    

มีลักษณะเปนไปตามความตองการของผูชายผานเพศสภาพความเปนหญิง เพราะบทบาทแม ท่ี ถูก                                  

นํามาผูกโยงกับเพศสภาพทําใหผูหญิงตองแบกรับภาระหนาท่ีความเปนแม ฉะนั้นเม่ือกลไกทางสังคม                              

ทําหนา ท่ีกํากับผูหญิงตองทําหนา ท่ีแมความเปนแมจึ งเปนเรื่องหนึ่ งของบทบาทท่ีบัง คับใหผูห ญิง                                    

จําเปนตองทํา ภาพแทนความเปนแมบานแมเรือน จึงเปนภาพท่ีถูกสรางและหลอหลอมจากระบบ                                

สั งคมปตาธิปไตย  จึ ง ทําให เพศหญิงมีบทบาทสถานภาพท่ีไม ทัด เ ทียมชาย  ดั งปรากฏภาพแทน                                 

ความเปนจีนผานบทบาทของสตรีในตัวละครแมของเลาจา และแมของเปาเหรินเหวินท่ีดูแลทุกอยาง                          

ภายในบาน ซ่ึงเปนการผลิตซํ้าภาพแทนสตรีอยางเห็นไดชัด 

2) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทการแสดงความรัก สะทอนผานความรักท่ีสมหวัง ความรัก                      

ท่ีไมสมหวัง และความรักท่ีผิดจารีตประเพณีผานการแตงงานแบบคลุมถุงชน สังคมจีนเปนจารีตท่ียึดถือ                      

และสืบทอดกันมาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน การคลุมถุงชนสรางปญหาตอคนหนุมสาวมีหลายคูท่ีไมได                      

แตงงานกัน ตองยึดความคิดและการตัดสินใจของบุพการีเปนหลัก การแตงงานแบบคลุมถุงชนในสังคม                   

จึงเปนเรื่องท่ีทําใหปวดราวและกอใหเกิดโศกนาฏกรรมดังท่ีเกิดข้ึนกับตัวละครเมียเปาปงเตอท่ีกระโดด                       

ลงน้ําเพ่ือฆาตัวตาย    

3) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทความเปนวีรบุรุษ ผานการแสดงพฤติกรรมท่ีมีความกลาหาญ         

คือ กลาท่ีจะเผชิญหนากับความยากลําบากไมเพิกเฉยตอผู ท่ีกําลังเดือดรอน แมวาการยื่นมือเขาไปชวย                        

อาจจะทําใหตองเสียแรง เกิดความเสียหายบางหรือเสี่ยงตอชีวิต แตนับวาเปนความจําเปนท่ีคนเรา                          
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ควรจะกระทําในฐานะเพ่ือนมนุษย ดังท่ีเลาจาไดชวยชีวิตปู เปาหา และไดรับการยกยองเปนวีรบุรุษ                             

ในหมูบานเปาผานเหตุการณน้ําทวมครั้งใหญในหมูบาน   

4) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของการลงโทษ เปนภาพของบุคคลท่ีถูกสังคมหรือประชาชน

สวนใหญตัดสินวาเปนผู ท่ีมีความประพฤติไมเหมาะสมหรือปฏิบัติตนไมเปนไปตามสิ่งท่ีสังคมยอมรับ                           

การถูกกลาวหาหรือถูกตัดสินใหเปนโทษโดยไมมีหลักฐานพอเพียง ซ่ึงนําไปสูความเสียหายตอรางกาย                         

หรือชีวิตความเปนอยู ดังท่ีปรากฏกับอาสะใภสองและฉือไหล เพียงเพราะไมใหฉือไหลแตงงานกับหญิงหมาย           

ซ่ึงเกิดจากระบบความเชื่อแบบดั้งเดิมไมควรแตงงานหรือเลือกภรรยาท่ีผานการแตงงานมาแลว  

นอกจากประเด็นท่ีกลาวไปขางตนแลว ผูวิจัยพบประเด็นสําคัญท่ีสอดแทรกในนวนิยาย คือ                             

การนําเสนอสํานวนและปรัชญาจีน ซ่ึงมีมาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันท่ีมีความสําคัญตอชาวจีน ในนวนิยาย                     

เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา พบหลักปรัชญา สํานวน และคําสอนท่ีปรากฏ เชน สํานวน “มีบางครั้งท่ี                               

นกอินทรีบินเตี้ยกวาไก แตไกจะบินไมสูงเทานกอินทรีชั่วนิรันดร” (หวัง อันอ้ี, 2556 : 27) หมายถึง                                 

ผู ท่ีมีความหม่ันเพียรใฝหาความรูสามารถข้ึนไปอยู ในจุดสูงสุดได ถึงแมจะอยูในท่ีท่ีตกต่ําซ่ึงแตกตาง                          

จากคนท่ีไมใฝหาความรูจะไมสามารถข้ึนไปอยูในจุดสูงสุดได  สํานวน “ตะเกียงน้ํามันนอย” (หวัง อันอ้ี,                       

2556 : 168)  หมายถึง ใชในการเปรียบเทียบกับคนท่ีเรื่องมาก มักสรางความลําบากแกผู อ่ืนเสมอ                              

และสํานวน “หากภูเขาเขียวยังเหลืออยูไมตองกลัวขาดฟน” (หวัง อันอ้ี, 2556 : 207) หมายถึง ตราบใด                                   

ยังมีชีวิตอยูยอมตองมีความหวัง (ศริญญา อรุณขจรศักดิ์ : ออนไลน)  

 ดังนั้นสรุปไดวา นวนิยายเรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี ผู เ ขียนสอดแทรก                           

อุดมการณการเลือกปฏิบัติระหวางเพศ ความเทาเทียม สิทธิ และเสรีภาพ ควรปฏิบัติอยางเทาเทียม                            

เสมอภาค การยกยองเชิดชูผูมีคุณธรรม มีความกลาหาญ เสียสละตนและชวยเหลือผูอ่ืน ซ่ึงเปนคุณธรรม                          

ท่ีชวยธํารงสังคมใหเจริญงอกงาม รวมถึงคานิยมสําคัญในการพัฒนาเยาวชนซ่ึงเปนอนาคตของชาติ                            

นอกจากนี้สอดแทรกความสําคัญดานการศึกษา การพ่ึงพาตนเอง และมีความขยันหม่ันเพียร อันเปนวิถี                       

ปฏิบัติและคําสอนท่ีมีคุณคาในประกอบสรางชาติของบรรพบุรุษ  
 

ขอเสนอแนะการวิจัย 
 

ขอเสนอแนะท่ัวไป 
 

จากการศึกษาภาพแทนความเปนจีนในนวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี                       

พระราชนิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนสุดา ฯ สยามบรมราชกุมารี                          

ทําใหทราบถึงขนบประเพณี คานิยม และการดําเนินชีวิตของผูคนในสังคมจีน รวมไปถึงสํานวน ปรัชญา                       

ความเชื่อ และวัฒนธรรมของจีนในแตละสมัยท่ีมีอิทธิพลตอผูคนเชื้อสายจีน การนําแนวคิดภาพแทน                           

ของสจวต ฮอลล มาใชในการวิเคราะหวรรณกรรมทําใหเห็นภาพแทนความเปนจีนท่ีเดนชัด และสามารถ                       

นําไปวิเคราะหตัวบทวรรณกรรมจีนเรื่องอ่ืนๆ อันจะเปนประโยชนในการศึกษาตอไป  
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ควรจะกระทําในฐานะเพ่ือนมนุษย ดังท่ีเลาจาไดชวยชีวิตปู เปาหา และไดรับการยกยองเปนวีรบุรุษ                             

ในหมูบานเปาผานเหตุการณน้ําทวมครั้งใหญในหมูบาน   

4) ภาพแทนความเปนจีนผานบทบาทของการลงโทษ เปนภาพของบุคคลท่ีถูกสังคมหรือประชาชน

สวนใหญตัดสินวาเปนผู ท่ีมีความประพฤติไมเหมาะสมหรือปฏิบัติตนไมเปนไปตามสิ่งท่ีสังคมยอมรับ                           

การถูกกลาวหาหรือถูกตัดสินใหเปนโทษโดยไมมีหลักฐานพอเพียง ซ่ึงนําไปสูความเสียหายตอรางกาย                         

หรือชีวิตความเปนอยู ดังท่ีปรากฏกับอาสะใภสองและฉือไหล เพียงเพราะไมใหฉือไหลแตงงานกับหญิงหมาย           

ซ่ึงเกิดจากระบบความเชื่อแบบดั้งเดิมไมควรแตงงานหรือเลือกภรรยาท่ีผานการแตงงานมาแลว  

นอกจากประเด็นท่ีกลาวไปขางตนแลว ผูวิจัยพบประเด็นสําคัญท่ีสอดแทรกในนวนิยาย คือ                             

การนําเสนอสํานวนและปรัชญาจีน ซ่ึงมีมาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันท่ีมีความสําคัญตอชาวจีน ในนวนิยาย                     

เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา พบหลักปรัชญา สํานวน และคําสอนท่ีปรากฏ เชน สํานวน “มีบางครั้งท่ี                               

นกอินทรีบินเตี้ยกวาไก แตไกจะบินไมสูงเทานกอินทรีชั่วนิรันดร” (หวัง อันอ้ี, 2556 : 27) หมายถึง                                 

ผู ท่ีมีความหม่ันเพียรใฝหาความรูสามารถข้ึนไปอยู ในจุดสูงสุดได ถึงแมจะอยูในท่ีท่ีตกต่ําซ่ึงแตกตาง                          

จากคนท่ีไมใฝหาความรูจะไมสามารถข้ึนไปอยูในจุดสูงสุดได  สํานวน “ตะเกียงน้ํามันนอย” (หวัง อันอ้ี,                       

2556 : 168)  หมายถึง ใชในการเปรียบเทียบกับคนท่ีเรื่องมาก มักสรางความลําบากแกผู อ่ืนเสมอ                              

และสํานวน “หากภูเขาเขียวยังเหลืออยูไมตองกลัวขาดฟน” (หวัง อันอ้ี, 2556 : 207) หมายถึง ตราบใด                                   

ยังมีชีวิตอยูยอมตองมีความหวัง (ศริญญา อรุณขจรศักดิ์ : ออนไลน)  

 ดังนั้นสรุปไดวา นวนิยายเรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี ผู เ ขียนสอดแทรก                           

อุดมการณการเลือกปฏิบัติระหวางเพศ ความเทาเทียม สิทธิ และเสรีภาพ ควรปฏิบัติอยางเทาเทียม                            

เสมอภาค การยกยองเชิดชูผูมีคุณธรรม มีความกลาหาญ เสียสละตนและชวยเหลือผูอ่ืน ซ่ึงเปนคุณธรรม                          

ท่ีชวยธํารงสังคมใหเจริญงอกงาม รวมถึงคานิยมสําคัญในการพัฒนาเยาวชนซ่ึงเปนอนาคตของชาติ                            

นอกจากนี้สอดแทรกความสําคัญดานการศึกษา การพ่ึงพาตนเอง และมีความขยันหม่ันเพียร อันเปนวิถี                       

ปฏิบัติและคําสอนท่ีมีคุณคาในประกอบสรางชาติของบรรพบุรุษ  
 

ขอเสนอแนะการวิจัย 
 

ขอเสนอแนะท่ัวไป 
 

จากการศึกษาภาพแทนความเปนจีนในนวนิยาย เรื่อง หมูบานเล็กตระกูลเปา ของ หวัง อันอ้ี                       

พระราชนิพนธแปลในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนสุดา ฯ สยามบรมราชกุมารี                          

ทําใหทราบถึงขนบประเพณี คานิยม และการดําเนินชีวิตของผูคนในสังคมจีน รวมไปถึงสํานวน ปรัชญา                       

ความเชื่อ และวัฒนธรรมของจีนในแตละสมัยท่ีมีอิทธิพลตอผูคนเชื้อสายจีน การนําแนวคิดภาพแทน                           

ของสจวต ฮอลล มาใชในการวิเคราะหวรรณกรรมทําใหเห็นภาพแทนความเปนจีนท่ีเดนชัด และสามารถ                       

นําไปวิเคราะหตัวบทวรรณกรรมจีนเรื่องอ่ืนๆ อันจะเปนประโยชนในการศึกษาตอไป  

 

 

 

 

ขอเสนอแนะเพ่ือการวิจัยในอนาคต 
 

 ควรมีการศึกษาวรรณกรรมของหวัง  อัน อ้ี ท้ังหมด เ พ่ือทราบการประกอบสรางภาพแทน                                 

ความเปนจีนวาทกรรม อุดมการณ ของ หวัง อันอ้ี เพ่ือเชื่อมรอยเหตุการณ ฉาก สถานท่ี การสรางตัวละคร                

ทําใหเห็นชุดวาทกรรม อุดมการณตาง ๆ บริบทสังคมท่ีผู เขียนจงใจหรือไมจงในการนําเสนอผลงาน                       

ผานวรรณกรรมท้ังหมด 
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คําแนะนําและแนวทางการจัดการตนฉบับสําหรับผูเขียน 
วารสารมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 

 
 วารสารมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย จัดพิมพขึ้นเพื่อเผยแพรความรูทางวิชาการ                 
และผลงานวิจัยดานมนุษยศาสตร กําหนดพิมพปละ 2 ฉบับ อาจารยและนักวิจัยทุกทานสามารถสงเรื่อง                              
มาลงพิมพได โดยไม จําเปนตองเปนสมาชิกหรือสังกัดมหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ผลงานท่ีไดรับ                             
การพิจารณาลงพิมพในวารสารจะตองมีสาระนาสนใจ เปนงานท่ีทบทวนความรู เดิม หรือองคความรูใหม                                
ท่ีทันสมัย รวมท้ังขอคิดเห็นทางวิชาการท่ีเปนประโยชนตอผูอาน และจะตองเปนงานท่ีไมเคยตีพิมพเผยแพร                     
ในวารสารอื่นใดมากอน และไมอยูระหวางการพิจารณาลงพิมพในวารสารใดๆ ท้ังน้ีบทความอาจถูกดัดแปลง                         
แกไขเน้ือหา รูปแบบ และสํานวน ตามท่ีกองบรรณาธิการเห็นสมควร เพื่อใหวารสารมีคุณภาพในระดับ
มาตรฐานสากลและนําไปอางอิงได 
 

ขอบเขตการรับตีพิมพบทความ 
 

 วารสารมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย รับตีพิมพ เผยแพรบทความวิชาการ                           
และบทความวิจัยในสาขาภาษาไทย ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต ภาษาอังกฤษ ภาษาศาสตร และอื่นๆ ท่ีสัมพันธ   
กับดานมนุษยศาสตร  
 วารสารมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย มีวาระการพิมพเผยแพรปละ 2 ฉบับ ไดแก 
ฉบับท่ี 1 (เดือนมกราคม-มิถุนายน) และฉบับท่ี 2 (เดือนกรกฎาคม-ธันวาคม) 
 

การเตรียมตนฉบับ 
 

 1. ภาษา เขียนบทความเปนภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ แตละเรื่องจะตองมีบทคัดยอท้ังภาษาไทย               
และภาษาอังกฤษ การใชภาษาไทยใหยึดหลักการใชคําศัพทและการเขียนทับศัพทภาษาอังกฤษตามหลัก                            
ของราชบัณฑิตยสภา อยางไรก็ตามใหหลีกเลี่ยงการเขียนภาษาอังกฤษปนภาษาไทยในขอความ ยกเวนกรณี       
จําเปน เชน ศัพททางวิชาการท่ีไมมีคําแปล หรือคําท่ีใชแลวทําใหเขาใจงายขึ้น คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเขียน                       
ปนภาษาไทยใหใชตัวพิมพเล็กท้ังหมด ยกเวนชื่อเฉพาะ สําหรับตนฉบับภาษาอังกฤษ ควรไดรับการตรวจสอบ
ความถูกตองดานการใชภาษาจากผูเชี่ยวชาญดานภาษาอังกฤษกอน 
 2. ขนาดของตนฉบับ ใชกระดาษขนาด A4 (8.5 x 11 นิ้ว) และพิมพโดยเวนระยะหางจากขอบกระดาษ
ดานละ 1 นิ้ว จัดเปนคอลัมนเดียว ระยะหางระหวางบรรทัด ภาษาไทยใช double space ภาษาอังกฤษลวน        
ใหใช single space    
 3. ชนิดและขนาดตัวอักษร ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ใหใชตัวอักษร TH SarabunPSK ช่ือเรื่อง                        
ใชตัวอักษรขนาด 20 pt. ตัวหนา หัวขอหลักใชตัวอักษรขนาด 18 pt. ตัวหนา หัวขอยอยใชตัวอักษรขนาด 16 pt. 
ตัวหนา ชื่อ-นามสกุล ผูเขียนใชตัวอักษรขนาด 14 pt. ตัวปกติ ตนสังกัดหรือท่ีอยูของผูเขียนใชอักษรขนาด               
14 pt. ตัวปกติ 
 4. การพิมพตนฉบับ ผูเสนอผลงานจะตองพิมพและสงตนฉบับในรูปแบบของแฟมขอมูลเปน “.doc” 
หรือ  “.doc” (MS Word) และ “.pdf” มาพรอมกันท้ัง 2 รูปแบบ 
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 5. จํานวนหนา ความยาวของบทความไมควรเกิน 15 หนา รวมตาราง รูปภาพ และเอกสารอางอิง 
รูปแบบการเขียนตนฉบับ แบงเปน 3 ประเภท ไดแก ประเภทบทความวิจัย บทความวิชาการ และบทปริทัศน
หนังสือ 
 

แนวทางการจัดทําบทความวิจัย 
 

 1. ชื่อเร่ือง (Title) ควรสั้น กะทัดรัด และส่ือเปาหมายหลักของงานวิจัย ไมใชคํายอ ความยาวไมควร  
เกิน 100 ตัวอักษร ชื่อเรื่องใหมีท้ังภาษาไทยและอังกฤษ โดยใหช่ือเรื่องภาษาไทยขึ้นกอน 
 2. ชื่อผูเขียน Author (s) และท่ีอยู ใหมี ท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ระบุตําแหนงทางวิชาการ
หนวยงานหรือสถาบันท่ีสังกัด เพ่ือกองบรรณาธิการใชติดตอเกี่ยวกับตนฉบับและบทความท่ีตีพิมพแลว 
 3. บทคัดยอ (Abstract) เปนการยอเนื้อความงานวิจัยท้ังเรื่องใหสั้น และมีเน้ือหาครบถวนตาม             
เรื่องเต็ม ความยาวไมเกิน 250 คํา หรือ 15 บรรทัด ไมควรใชคํายอท่ีไมเปนสากล ใหเขียนบทคัดยอภาษาไทย              
ขึ้นกอนภาษาอังกฤษ 
 4. คําสําคัญ (Keywords) ใหระบุไวทายบทคัดยอของแตละภาษา ไมเกิน 5 คํา 
 5. บทนํา (Introduction) เปนสวนเริ่มตนของเน้ือหาท่ีบอกความเปนมา เหตุผล และวัตถุประสงค                   
ท่ีนําไปสูการทํางานวิจัยนี ้รวมถึงทฤษฎีวรรณกรรมท่ีเกี่ยวของกับการวิจัย  
 6. วัสดุอุปกรณและวิธีการศึกษา (Materials and Methods) ใหระบุรายละเอียดวัสดุอุปกรณ                           
สิ่งท่ีนํามาศึกษา จํานวน ลักษณะเฉพาะของตัวอยางท่ีศึกษา อธิบายวิธีการศึกษา แผนการทดลองทางสถิติ                           
วิธีการเก็บขอมูล การวิเคราะห และการแปลขอมูล 
 7. ผลการศึกษา (Results) รายงานผลการศึกษาท่ีคนพบ ตามลําดับหัวขอของการศึกษาวิ จัย                           
อยางชัดเจน ไดใจความ ถาผลไมซับซอน มีตัวเลขไมมาก ควรใชคําบรรยาย แตถามีตัวเลข หรือตัวแปรมาก                          
ควรใชตาราง กราฟ หรือแผนภูมิแทน ในบทความไมควรมีเกิน 5 ตาราง หรือแผนภูมิ  
 8. การอภิปรายและสรุปผล (Discussion and Conclusion) แสดงใหเห็นวาผลการศึกษาตรงกับ 
วัตถุประสงคของงานวิจัย หรือแตกตางไปจากผลงานท่ีมีผูรายงานไวกอนหรือไม อยางไร เหตุผลใดจึงเปนเชนนั้น 
และมีพื้นฐานอางอิงท่ีเชื่อถือได และใหจบดวยขอเสนอแนะท่ีจะนําผลงานวิจัยไปใชประโยชน ควรมีประเด็น
คําถามการวิจัย ซึ่งเปนแนวทางสําหรับการวิจัยตอไป 
 9. ตาราง รูปภาพ แผนภูมิ (Table, figure, and diagram) ควรคัดเลือกเฉพาะท่ีจําเปน แยกออก
จากเนื้อเร่ือง โดยเรียงลําดับใหสอดคลองกับคําอธิบายในเน้ือเรื่องและตองมีคําอธิบายสั้นๆ แตสื่อความหมาย                  
ไดสาระครบถวน กรณีท่ีเปนตาราง คําอธิบายอยูดานบน สวนรูปภาพ แผนภูมิคําอธิบายอยูดานลาง 
 10. กิตติกรรมประกาศ (Acknowledgement) ระบุสั้นๆ วา งานน้ีไดรับทุนสนับสนุน และความ 
ชวยเหลือจากองคกรใดหรือบุคคลใดบาง 
 11. เอกสารอางอิง ระบุรายการเอกสารอ างอิ งใหครบถวนท ายเร่ือง สามารถดูตัวอยางได ท่ี               
http://ois.mbu.acth/index,php/johu เอกสารท่ีนํามาอางอิงตองเปนเอกสารท่ีไดรับการตีพิมพและไดรับ                     
การยอมรับทางวิชาการ 
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แนวทางจัดทําบทความวิชาการ 
 

 บทความวิชาการ หรือ Review article ตองมีสวนประกอบหลัก ไดแก ช่ือเรื่อง ชื่อผูเขียน บทคัดยอ                 
คําสําคัญ บทนํา เน้ือหา บทสรุป และเอกสารอางอิง 
 

แนวทางจัดทําบทปริทัศนหนังสือ 
 

 บทปริทัศนหนังสือ ตองมีสวนประกอบหลัก ไดแก ขอมูลทางบรรณานุกรม ชื่อผูวิจารณ บทวิจารณ  
 

การสงตนฉบับและการพิจารณา 
 

 ผูเขียนบทความสามารถสงบทความผานเว็บไซตวารสารออนไลน โดยการลงทะเบียนในฐานะผูเขียน
บทความ (Author) และสงไฟลบทความตนฉบับเขาระบบ โดย กองบรรณาธิการจะดําเนินการตามลําดับ ดังน้ี 
 1. เม่ือกองบรรณาธิการไดรับตนฉบับแลว จะทําการตรวจสอบรูปแบบความถูกตอง ถาไมถูกตอง                      
จะสงกลับใหผูเขียนแกไข เม่ือผูเขียนแกไขเสร็จเรียบรอยแลว ใหสงกลับมายังกองบรรณาธิการเพื่อดําเนินการ 
ตอไป 
 2. กองบรรณาธิการจะประชุมพิจารณาตนฉบับท่ีไดรับการแกไขถูกตองแลววา สมควรตีพิมพหรือไม                 
และพิจารณาคัดเลือกผูทรงคุณวุฒิพิจารณา 
 3. กองบรรณาธิการจัดสงตนฉบับตามขอ 2 ใหผูทรงคุณวุฒิจํานวนอยางนอย 3 ทาน เพื่อพิจารณา                      
ใหขอเสนอแนะ 
 4. เมื่อกองบรรณาธิการไดรับตนฉบับกลับคืนมาจากผูทรงคุณวุฒิแลว จะสงให ผู เขียนแกไขตาม
ขอเสนอแนะของผูทรงคุณวุฒิ ผูเขียนจะตองสงตนฉบับกลับคืนมายังกองบรรณาธิการภายในเวลาท่ีกําหนด                   
ถาผูเขียนไมแกไข กองบรรณาธิการจะไมตีพิมพ 
 5. กองบรรณาธิการจะตรวจสอบ ทบทวนรายละเอียดตนฉบับอีกครั้งกอนพิมพ 
 

การอางอิง 
 

วารสารมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหามกุฎราชวิทยาลัย กําหนดใหผู เขียนใชระบบการอางอิง                        
แบบ APA version 6 (American Psychological Association) ผู เขียนจะตองยึดถือความถูกตองตามแบบ                      
อยางเครงครัด 
 

 
 
 
 
 
 
 
 




